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Lmm hia paucis menBibus Tycho Mommsen, clarisaimus linius gynmaaii rector, a 
1 peteret, nt acholaBticia sollenuibus Terno tempore iustitueudis uonnulla praefai 
"post duos de Graecis scriptoribus libelloa ab ipso et Steitzio editos vicissitudinis causa 
e Latinis literis, ei videretur, commentanda quaedam sumerem, nou invitum me boc ne- 
gotium recepturum esae profitebar. Ita eoim fore sperabam, ut et cuni civibus meis et 
ai qni foria animos ad nostras res advertissent, idouea oceasione oblata communicarem 
novum quiddam, quod scire eos haud pigeret, Ne tamen magno hiatu 7Hm me veuditare 
temereque iactare putes, — diaputabo in his pagellis de foliia quibusdam hbtorum manu 
scriptorum, quae in gymuasii bibliotheca inveni. Indicem igitur membranamm illarum, 
qnarum iu tabuiis bibliothecae, cuiua cura ad me delegata est, nulla fit mentio, hic pro- 
ponam; deinde virtutes, vitia, aetatem singularum, quoad eius fieri poterit, perpeudam. 
His rebua peractis, ut ad libellum, cuius praescriptioni nomen meum sit appositum, ali- 
quid certe de meo conferam, pauca, quae ad criticam et grammaticam linguae Latinaj 
artem attineant, addere conabor. Quam extremam diaputationis partem brevi tempc 
cooacriptam, ut oratores, quae in epilogo tractaut, iudicnm voluutati commeudo, ita tame| 
ut errati veniam, non Hberationem culpae velim mibi concessam, — 

Altero abhinc anuo inter mediam turbam civilem omniumque rerum confiisioneai 
dum hbrorum gymnasii iuacriptionea in ecidarum indicem, quem dicunt, refero, in am 
angulo quodam capsulam vidi formae quadratae eiusque geueris, quo ad chartaa ) 
graphicas servandas uti solent. Quam cum perluatrarem, iuveni duo et viginti fescieul 
foliorum manu scriptorura iamiam explicandos. Hoc unum praepono, quod pro cert 
affirmaverim, fblia illa scholae nostrae data esse dono a Georgio Kloss, medico, qui fuit 
olim io hac urbe, peritissimo, homine literarum amantisaimo, veterum librorum iuvesti- 
gatore sollertissimo , scriptore clarissimo. Nam nomen eius margini interiori capsuli 
appositam est, neque desunt homiueB, olim eius aequales, nunc superstites, qui paiu 
verba hic illic foliomm tegumentis appicta ipsius manu scripta esse testentnr, In en! 
merandis singulis codicibus eundera ordiuem servavi, e quo eollocatos inveneram; in aet^ 
definienda nuraeros illos, quibus auctor rauneris hic illic tegumenta notaverat, non equi 
dera praeterraisi unquara, sed alios saepe aut addidi aat piimus posui. Qua iu re ue tem^ 



ntatis acbnsarer, conatilDi Pridericam Scliaum, collegam olim iu gymnasio Gissensi con- 
iauctiBeimum , qui nunc bibliotliecarii Academici munere fungitur. Is qaod saeculum 
membranae coiqae attribuerit, nomiuis compendio addita (Sch.) uua cum mea ipsius sen- 
tentia (R.) adscribam, Uterque tamen noatram sentit, paucorum fragmeutorum aetateiu 
ex Bola librarii manu divinari (lifficillime , pro certo confirmari omnino uon pOBse. 
Formam singulonim foliorum ita signiflcabo, ut centeaimarum partium (metri Gallici) 
rationem ineam. 
^ittearoniB c»- I. Primum omuiiim locmn tenent fragmenta codicis Ciceroniani, cuius integra suut 

'""' folia quinque, nnum rautilatura, pulcherrimae raembrauae, nitidissimae scripturae, louga 
duodeviginti c. p,, lata tredecim, saec, X — XI K., saec, Xl eSeuntis 8eh. ct R, Vorsus 
stilo ducti, viceni singuli in pagina quaque, ad marginem non pertiuent praeter binos 
priraos et extreraoa (cf, Mannert, Mineell, de rebna diplomaticis, Norimberg. 1795 p. 4 aqc|,); 
compendium inveraae literae e pro sjltaba con nusquam apparet (cf. Manuert 1. 1. p. 19 
et 39); recentiore Hterae V forma, quae a Gallis ad Germanoa piopagata esse videtur, 
librarius nunqaam utitnr (ibid, p. 19). Diphthongns ae aut otraque voeali, ut iu prae- 
darum, aetate, Laeliua, Soaevola, aut g aut sola Htera e scripta cst (ibid. p. 22); oe inveuitur 
in oeconomicus, eoetom, coeteris, coeteroa; semel prima m. scripsit cetpriaque, altera 
correxit cgterisque, cf. Wattenb, Symb, ad palaeogr. lat, Heidelberg. 1866. p. 9; compendia 
seriptnrae neque permnlta annt neque diffieilia leotu (Maunert I. I. p. 36. 37); vooaHs i 
Tulgo nota vacat; interdum ptineto anpra seripto, raro linea imposita uotata est (1. 1- p. 
16 et 17); voeabula in extremo versa iutermissa raro Hnea tranarersa indicantnr (1. 1. p. 
17, adde tameu Wattenb. I. 1. p. 36), Oraitto enim quod et Hfcerae i nota et interji^m- 
gendi siguum saepisaime nigriore colore a 2*' mauu aunt appicta. tjuodsi quis praecepta 
Mannerti locis duobus proximis aUata iis, quae e superioribus colligi possiut, refragari 
conteudat et ob id ipsuju codicem saec. XTV""" potins quam XI"" ecriptum ease iudicet, 
Bigna non nego illa quidem (cf. Wattenbach I, 1. pag, 12), sed aetatem codicis uuo 
alterove eins generis praecepto circumscriptam uolo, Rotundior literaram ductus, universuB 
scripturae habitua, qui presaius Oarolingiauam , quam dicunt, aetat«m seqaitur, praeser- 
tim cum haud paoca palaeographorum praecepta congruant, efficit, ut prolata sententia 
aubaistam. Neque similitudo qnaedam literaTum, qnam liuic codici cum codice Germanico 
(saec, Xm Iwaiu von Hartmann von der Ane, p. 34 nr. XCVH et tab. UI, 1 apnd 
Adrianura catal. codd, MSS, biblioth, Acad. GisBensis) iutereedere animadvertit Schaum, 
permovere me potuit, ut sententiam mutarem, Apices enim literai-ura iu eMm|iIo iUiuH 
codicis, qaod Adrianus I, 1, proposuit, tum praeacuti, ut hteraram I, h, tum bifurci, ut 
literamm 1, b, denique duetus literaram artifieiosiorea multum a simplicitate nostri 
codicis abhorrere mihi videntur. Folia, qaae superaunt, olim duarum compagum erant 
diversarum, quarnm utraque dena folia octonariae formae complectebatur. Prioris compagis 



J 



Infl folii dimidia pars literiB Yacabat, Haee uninia quomodo ex eollatione librornm 

itieronis impressorum efficiantur explicare longnm est et ab hoc loco alienam. Com- 

Etuntur autem fragraenta libri Ciceroniani de seneetute par^aphos 57 — 59; 71—73; 

■9 — 78; 84—86, libri de amicitia § 4 — 5. Accedit in folio mutilato fere dimidia pars 

arborum 'Noune meliua § 82 — satietatem aut modum § 84' libri de aenectute. 

(dicem diligenter ad exemplum ha.iid pravum descriptum fiiisae reliquiae testantur; inter 

mOB tameu eum uon rettulerim. Varietates lectionis omnea huc afferre nolo. Satia 

jpt commemorai-e fere in quavis p^fiua editiouis Orellianae, ubi Hakuius Orellii lectionem 

Btavit, compluribus locis codicis Franeofuri«nsis Halmianam lectionem confirmari. Pro- 

ifitates lectionis uon desunt illae quidem codiei nostro, sed tam gravea non sunt, nt 

ines euumerem. Aliae auut manifesta calami vitia, ut § 57 exfr. 'salubribus' pro 

ulnbrins', aliae a senteutia quidem uou suut alieuae, sed propter aliorum codicum auc- 

itatem improbaudae, ut § 71 'aliquaudo et' pro 'aliquandoque', et Lael. § 5 'de 

citia scripsit' pro 'scripsi'. Semel codex noster solus veri vestigium quoddam ser- 

r videtur. Paragrapho euim 57 Hbri de sen. exhibet: 'Ubi euim potest illa aetaa 

3 melius uut apricaiione vel igni, aut vicisaim nmbria aqoisve refrigerari salubri- 

bua' hoG verborum ordine. Cum autem in cod. Rheuaugiensi et a Nouio (p, 482, 16,) 

p. 328 col. 1 ed. Gerl. et Roth) prins aut recte ante caiescere oollocatum, vocula vel, 

quam Tulgo aute 'apricatione' legunt, a Nouio plane omiasa sit, peraaasi mibi rectum 

verbomm ordinem esae 'meliuB aprieatione', non ut Orellius et Haimina scribmit 'apri- 

oatione melius'; ipsum illud 'aut' vero falao bic insertum, ante 'calescere' omissum 

esse, unde prius 'vel' vulgatee lectioDJs eaaet ortum. Vocula emm atU hunc iu locum 

trauslat», uemo pro aiU apricatione vel igni corrigere nou potuit sel apricatioue vel igni, 

id quod liodie etiam apud Hatmium scriptum ertat. Restituamus igitur geuuiuam lec- 

tionem: 'Ubi euim potest illa aetas aut caleseere melius apricatione vf2 igui aut vicissim 

umbris aquiaue refrigerari salnbrius', ita nt in utraque orationia parte 'apricatio vel iguis' 

••'umbriB aqnisve' acriptor aequaliter mia discerneudi pariiicula usus sit. 

11''°' faBcicnluB (a K.) iuscriptuB eat: Lucii Annaei Senecae liber de BeQefiaiS' 
feitiap. 18 — 27. Folia duo Membram Saeculi XI — XII Maerz 1823. — Continent illa'' 
, verba Seuecae a capitis 18'"' g 6 'NJoIo: aliquando' — c. 27 § 3 'ad praetnram 
|Ob' parda[etus'. Loi^a suut duodetriginta c. p., lata paulo plus undevigiuti c. p.; 
) a siuistro paginarum adversarmn, a dextro aversarum latere aingulae literae 
I literarum partes abscisae sint, latitudiuem paulo ampliorem quondam fuisse patet. 
^oa quaeque cnraplectitur uudetrigiota versus et in superiore margiue rubria uume?, 

u M^m^/mf. U/ notis signata est, unde intellegitur reUquas has plagulas secundam olim 
^Ktn comp^ig cuiusdam fuiese. Lineae stilo dnctae in primo et extremo paginae 
lUmarginem pertinebant, in ceteris verabus auam quaeque literam extremam uon 
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grediebatur , qiiamquam utriuBque rei levia tantura vestigia extant. Litera i 
puneto vel acceutu uotatur; literae y aaepins, non aemper punctum imponitur, cf. Mannert 
I, 1. p. 15. Menibrana miuua levis est nec tam tenuis qnam Ciceroniani codicis, scrip- 
tnra formae rotundae neque earot elegantia quadam. Syliabae 'coii' inversa C scriptae non- 
nulla inveniuntiir exemplo, vulgo aut plene, aut c6, aut c scripta esL Diphthongus ae 
promiacue literia e efc e exprimitur, aemel literis eoniunctia apparet 'fequalitatem' ; semel 
initio periodi 'Aeque'; diphthongua oe vulgo in v. 'obactMjnus', semel c, XXI invenitor 
'obaceno', Librum aaec. XU"" exaratura esae neque multum aetate distare a m-. 1 
iudicat Sch. atque ipse assentior. Qnin etiara fideutius huius codicis aetateni aestimare 
andeo quam Ciceroniani, cum hic singnla palaeographorum praecepta cum universo acii- 
pturae habitu conveniant; illic vero fuit cum propter puncta literae i imposita timerem, 
ne callida librarii manu antiquum exemplum exprimente deciperer. Sed iu ipsa hac 
Senecae membrana demonafcrare licefc, quam incerta sint aetatis argumenta e solis notarum 
sive literarum formiB petita. Quamquam eiiim ^egiua barum rerum existimator 
Wattenbach 1, I. p. 39 docet, quinariura uumerum usque ad saec 9""™ saepe Htera ^, 
postea sola litera v indiea,ri, tamen, ut supra dixi, in hac membrana, quam nemo saec 
IX"" exaratam iudicare possit, diserte quiuta pagina litera u signafca est, luterdum libia- 
rius autiquum ortliographiae morem secutus est, ut in verbis 'neglegens, mUia, milies, 
aditiendh (aic, litera t cum c falso permutata), hcuiiiur, itdi (sic) viri egregii'. Ib 
adaequandis literis compositomm verbormn conataDtem se non praeatitit, cum propter 
'inpudens, inpetranda' reperiatur 'improbae, impetraaset' ; semel 'inritum' vocera altera 
manus, ut videtur, mutavit in 'irritum'. Praeterea pauca verba corriguntur aut a 1"'° manu, 
ut 'coI6re', 'aecepit', aut ab altera, ut e. XXIV 'refrixit', quod 'guit' syllaba supra 
Bcripta convertitur in 'refriguifc', itemque 'mi' addito 'cbi' in 'raichi'. Ex iia codd., 
quos Fickert contuHt sive collatoa ab aliis adhibuit, nullum invenio, cui hic nou sit multo 
praeferendus. Quod ita nolim intellegi, tanquam vitiis librum vacare aut ad emendanda 
verba seriptoris, qualia nunc leguntur, multum conferre dicam. Illud si ab optiiuo quo- 
que codice exspectaverifl, egregie faJIeris; hoc enr fieri non poasit, causa est paginarum, 
quae Bunt reliquae, paucitas. Unus omnium optimus codex librorum Senecae de bene- 
ficiis, quem olim Gruterus contulit, Nazarianua, v. Fickert. voL II praef. p. VIII, periisse 
videtur; certe ubi lateret oranes, qui a Grufcero uaque hos libroa ediderunt, fugit, cf. Haase, 
praef. voL I post mediam p, 6. Ubicunque autem e Gruteri copiis Nazariani libri varia 
leetio affertur, raulto plurimis locis noster codex consentit, sive vera illa est, ut c. XXVII 
'Mc, qui', ubi nullus alius codex utramqtte vocera servavit, sive depravata, ut ibid. 
'te(m)pua illi quam anirai', vel e. XXV 'Chrjsippua (Crisippus) quidem in illum velut 
certamen', sive lacunosa, ut c, XXIV § 1, ubi verba 'et qui meminit' aute 'eara refert' 
ab utroque codice absunt. Omnes libri varietates cum pulviaculo excutere nnnc quidera 



t fieet; tamen quanti sint haec fragmenta, appajebit hoc modo. Et Fickerti editionem 
et ipsius Gruteri animadversionum in Seuecae opera exemplum ex typographeio Com- 
melini a, 1594 editum, quod olim ex Carmelitarum coenobio ad huius urbia bibliothecam 
translatum est, diligenter comparavi, ut, quid trruteniti in Nazariauo libro legisset, cou- 
ataret. Efficiuntur a capitiB 18°" § 6 — cap. 27 § 3 trigiuta loci, ad ((uos Gruterus 
aut ipsa Nazariani verba attuht, aut quid in Hbro invenisset, siguificavit, Omnium ho- 
rum locorum (vel si hbebit excipere unum locum uon omni ex parte congraentem, tres 
nbi minus certo ex Gruteri verbis conici poseit), viginti sex locormn tres dissentiunt, 
ceteri plaue conseutiunt. Quam enim quarto loco — c. 20, § 2 eub extr. — animad- 
verti dissensionem, ea non iu ipsis scriptoris verbiB ineat. Uterqne codex ibi exhibet 'ubi 
viderat tot miha hominum (bello civih) pngnantia, nou an aervirent, aed utri'. Sed Gtu- 
terus !. 1. p. 529, col. 2 'iitri disertim legitnr in cod. Naz. hac addiia noia: Pompeio 
an lulio', cum in Francofurteusi fragmento eius notae vestigium appareat uullura. Se- 
quitur partes ipsius Nazariani haec fragmenta nou ftiisse. Nihilo vero secius ea optimo 
cuidam codici quondam inserta fuisse non modo ex iis, quae de simihtudiuc Naaariani 
hbri commemoravi, recte cothgitur, sed etiam ex hac re, quod, ubi de Nazariani lectione 
mentio facta uon eat, Francofuriensis libri sive bonae sive pravae lectiones in iis fere 
reperiuntur codicibua [Pickerti codd. R et G (G W)] , quos proxime a Nazariano abease 
editores consentiunt. Quid? quod sex locis, ubi recentissimus editor, Haase, varietates aut 
Nazariani aut 2" illius codicum generis a Pickerto spretas in suam editionem ut meh- 
ores recepit, eaadem noster codes confirmat. Sed ue ita quidem egregu hbri copia vi- 
detnr esse exhausta. Quattuordecim, vel ai primae manus correctiones qiiasdam adieceris, 
aedecim varietates inveniuntur, quae a ceteris libris plane absunt. Quas iam brevissime 
perlustremus. Duobus locis, 1.) iu hac aententia (sub extremum caput XVIII) 'non refert 
quid ait quod datur, nisi a voleute nisi volenti datur', et 2.) in iis, quae Pumiua Au- 
gusto, cum patri Antouianas partes aecuto veniam impetrasaet, dixit (c. XXV, I) 'Hano unam, 
Caesar, habeo iniuriara tuara: effeciati ut et viverem et raorerer iugratua', rcpdita particula 
ad rem, de qua agitur, accommodata, ne dicam necessaria est. HUc euira modo id ipsum Se- 
neca demouBtraverat uisi voleuti beneflcium dari nulh poase, cuins rei gravitaa, si voca- 
bnlo 'volenti' particula 'nisi' itenmi addita suum pondus tribueris, augebitur; sin cetero- 
rmn hbrorum esemplo seniel 'nisi' posueris, aententiae vis minuetur. Mic nemo nou 
videt Furnium per toiam vitam ingratum se confiteri; aeutire euim se dicit, quautnm 
aibi uon modo eitrema vita, sed iara in praesentia deesaet, nt tauto beneficio dignani 
gratiam referret. Verborum mehor ordo aervatus est in nostro codice his locis 1.) c. XIX 
g 2 init, 1.) 'Num ergo beueficium est ferae auxihnm?* obi, quae iu ceteris hbris ex- 
tant, 'Num ergo est beneficium ferae auxihum' ? ambigua saal nec minus inepta qoam 
ai noM diceremus: 'Ist also Wohlthat viues wildeu Thieres Hiiife', cum sensus sit: 



also eJBea wilden Thietes Hiilfe Wohlthat?' cf, de hoc ainbiguitatis genete praecepta 
grammatiea ab Haackio ad eompleDdum librum Elleodti et M. Seyiferti edita Berol. 1867 
pag. 296, e. Similiter extremn capite XXIV: 'Nunqnam tibi referre gratiam potero' 
verbiun referendi, in quo summa rei iusit, recte accusativo ^aepositum est, cf. quae sequuntur 
et eap. XXIV § 1 : 'quia nec referre pnttst gratiam, nisi qni memiuit, et qni meminit. eam 
reiert'. Etiam in verbia (snb extr. c. XXIV): 'Loqnendum est pro magnitudine rei im- 
peDBiua et illa aditienda (sic pro adiciendil)', id quod emendatrix prima niajiuB scripsit 
'adieieudo' pcaestare videtur vulgato 'adieienda'. Neque euim novum quiddam praeter 
impense loquenda illa addere voluit Seneca, sed genua ipsum impenae loquendi exemplo 
quod Bequitur illustrare. Quod capitis XXI g I extr. vulgo legitur: 'Etiam ab aliquo 
tali accipjam pecnniam, quam pro capite dependam', nou ne^o eqnidem latine dici poase, 
sed cum ab iis iibria, qui suut optiuio proximi R G T w (v. Fickert, ad 1. 1.) vox 'tali' 
absit, iu FraneofarteDsi hbro: 'Etiam a tali accipiani' omissa voce 'aliquo' extet, certe 
dubitari non quit, alterutram si omittemium sit, quin noatri libri acriptnra praestet. 
Sequuntnr treB ioci, ubi negari uon poteat, illa, quae aiut in ceteria libris, elegantiae 
quandam speciem prae ae ferre, Franeofnrtensis libri ordinem verbomm ease simpliciorem, 
Cap, XX enim § 1 in ceteris est: 'Mihi enim, cum vir magnaa ftierit in aliis, in hac re 
videtur vehementer errasae', in nostro codice: 'iu aliia fuerit'; c. XXI init. illio: 'venire 
in disputatioaem potest aliquam etc.', hic: 'venire iu aliquam diaputationem poteat', 
c. XXTTT § 2 in illis: 'Qoidam fuitive aguut gratias et iu augulo et ad aurem', in 
hoc; '. . . gratias aguut'. Sed vide an in hoa locoa iliud cadat, qnod Fickertnm (Praef. 
vol. 1°' p. VTI) jnasit: 'saepe scripturam ele^antiorem , qnam vocant, repudiare', — 
C. XXTV estrema § 1 haec vulgo leguutur: 'Nam qui neglegens est in accipiendo, cuin 
omne benefioium reeeua pJaceat (Haase 'recena [magisj pateat' , in Francof. "recens 
pajjeat'), quid faciet, cum pruua eius voluptas refrixerif , in nostro libro: ^faciat' et 
'refrixit'. Facile intellegea 'reii-ixit', quod Gronovins olim in ed- aua espreasit, ita t-an- 
tum ferri posse, si potentialia modus faciat antegressus sit; contra si illic fadet scri- 
pseris, hic aitero futuro opus esse. Ipaa seuteutia autem, utromcnnque probabis, recte 
habebit. Item c. XXV extr. : 'Kt quidem magna Uli celeritate opus est, magna conten- 
tiouB, ut cousequatur antecedentem ,' vix praestat illi, quod liber Fraucof. exlsibet: 
' . . . magna . . contentione . . . magna celeritate'. Hic primo vides homiuem nitentem ia 
eurau, tiun ipsam quam nisn effecit celeritatem , illic euui qui statira a carceribua illa, 
quam natura ei ingeneravit, celeritate usus sub extremum atadium vires intendit. Neu- 
trum a re, quao deacribitur, alieuum dixeria. Minus probo, quod librarins codicis nostri 
c XXT g 5 'qui non aestimant mittentes' soripait pro 'non aestimabant', vel XX § 2 
'poBse vocari' pro 'posse revocari'. 'Colore' pro 'colere' (c. XXVT extr.) idem raero 
calarai vitio scripaerat, quod ipsa 1°" manus superscripta litera e austulit. Extremo loco 
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raiii verba haec e c. XXI, § 2 iuitio, qnia iiide apparebit, quam diligenter librarin!» 
iia, qnae vitiose Bcripsit, BUTira exemplura imitatua sit. Nam 'solvi eum illi 
peCTmiam' iiihil aliud est nisi ceteromm librorum ilind: 'solvam illi pecnniam'; raemi- 
neria modo literam a saeculo octaTO ot nono u literae aimilem fttisae illam qnidem, ita 
tamen ut altera eiue linea paene c literam exprimeret, quare in tab. 1"°* appendicis lexici 
diplora. Waltheri Tocabula 'habenf et 'habentis' esse videntur 'hicbent' et 'hic- 
bentis', Tta factum est, ut 'solva' sive 'solvic' legeretar 'aolvi c, i. e. eum', Certe 
malo hoc modo rera explicare , quam adraittere quod altera manuB ia libro poat 'pecu- 
niam' superHcripsit 'reddidero'. Quam vocem ai ad 'creditum', qnod antecessit, referaa, 
exspectaudmn potiua fuit 'reddidi eum illi peeuniam, solvero (creditum)', cf. c. 34: 'aliter 
beneficium, aJiter creditum aolvitur'. — Veruni repates velim, codicia alicuius aeatima- 
tionem, si es iia solis lectionis varietatibus pendeat, quae ab omnibus aliia eiuadem acri- 
ptoria libris absint, vix satis iuatam esse. Id quod in hac ipsa cauaa eonfirmatur. Ut 
enim hber Francof. in iis, quae aupra proposui, varietates exhibuit saepe bonas, ita in 
aliis locis haud raro eximiam lectinuem aliorura libronmi egregie comprobat. Cuios rei 
uuura sufficiat exemplura. C. XVm, § 7 : 'Nemo mmi id accipiendo obligatur quod illi 
repudiare non liouit' molti editorea, Rod. Agricolae couiecturam secuti, scripaerunt, eodi- 
cum plurimorum, quibus nunc FrancofurteuBis quoque aceedit, acripturam; 'Nemo in id' 
etc. Bpreverunt. Haaae demum verum reatituit. Vidiase enim illum arbitror recte coniungi 
'Namo in id obhgatur aeeipiendo' ete., item atque Liviua 1. XXS c. 12 sub extr. 
scripsit: 'amore captivae victor captus, data destera, in id, quod petebatnr, oblif/aiidac 
fidei, in regiam concedit'. 

m'''" fasciculus eontinet quattuor folia membranae craaaae, quibus ipse paginarum 
numeros adscripai. Longa aunt 30 c. p., lata 21 c. p. PoHorum margines non seuiper ^ 
integri aimt, ita ut in altero et tertio folio ipsorum scriptoria verborum paucae literae, 
in primo et quarto pars quaedara annotationura margiui appositarum desideretur. Verba 
margini appieta aut arguraentura, de quo ^tm-, aut aDUonim numeroa Hignificantia, 
partim ab eadem mauu lit«ria rotundioria formae scripta suut, partim gothicia, quas diennt, 
literis. Snnt haec fragmeuta 'Chronieomm Ensebii in linguam latiuam ab Hieronymo 
versorum excerpta', hic illie aticta ahorum acriptorum testimoniis, quae maximam partem 
ad historiam ecclesiasticam spectant. Pol. 1™"" a Ptolemaeo Energete, anuo muQdi 
mOCCVn = 243 (247) a. Chr. inoipit et pertiuet uaqne ad Vergilii diem natalem; fol. 
2""" a Vergilio nato (70 a. Chr.) usque ad aunum XV Tiberii (p. Chr. 29); fol. 3"-'° a 
Maorino (p. Chr. 217) uaqne ad Gallienura (p. Chr. 259); fol. 4""° a Claudio imperatore 
(p, Chr. 268) usque ad Coustautini Magui baptisma (337 p. Chr.). — Exaratus esse 
videtur hic liber fere eadem aetate atque auperita- (Scb. R.). Quamvia mira scriptoi 
interdum tradat, ut fol. IH, p. 2 extr. : 'Theodorus episeopns moutem movit precibuH, 



ecclesiae faciendae lociia saffieeret', neque omuia latiiio ore efferat, ut IV, 2 extr.: 'Nec 
nOQ et beato paulo (ac. basilieam aedificavit) eorpus utriusque aere cypro (Bie pro Cj- 
^jirio) circumdans quinque pedes grosso', tamen ea, quae ad Hieronyrai verba snut addita, 
antiqua ease judico neque a mediae aetatis, quam hiatorici vocant, homine hinc illinc 
exeerpta, cf, liaec verba (IV, 1, v, 5): '(Marcion disaertissimus antiochenae presbiter 
ecclesiae) adversns paulum de samosatbe, qui antiocbiae episcopus dogmatizabat cbriBtum 
communis naturae bominem tantum fuisse, acdpientibits notariis^) diaputavit, qui dialogus 
asque kodie exsiai.' 

«. rV'° fasciculo (K.) bunc indicem inscripserat: Ciceronis Oratio pro Dejotaro cap. 2 

Tet ^l- frsgiiientum Membran. Saeculi XI — XU. — Sunt ant«m fragmeuta illa dnae pla- 
gulae quatemariae, longae paulo plua 19 c. p. , latae paulo plus 18, a quavum margine 
extremo pauci versus imae paginae abscisi sunt. Literis exarata suut satis raaguia qui- 
dem, sed saepe palbdissiniis. Forraam literarura iara minua rotuudam duodecimi potiua 
quam nndeeimi saeculi esse puto. Scb. igitur recte adscripsisse videtur 'XII saec. ex- 
euntis'. Inest praeter partem orationia pro Deiotaro, quam (K.) significavit, etiam frag- 
mentum libri de senectute. Orationis verba in foKo priore pertinent a (c. 2, § 4) verbis 
'Deiotaro quam intellego' usque ad § 11 CKtr. 'Quoad ita essent'. Deauut tamen iu 
extrema 1""' pagina post verba 'te oro quam' paulo plus quam tres versus Halmianae 
editionis (Orellianae 2'^'°) usque ad verba: 'pla]catum Deiotari' in extr. § 8. Alterum 
folium contiuet § 26 init. 'laetitia Deiotari ete. — ineuute aetate' sub extr. § 26. Ex- 
trema orationis pars deest. Media pagina 3'" incipit libri de senectute pars, ab iuitio — § 2 
'iucunda huiua'. Post lacuuam similem prioris folii lacunae quarta pagina incipit a verbis 
'de ceteria' et concluditur voce 'sapientiam' initio § 5"°. — Orationis fragmenti pauca 
qnidem sunt ptopria, ut prava scriptura 'de ceteris' pro 'de te ceteroa' extr. § 4 et 
'Sed' pro 'Quae' initio § 7; tamen liber, quia admirabilis eius similitudo est cum Gu- 
diano 1""° (v. Hahn in ed. 1.) iu meliomm, non dico optimorum genere Kabendus est. — 
Libri de aeuectute verba saepe aunt similia Halmii codicibua B, 8; bonae codicnm fami- 
liae exeraplura diligeuter iraitata noii sunt, 

oii- y°' fasciculi^ coraplectitur quinque pla^laa membraneas variae aetatis variique 

.^ ai^umenti. Dnae, lougae 21 c. p., latae paulo plus 16 c. p., quarum p^naa nuraeria «, 
!"■ 1, 2. 3. 4. notavi, paries fuerunt lexici latini secuudura iiteraa digesti. Pagiua quaeque 



') i. e. tachygraphis. Adde iis, quae Kopp Palaeograiih. crit. I § 25. 36 
Agconii (argum. orat. Uilon. § 31), abi ad verba 'Manet illa qnoqae exeepta 
15 recte adiccit 'b taohygraphia'. , ' M. ,i 
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Kjjiina^ colunmas divisa eet. Quae restant, partim ex nnD latere abacisa, partiin, ubi 
Roudam cum aliis plagulis couglutinata eraut, graviter laesa sunt. Pancae paginae 1""" 
pterpretationes es litera b sunt, cetera ad c literam attiiient et concluduutur pag. 4 
mis. voce 'colobium', Exaratns esse videtur liber saec, XIII^ — XIV (B-), XIV (Sch.). 
IJIiterpretem glossarum hominem fuisse doctisaimum iutellegitur ex eo, quod uou solum 
ptiiia, 3e<l etiam graeca et hebraica vocabula dihgeuter explicat nominnmque propriornm 
■IB illuiJtrat; ad hoc interdum laudat testes gravissimos, ut «, 3, col. 2, v. 3. Isidorum, 
»■6. Priscianum. Paucissima subicio exempla ex eadem illa columna: 'Coaspis fluviai 
llbrsarnm lingca eorum sic dicitur propter dulcedinem aquae ysid,' i. e. Isidorua. ■ 
Eoelech ebraice, ecclesiastes graece, couciouator latinum'. — v. 6 '(!ori/lon pa 
litiBcianus, 'iu diminutivis'. Locum sciiptor uon videtur recte iudicasse. Nam invenitur 
Mdem apud Priscianum (Instit. I, p. 36 ed. Hei-tz) 'corylus aiib thv xaiivov' caput 
H' diminutivis vero p. 101 demum incipit neque, qnautum scio, inter dimiuuti-^ 
pamm exempla ibi corylus affertur, — v. 9. 'Coftor iuterpretatur grave' (cf. interpreta 
baem huins vocia in Diefenbach. glossar. mai. lat.-germ. 1857, 4. ad v., quae i 
noco deprompta est) 'flumen babilonia ubi ezeehie! vidit visionem. est autem alius flu- 
Wkb tigria intei^pretatur velox et eignificat tranaitorium huius mondi' (aic). Ultimo loeo 
nifflo ex priore eiusdem paginae columna 'Citrangtilum pomum arangac' (sic), cf. Diefeub, 
■•X ad V. eitraugula. — Librum huuc in (Tflllia acriptum esse eonicere fortasse licet ex 
bio Bcripturae 'mondi' pro mundi et ex 'abrenonciationem' v. 15 coluranae 1., in qua 
bce Itali 'u' aervaut, non ut in mundus nna cum GalHs iu 'o' vertunt. Scida, qnae 
fcediae pagiuue a, 2 agglutiuata faerat, iuscripta est: Monumenta Ordinis F. ass. 7.., 
Bi'134. — Unde si colligere velis haec duo folia ahquando in coenobio Fratrum quornndam 
Kvata fuiase, non adversor, Plura opinari uihil iuvat. — Fragmcntum glossarii latiao- 
|ermanici, quod sequitur, ^ 1 et 2 a nie designatum, longum paulo minns 21 c. p., latura 
U', in eharta scriptum, L. Diefeubach, eni impertivi, diguuni habuit, quod in Novura 
HDbs. lat.-germ. raed. et iuf, aetatis 1867 (praef, p. XVII sq.) reciperet, Ubi cum omnia 
H%enter, ut solet, ipse expresserit, nihil habeo, qnod addam, nisi hoc unum, iu glosaa: 
|tonile fyrt gezyg' (sie enim scriptura exstat) aut hanc scripturam servandam fuis^e, aut 
■lasara addendam , cur iycf praeferretur. — Rehqna aunt huius fasciculi duae plagulae 
Ki I et II), longae 20 ceutesimas, latae paulo plus 15, quae gloasarii latini partera (ex 
■nrie S et T) continent, Scriptae videntnr Baec. XV (Beh. et R.) et, quamquam lexico 
piperiori non snnt parea, tameu uou indoete compositae, quod hoc uno exemplo {y II, 
if col. altera) comprobare liceat: 'Tabita hebraice dorcas graece damula vel caprea latine 
pBitur per (?) Marcum dieitur qui tabita interpretatur puella et habet mediam productam' 
K£ T«?t9« in H. Stepli. thes. ed. Didot). Ita ofiicitur, pro TaiiSa, quod Marc. V, 41 
pblgo legitiir, alios Ta§i^d scripsisse. -^^ 



Fll Estbt 



ta VI'' fasciculi qnattoor sunt plagulae, duae longae panlo plns 18 c. p., latae fere 13, 

■ reliquae iongae paalo plua 18 c. p., latae paulo mimis 16. Illae, quas VI, 1, a et VI, 

I"- I, ^ uotavi, olira uniua folij binariao formae partes fuerunt, poatea ita sunt diaciaae, ut 

i,, inter utnimque fragmentum fere unus Tersas periret. Quibus bibliopegi forfex pepercit, 

haec Bunt, VI, 1 ^, 1 bibliae vulgatae ev. loan. c. 7, v. 10 'ipse asceudit', — v. 16 

'mea doctri[na'. Sequitur VI, 1, «, 1 c. 7, v. 17 'voluejrit voluntatem eius etc.' — 

V. 19 'iuterficere?'. VI, 1, §, 2: ibid. v. 20 'Reapondit lesua ete.' — 26 'prin[cipe8'. 

VI, 1, a, 2: 'Chriatua autem' — 31 'De turba autem'. Aetatem libri primo pvopter 
nitidiasimam Bcripturam et ipsius textus et glosaamm inter lineaa atque in margine ad- 
seriptarum ad saec, XI rettuleram ; nnue postquam in una pagina vestigia linearum plum- 
bagine ductarum animadverti, cf. Mannert I. I. p. 3, Schaumio suadente aaec. XH haec 
fragmenta scripta esae iudico. In VI, 1, «, 2 appieta sunt haec: Emptua 6 /^ con- 
paetua y ftf.fls.a.li. 1527 6" Octob. i vsum Cor. Susij in Col. Trv., in VI, 1, ct, 1 M. 
G. Veesenmeyer. Prof. 1828 m. Oct. Reliqua duo buius fasciculi folia, 2, ct et ^, ex 
interiore margine inter se conglutinata, membranae tenuioris, inscripta sunt {VI, 2, a, 1): 
'Assueri et Estheris Historia, eleg. K.', (VI, 2, &, 1): 'Sec. XIII'. Versna singuli atra- 
mento dueti, literae maguae illae quidem sed artificiosiorea indicant librarium fere exe- 
untia saec. XIII (Sch. R.). Carmen per disticha procedena Assueri et Estheris res ser- 
mone turaido describit. Metricas legea haud raro migrat, ut VI, 2 a, 2 : 'lubet ut populua 
qui snsia in urbe moratur Conveniat', nisi mavis corrigere: 'Rex inbet .... qni Susa in 
urbe moratur, conveniat', neque ealami vitia abannt, ut VI, 2 ^, 2 post med. 'cibia (i. e. 
onguentia) aliae proprium viuere decorera', nbi 'omavere' vel aimile aliquid exspectabas, 
cnm 'viui' a viendo ductum non dicatur et sententia perveraa ait. Ibidem 4'° versu ab 
inferiore margine post 'protectov' vocabulum aliquod omiasum est; qui enim acriptuB est 
hexameter, ne quinque quidem pedea habet infcegros. 

VII"' fasciculi duae sunt plagulae membraneae. .Maior paulo plns 15 c p. in alti- 
' tudinem, 25 in latitudinem pertinet et olim ita comphcata fnit, ut duo folia eiusdem 
latitudinis efficerentur, utrumque 15 centesimas latum; nunc alterius fere 5 c. p. abscisae 
snnt. Minor, ne illa quidem integra, ut nnnc se habet, patet in latitndinem 12 — 13 
centesimas, in altitudinem 9 — 10. Utraqne plagula continet fragmenta libri Boethii de 
consolatione philosophiae, partim soluta oratioue, partim versibns couscripta, ut carmen 
dulcissimum de Orpheo Eurydicen ab inferis repetente (lib. III extr.) et veraus de Her- 
cuhs rebus geatis (lib. IV), Illud poema iu maiore plagula esaratam aeque atque ini- 
tium libri 4" ibidem servatum de eodice melioris generia (v, ed. Obbarii prolegom. p. 
Ln et varias lectiones ad I. I. aUatas) transcriptnm eat et gravioribua peccatis vacat 
praeter uuum veraum , uhi 'Maior les aibi amor' est pro 'Maior lex amor eat sibi'. 
Etiam gei-ipturam, quae quidem legi posait, (uara iu averaa pagina plurimae literae aut sunt 
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dilutae, aut maeulis obscuratae) paulo antiquiorem quam minoris fragmenti esse iudico et 
propter plura compendia, quibus librarius minoris fragmenti usus est, et propter lineas 
illic deficientes, hic atramento ductas. Sch. utrumque fragmentum saec. XTTT tribuit. 
Ipsa yerba minoris plagellae multo suut vitiosiora, quamquam interdum bonam lectionem 
confirmat, ut initio carminis de Hercule: ^Aureo levam (pro leya) grayior metallo Ger- 
benun traxit triplici chatena etc.' 

YIII'"*' fasciculus complectitur duo folia membranea alta ad 21 c p., lata ad 15, schoiia «d 
utrumque misere laceratum, yermibus exesum, maculis infiiscatum. Prius scholia continet ^^^"^*^* 
ad Oyidii Fastorum Hb. IV, 625—745, alterum, cuius frustum a sinistra parte superioris 
marginis discissum in eodem fasciculo inyeni, scholia ad eiusdem carminis 1. Y, 671 — 
YI, 67. Interpretatio ad singula ipsius carminis lemmata adiecta concise et res ipsas et 
elocutionem poetae explicat; interdum yaria lectio indicatur, ut y. 627 'sU licet et sic 
lege[re] licet i. quamyis sit adhuc grando in hac die et n fuerit olim. hac grandine i. 
hac die grandinosa. corUudit. deyicit. mtdinensia. mutina ciyitas est de qua cesar aug. in 
hac die triumphayit et est laus augusti qui propter tempestatem non dimisit quin ipse 
triumpharet. unde lucanus mutineque labores.* Quibuscum si comparayeris, quae in ipso 
carmine leguntur y. 625 sqq.: ^Luce secutura (postridie Idus Apriles) tutos pete, nayita, 
portus: VentuB ab occasu grandine mistus erit. Sdlicet, ut fuerit, tamen hac Mutinensia 
Caesar Grandine militia contudit arma sua\ scholiastae yerb^, omissa particula ^non\ 
quam ipse punctis deleyit, certe haud inepta iudicabis. — Locus Lucani ab eodem 
laudatus est I. I PharsaL y. 41. — Minus probatur mihi illud quod scholiasta ad y. 637 
affert: ^Ast ubi yel est i. contingit*. Nam rite ac sollemii more, non interdum yel fortuito 
in sacrificio, quod poeta describit, yituli a yirgine natu maxima cremati esse yidentur. — 
Scripturam harum plagularum ad saec. XTIT rettuleram atque Sch. consensit. 

IX''^ fa£{ciculi sunt duo foHa membranea formae quaternariae, lata ad 29 c. p., alta stetu IgUi- 
ad 23. Olim tamen ita complicata fuerunt, ut quattuor plagellae, octo paginae ef&ceren- ^^' 
tur. Complectuntur Statii Achilleidis Hbr. 2^"™ a. y. 160 ad extremum una cum inter- 
pretationibus et margini et inter yersus appictis. Literae membranarum, quamquam oHm 
diHgenter (saec. XIV Sch. et B.) exaratae fuerunt, nunc saepe difficiles sunt lectu, quippe 
quas et ipsa yetustas et tinearum edacitas corroserit. Quanti liber fuerit, dum aestimare 
studeo, in manus incidit programma Regimontii 1866 a Dr. Grosse editum, in quo Sta- 
tianae yariae lectiones e codice Treyerico depromptae cum aliis comparantur. Quo libro 
coUato cum praefatione Queckii (ed. Teubneriana) et yariis lectionibus a G. E. Webero 
corpori poetarum latinorum appositis, illud mihi persuasi, codicem nostrum non optimum 
omnium iUum quidem fuisse, sed melioris generis. Quamquam enim yel ex uno loco (11, 
381 siye 382) apparet, quanto inferior fuerit optimo codice Puteano, — hic Hber praeter 
6ud. I solus ibi aptissimam yocem ^r&ptantHms annis' exhibet, ceteri aut ^restantibus^ 
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aut, ut est in nostrn codice, 'cresmiiihm annia', — tamen et saepe verba Puteani libri 
confirmat et propriaa quasdam aervavit lectionee tiaTid BpemendaB. At siuguJa persequi 
non lieet, quare hoc unum addo ceite Treverico illi codici hunc nostrum multo praestitisBe. 
Cetemm quaraqiiam nou omnia, quae posaesBor aliquis vel leetor membvauia nostriB 
appiuxerit, afferre soleo, uuo in folio et 8'' et uoni fasciculi uotas odscriptas esse com- 
memoro, unde fortaase colligas, has merabranas quoudam involucra fuisse actonim Han- 
seatieorum. Illic enim in margine lego a recentiore mauu Bcripta baec; Hms: — 61 — ; 
hic eadem manui Hans: — m — , 

X*" fasciculo, qui sequitur, duae membraneae plagulae continentur, 30 centeBimaa 
latae, 21 fere altae, quae olim coraplicatae qnattuor fotia, oeto paginaa effeeeruut. Oom- 
plectantur fabularura AeBopearum iucerti auctoria , (aecundum editionea Argentorat, et 
Bipontinam) baa: fab, 41 — 47; ultimum versuui fab. 48 et duas, quae proxime sequuntur; 
sex ultimos versus fab. 53; fab, 54, 1 — 22; f. 55, a v. 3 usque ad extremiim; fab. 56 — 
fab. 69 V, 5, quamquam uon idem ordo fabularum in libro manu scripto atque in edi- 
tionibuH, quas dixi, servatus est. Libri seriptura magnis illa literis exarata, aed haud 
raro aut diluta aut lacuuia iutermpta, ad saec. XUl exiens referenda esse videtur (Sch. R.). 
Librum, quod in hac paucitate editionum (plurimia enim Phaedri editiouibus desunt 
iUae fabulae) conicere possim, perbonum fuisaft arbitror. Qua in re ne temere 
Bgisse videar, esempium appono fabulam XLIV: 'Ue Quadrupedihuset Avibus'. Quadra- 
pedee pugnant Avibus: victoria uutat. Spes onerata metu vexat utrumque gregera. Lin- 
quit aves quae sumit Avia de vespere nomen, Nee timet oppositi caatra iuvare chori. Ar- 
mat avea Aqnilae virtne, et viribus implet, Et monifcu: torpet aitera turba metu. Ample- 
xatur aves pennis victoria laetis: Pro titulo poeuam transfiiga sumit avis. VoUera nnda 
8U0, pro plurais vuinera portat, Edictumque subit, ne nisi nocte volet, Non bonns est 
civis, qui pracfert eivibua hostem: Utihter aervit nemo duobun iieris'. Ita verba in edi- 
tione Argentorat. expreasa sunt. Addo iam, quae differant in nostro codice, oraisaa et in- 
terpnngendi et literarum minorum initio verborum pro maioribus scriptarum et iiterarum 
e et ae di^ersitate. v. 2 honerata pro onertda; in extremo versn 'greg' aolimi restat, 
cuterae hterae exeaae aunt. v. 3 avis pro aves. 'de vcsjk' pro 'de vespere', duae ex- 
tremae literae vooia 'nomeu' laenna periemnt. v, 5 (tquille pro aquilae. v. 7 in codice 
hic habet: 'Amplexatur aves m?«?s victoria letis', quocum eonferas Ovidii verba de Orpbeo, 
Metam. XI, 63: 'Invenit Eurydioen, cupidisqite amplectitur ulnis.' v. 9. FeZiere nuda suo 
pro plurais vulnera vcsiit. VerHus 10 in serie versuum omiasus in margine adscriptus 
erat ; restaut nuuc haec veatigia: 'Editumqne s. te volet'. lam ex iis, quae propoaui, me- 
cum colliges, ut v. 7"' rationeni multo praestantiorem , ita in v. 9, quod iu eodice ex- 
stat, unum verum esse, cum vetbis in editione expressis contorta, ne dicam uuUa sen- 
tentia subiecta sit. 
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XI"^ fasciculi dnae BXiiit membranae formae quaternariae , olim in quattnor folia sedniii o«r 
octonariae formae ita complicatae, ut octo paginae exsisterent. Unamenibrana paulo plus ™*°^"***'' 
17 c p. in altitudinem et paulo plus 22 in latitudinem patet; altera paulo minus 22 cen- 
tesimas lata et paulo plus 15 alta est. Utraque plagula est mutila, sed cum de priore 
paucae tantnm literae annotationis margini appositae perierint, de aiterius plagulae folio 
altero paene tertia pars abscindendo deminuta e^t. Haec, quae reliqua sunt, compiectun- 
tur Sedulii carminis paschalis 1. III, v. 187 — 295 et 1. IV, v. 173—279. Inter yersum 
295 libri 3*" et v. 173 libri 4" quattuor folia perierunt, i. e. octo paginae, in quibus 
item atque in his reliquis viceni septeni versus scripti erant. Solam paginam alteram 
ex iis, quae perierunt, 26 carminis versus complexam esse colligo. Ibi enim versus 16""^ 
tertii libri finem fecit; versum 17"»""» ipsa libri 4** inscriptio occupavit, quam deinceps 
decem primi 4" libri versus exceperunt. Haec efficiuntur coUatis paginae cujusque ver- 
sibus cum verbis ipsius poetae qualia in bibl. patrum expressa sunt. Aliae editiones cum 
ad manus non essent, de virtutibus fragmentorum honim iudicare nolim. Aetatem codi- 
cis, quam K. ad saec. XIII vel XIV rettulerat, Schaumius propter rotundiorem literarum 
formam, ut videtur, rectius saec. XII exeunti tribuit. 

XII"'" fasciculus a K. inscriptus erat : 'Commentarius in Celsum de re medica IV, 1 schoii» in 
fn^ment. membran. Saeculi XIIP. Unum folium raembraneum, quod fasciculus continet, y^u^"^^^ ^ 
quodque saec. XHI exeunti attribuas licet (Sch. R.), altum 20 c. p., latum fere 13, snumacieii. 

tia. 

satis nitide, sed per multa compendia, binis in utraque p^na columnis, scriptum est. 
Aversae paginae olim agglutinatae pauca tantum legi possunt, cum is, qui folia avellit, 
non satis caute egerit. Res quae tractantur ad medicam artem quidem pertinent, sed 
ab iis, quae Celsus 1. 1. disputat, alienae sunt. Equidem commentarium hunc medicum in- 
terpretari crediderim Phila/rdi libellum de ptUsuum scientia, Certe argumentum eius li- 
belli, cuius interpretationem latinam ab Aibano Torino conscriptam invenies in 'Medi- 
cae artis principibus Latinitate donatis ed. H. Stephanus 1567\ (cf. vol. H p. 845 B c. 
ni et p. 849 B sub extr. 'Pulsuum' etc.) prorsus cum hoc fragmento consentit. Verba 
textus hic iUic scholiis praeposita interdum plane eadem sunt, ut col. H v. 8. Hnsta/r 
cancAis' et v. 7. ^duahus tunicis\ Alia, quae discrepant, haud mireris, cum diversa Graeci 
textus interpretatio scholiorum scriptori ante oculos fuisse possit. 

XTTT"'"' fasciculus complectitur «) tria folia membranea saec. XIV" (Sch. R.), 21 cen- Libri gram 
tesimas alta, 14 — 15 lata, quorum aversae paginae, olim agglutinatae discindendo ita "^l^g^^g^^^'^ 
laesae sunt, ut satis multa l^i non possint. Quod in margine unius folii recentiore manu 
scriptum est, 'Theol(^e' ab ipso argumento libri procul abhorret. Interpretatur enim 
scriptor verba vel idem significantia vel similiter cadentia versu hexametro. Verba partim 
quia literae expalluerunt, partim propter multa compendia scripturae difficilia sunt 
lectu. Eius paginae, quae maxime perspicua est, quinque versus extremos hic appono 



14 






eseraplum: Oa oria loqaitur corio veatitur os ossis. Os oria longum os ossis corripieDdimi. 
Affrorum (sic) lingua siguai-e mapalia dicas PaBtorum caveaa et ideiu magalia dicas. 
Distant quod breve ait illud, producitur illud. — f)) quattuordecim folia chartacea paulo 
plua 21 centesimas lata et alta et haud pauca frnata foliorum eiuadem generiB. Cha.rta 
notata est signo pellucido capitis bubuli, inter cuiua eornua spicnlum infixum est , de 
quo V. Ersch et Gruber Encyclop. ad Vocem 'Papier' p. 91. Scripturam saec. XV"' esse 
iudicat Sch., equidem ad XVI saeculum rettuleram. Traduntur in hbro versu hexaraetro 
verba per partes principales declinata nna cum interpretatione ac verbis nominibuaqae 
derivativis. Exemplum aubicio hos versua, neque ad latinitatem neque ad prosodiae leges 
semper adatrictoa : ■Naroa vel gnarns ignaras nectitur inde Tguoro de quo venit iguorana 
tia formaus Nosco componit ^uoaco sed agnua abhiuc do Quo venit agniuus agnellus aguieu- 
luaque Coguoaco quod con pre re aibi vultaociare' et eiUteraP: 'Plaudo praeteritana plauni 
plauaumque supiuaDs Fert plauaua qao plauaidicua que (et) plausiffleus do Plaudo conplaudo 
aimul (/?) applaudo aociabia etc' 

XrV. Tria folia membrajiea, quae Iiuic numero aubiecta sunt, uuum octo pagiua- 
rum formae minoris octonariae, alterum tertionique quaternarum paginarum eiusdem 
generis servaut reliquias magnam partem et propter multa compendia et propter argu- 
mentum ipaum difficilea ad legendum. Primum est 31 centesimas aJtum et 13 — 17 la- 
tum, alterum fere 16 c. p. attum, 22 latum, tertiura paulo miuua 16 ceutesiraas ia alti- 
tudinem, paulo plua 21 in latitudinem patet. Nullum non mutilum est aat misere lace- 
ratuni. Quid, quod ipsa aabacriptio uniua pagiuae, unde lihri uomeu enucleai-e debeas, 
lacunie interrupta vix legi potest. Tameu interpretari conatas sum 'expUcit liber aeptimas 
thopicorura (aic) Aristotelia,' idque collatia Graecis verbia cum iia , quae aubscriptioni 
auteceduut, confirmatura video. Scripturam aaec. XIV eseuntis esae cum Sch. iudico. 

XV. Ad hunc uumerura referuntur duae plageUae membraueae, altae paulo plas 19 
c. p., latae paulo plua 13, quas quoudam iu coenobio huius urbis servatas faiase fortaaae 
conicias ex uomiue 'Frater Wendelinua vrsell' iu margine alterius plagellae appicto. 
Scriptnra, compendiaria iUa quidem, aed eatia concinua, a K. aaeculo XIII'"^ a Sch. verius, 
puto, Baee. XlV^^attribiutur. QuaeidemK. infaaciculo inscripserit: 'fr^menta ex gramraatica 
quadam metrica aut ex Lucretio ?' falaa esse contendo. Laciuiae enim duae membraneae eodem 
fascjculo complexae paulo plua IQcentesimas altae, 1 — 2 latae nominibua, quaeadartemrheto- 
ricam attineut, ut: Degradatio, Occupatio, Interrogatio , aUia hic iUie inscriptae sunt; 
quas eiuadem olim Ubri fuisse ex eo colligas, quod duae eiuamotU inacriptiones 'Duplicatio' 
et 'Diaiuuctio' et in uua lacinia scriptae et iu uua ex duabus maioribua plageiUa iuverao 
literamm ordiue expressae iuveniuntur. Ad hoc ipsa, quae iam appouo, exempla demon- 
strant acriptorem rhetoricea praecepta haud ineleganti verborum copia et facilitate quadam 
loqueudi tractasse. Rhetoricum arguraentum magia ap]iarebit ex hia verbis: 'denariua 
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(gl. addit: nnmeras) iste colonun Verba colorat ea gravitate. quod est alieno Non pro- 
prio Tox snmpta modo. genns omnibos anam Scilicet improprios Tocam statas. et pere- 
grina Somptio Terbonim ne forsitan hesitet inde Mens incerta. fidem faciant exempla se- 
cnta. Prodeat in mediam talis sententia. langaens Affectat medicnm. lagaens (sic) solar 
men. ^enns Sabsidiom. melios florent hoc scemate Tcrba Languor ^et medico. solamine 
Irutas. egestas Sabsidio. Terbis his est imiata Tolaptas Et inTat informe (sic) concretnm 
^ertere langnens In langaor. lagens in lactas egens in egestas'. Sermonis elegantia magis 
dncebit in alterius plagellae exemplo hoc : ^Tempore saocessns. iocundi tempore faii Hoe 
poteB ore loqui. lnctos praesaga faturi Anglia. regnorum regina. snperstite rege Bichardo. 
cui par exstat diffnsio tanti Nominis. et mnndi cni monarcha (sic pro 'monarchia'?) re- 
licta Est soli. secnra sedes snb remige tanto Rez tnus est speculum. quo te speculante 
saperbis Sidus de cuius rutilas splendore. columpna Per quem fulta viges. falmen quod 
mittis in hostes Laus qua pene deum pertingis sydera. claudam Singula. non illo potuit 
fedsse priorem Non voluit natura parem. sed yiribus absit Prorsus habere fidem. mors 
est quae fortia frangit Ominibus ne crede tuis. si tempore parvo IUuxere tibi. mox sunt 
claasura serenum Nubila fata diem. ducentque crepuscula noctem. lam cito mmpetur 
speculum. speculatio cuius Gloria tanta tibi. sidus patietur eclipsim A quo sic fulges. 
nutabit mpta columpna Unde trahis yires. cessabit fulminis ictusUnde timent hostes. et 
ens de prindpe serva Omnia leta vale tibi sunt dictura. quiescis. Sudabis. rides flebis. 
ditescis egebis. Flores marcebis. es. vix eris\ 

^yjuuis fasciculus complectitur a) duo folia membranea alta paulo plus 21 c. p., Doctrinaie 
lata fere 17. Eiusdem utmmque libri fuisse videtur, quamquam illud arti» grammaticae ^.,^°..j^jj^ 
et rhetorices nomina, quae vocantur technicorum , explicat , hoc accentuum doctrinam ii^«' 8»m- 
tradit. Scnpturam ntnusque, ab eadem manu yidelicet exaratam, ad saeculum XiV exiens chis compod- 
siveadXV"*initiumrettuIerim. Prioris exemplum hoc sit : 'Gracius hinc ainon nomen traxisse *^' ^f* 

■■^ Prisciani iiir 

putamus Obscums sermo quasi mirandus sit enigma Patrem progenies occidit matris in alvo stitntionam 
Quando mater genuit generavit fiUa matrem Quam mater genuit, generavit filia matrem Mater 
megennitmoxmatergigniturame\ Alteriusfoliirationemquaedeclarent, sufficianthaec:Sunt 
quaedam quibus est gravis accentus quasi nullus Ut conjunctive voceset postpositive Dictio cui 
tantum duplex est sillaba servat Accentum super primam sit longa brevisve, cetera. ^) 



^ Amiot. ** Jam Bcripseram, qnae supra legisti, cmn in mentem mihi venit libri ab optimo 
patre olim relicti 'Tertia et 4^ partes doctrinalis magistri Alexandri* etc. ; in extremo libro inscriptio 
repetitnr sic: 'Alexandri grammatici due partes 3^** videlicet et 4^ finiont feliciter Impresse per ' 
Henricum QuerUdl in sanoia civitate Coloniensi' (ad nomen tjpographi mann patris mei adscriptum 
est: *vixit Sec. XV, extr.'). Hoc libro et qnidem 4^ doctrinalis parte omnia, quae litera a) com- 
plexuB sum, continentur, cf. 2^^ paginam 4^® partis doctrinalis et decimam ab extrema. Quae in 
impresso libro aliter legnntnr atque in foliis a) omnia huc affere nolo. Ad sola verba, quae snpra 
exscripsi, pauca addo. Post 'Gracias* (gratius), a quo vocabnlo librarius novi folii exordium duxit, 
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^) imiutt foliDm 16 centesimas altum, 22 latum, olim in duo folia octouaria complica,tiim, 
cuius «na pagina, iuquiaata illa miaereque discisBa, dimidia fere ex parte legi potest, ut: 
'Ooat« decas gentoa sub eodeiu coUige sensu Haec proprie dieit lingua latina decem Oc- 
cipiter (sic pro accipiter) volucres et aello suutque celeno {Ke^atvra) Quaa vocat arpiis 
(sic pro arpias) usus ab arpo rapit. Res iudividuaa deaiguat ypoatasis omnia etc/ Uude 
et elegiacum nietrum et grammaticimi argumenfcum satis coguoscitur, Scriptura fere 
aaeculi XIV est et nitidius exarata quam quae olim in aversa pagina duabus columuia 
scripfca erant similia ai^uraenti, ut; 'Olim proselitus fuit advena quisque vocatua,' /) dnas 
laeinias discerptaa, quarum inensuras definire vix operae pretium eat, Continet maioris 
fragmeati pagiua 1"" Prisciani graminafcici inetitutionum grammaticarum ed. Hertz vol. I 
p. 340 V. 19-341, V. 10, altera p, 342, v. 5— v, 25; sequitur uiinoria fragmenti pa- 
giua adversa a p. 347, 2— v. 15, pagina aversa a. p. 348, 16 — 26; tum maioria frusfci 
3"' pagiua a p. 354, v. 11 — 24 et ultima pagina a p. 355 v. 13 — 24. yoriptura codicia, 
a me ad saec. XIH relatiun, rectiua a Sch. saec. XIV tribui videtnr. Esemplum codieis 
in optimis non fiiiase collatio lectionnm apud Hertzium adacriptanim demonafcrat. 
9 XVII. Trium foliorum membraneorum , aaeeuli XIV et XV (Sch. K,.), quae hoc 

' numero coutiueutur, I et U fere 13 centesimas alta, fere 21 lata auut, UI'""" eiuadem 
latitudinia in altitudiuem paulo plua 15 c. p. perfcinet. lUorum membrana aatis integra 
est, sed adveraarum tantum pagiuarum acriptura, per ternaa columnas exarata, legipo- 
test; tertii folii magna para abacisa est, ita ut duae paginae aolae integrae, duarum aUarum 
vix dimidiae partes reUetae ainfc. Omnia in scholastico philoaopbiae genere versantur, il- 
lorum foliorura seriptor in philosophia moraU, terfcium foUum qui scripsit, iu dialeeticia. 
De I'" foUi col. 2"" aufficiant haec: — — Legitur de discipulis platonia qui toto die 
raorabantur iu porticibus (?) templorara deomm suorum et quaudo interrogabautur quare 
ihi toto die morarentur reapondebant nos bic moramur ut videutes nos in loco sancto 
nicbil cogitemuB qnod non sit aituctura Sie memorare (?) Ueeret de nobis ai moraremur 
cirenm locum passionis et . - . . tiouem cogitaremus etc. — De III, 2 haec et legendi 
difficuitate et ajriuis disserendi moleafciora: Ubi vero est circurascriptio conicis a loci cir- 



lilier impresaua reote mterpuiixit. Est enim ea voi extrema huius Beotentiae : 'Bat charientismoa. 
cum profers dura relatu Gratius'. In yersu, qui prosinie sequitur, liber manu eoriptus recte 'miian- 
Ana', impreasQs male 'miranda' exhihet. 4'"' verana manu scripti ab impreaso plane ahest. Ad rem 
explicandam 'oommen.tum textus' in libro impresBO eic: 'Fatrem progmies etc. ; Et de heatd thoma 
caiitnairienei intelligitur. Nam ipse erat pat«i animaram, progenies vero humana occidit eum pre- 
dicantem (in alvo matris) ac. eecleaie, (Qnam mater geiinit) Per matrem «ignifioatur aqua in glnciem 
converti et ei eadem rnrsuB effluere'. In altcrins folii eieraplo nihil nisi esttema vos diiFert. Liber 
m. script. enim, verins, puto, acripsit 've' pro lihri impreesi lectione 'qne'. Aleiander vero ille 
doctrinaliB aoriptor idem est, cni vulgo coguomen eat 'a villa Dei' qtiemqne aub Frederioo IP" a. 
1241} vixiaae tradit J. G. Voaaiua Ariatarch. ed. Amatelod. 1662 lib. I pag. !itX> estr. 
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cnmsoriptione procedcnd. Locus antem in eo quod capit est et circnmscribit. Est ergo 
in loco qnicqnid a loco circnmscribitnr et complectitur etc. 

XVm. Dno folia membranea paulo plus 20 centesimas alta, fere 16 lata, XV"* oiossaru 
saecnli (Sch. R.). Olim partes fuemnt lexici per literamm ordineui digesti. Quae nunc fj***^^^. 
reliqnae snnt Tocabulorum interpretationes, ex litera D in priore folio, ex literis S et T 
in altero, his exemplis ilhistrentur: dyoniedes de quo in spclo (speculo Yincentii Bellova- 
censis?) archipirata qnidam fiiit. dyota te est vas urnarium duas ansas yel aures habens 
a dja (sic) quod est duo et ota anris annuit (?) idem etiam amphora. dyotrepes pis pe. 
cognitns qnidam heresiarcha (significari videtur idem, de quo mentionem fecit loannes 
eyangelista ep. III y. 9). dfyonoZares yel dyonole yel dionoltres(dionolatres? a^aTpt^e^, u^ 
Atdvfiqy cf. Herod. I, 199) dicuntur yilissime mnlieres meretrices. et ex litera S: Sustollo 
llis snstuli sublatum est sursum toUere eleyare snstinere praesidiari sufFragari etc. 

XIX numems continet duas plagellas, saec. XIV (Sch. R.), 30 — 32 c. p. latas, Grammatica 
22 — 23 altas, quibus grammatica praecepta traduntur, ut de yerbis deponentibus hoc: ^er^boTtra- 
Tu misereris et opitulor seqnor addito yescor Largior experior yereor moror osculor ^*»- 
ortor (i. e. hortor). In superiore mai*gine eiusdem paginae haec appicta sunt: ^Hec com- 
mnnia snnt actiyi passivique." — Agglutinata fuit his membranis charta, literis saec. 
XV"^ inscripta, cuins fragmentum discerptum quod restat ad literas sacras spectasse yi- 
detnr, cnm de Herode rege sermo fiat, qui saltanti puellae caput loannis concesserit. 

XX complectitur unum folium membranenm, saec. XV"^ (Sch. etR.), 32 fere cen- Grammatica 
tesimas latnm, paulo minus 20 altum, et altemm folium yalde mutilum, saec. XIV"**, ^y^^omm 
21 fere c. p. altnm, 7 — 13 latum. Maius illud fragmentnm in duo folia octonaria com- ^^m^- 

, . ... tiones. 

plicatnm quattuor paginas praebet grammaticis praeceptis iuscriptas, ut: ^Em quarto 
dabitnr, quinto [dabis] es, solet e dare sexto Primo plurali damus es qui yult sibi subdi 
Quartnm cnm qninto tribnes erum genitiyo Tertius et sextus semper formantur in ebns.' 
De minore fragmento suf&ciant quattuor extremi yersus ninus paginae: ^Ast echaton- 
tarchns sen yis centnrio centum Possidet ast mille que ciliarcha tenet Ecclesiae pater et 
princeps patriarcha yocatur Namque pater patrum dicitur ille pater.' 

XXI. Dno folia membranea paulo plus 28 centesimas alta, 21—22 lata, hic illic Praeoepto 
lacerata, saec. XV"*, mnltis compendiis scripta praecepta astronomiae traduut. Quattuor *^'^******"**^ 
paginamm binis columnis exaratamm nunc fere duae legi possnnt. Quamm exemplum cum 
descripsissem et de argumento nihil collegissem, nisi ascensionum computandamm ratio- 
nem tradi, Oppelium, coUegam carissimum, mathematicum huius gjrmuasii, consului, qui 
anonymi praecepta secundum suae artis leges examinaret. Doctissimam eius disputatio- 
nem integram exponere finibus huius libelli yetitus summam rei his yerbis complector: 
Docet anonymns rationem, qua rectascensiones (siye differentias rectascensionum) cuins- 
libetarcns ecliptices computes,si longitudo punctomm, quibus arcns utrimque definitur, 
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ilata sit. Ratioueni illam noii ex ipsin mathematiciie artis fontibiis (lerivat, setl formulas 
praecipit ex eo genere, quo iuedici in sua arte utuntur. Tabellae uumerorum, quae ad 
eomputationem ineundam opus erant, miuimuui quiuque, ab bis foliia absuut. 
CirmoB da XXII"^" numero notatur unum folium membraneum 27 fere c. p. altum, 22 fere 

dnudo "'■"latum, vix diguuni, euius fiat mentio. Fuit quondam iuvolucrura Authologiae (iraecae, ut 
ex inscriptione paginae averaae apparet. In adverBa pagiua homo saec. XVtl? (Sch.), 
vel XVUI? (R.) heroo carmine invitiM Musia diluvium orbiH terrarum deacnpsit hoc fere 
modo: Heu prostrata iacent, superat furibuada marina Unda nec eat spes ulla viris quia 
crimiua tanta, Per vaatos mundi tractus , fecere scelesta, Heu mihi , quam aumraos 
ponti fert causa dolorea, Lumine cum oerno recto tot turpia membra; Qaae prostrata 
iacent terris sioe funere iuato, Ha mortale genuB, ponti submergeris nudia, Hei milii, 
quot clades homines aubiere superbi, ete. 

Summarium membrauarum aupra propositum quod paulo accuratius confeci, duabus 
de causis factum scito, primum ut si qui cives benevoli in posterum huius gymnasii bi- 
bliothecae Klossii optimi exemplo munera similia vellent donare, se beue benelieia 
3ua posituros esae teuereut, deiude ut omnes, quorum iuteresset, et inteUegerent , quid 
in fi'agmentis illis lateret, et si quid dignum esse videretur, ut Dieffenbachio folium illud 
V, §, in vulgus edere posseut. Sic vero habeas spernendas non esse ue eas quidem reli- 
qoias, quae iam ex integrioribus et melioribua libris in luoem emisaae sint, cum eos, qui 
veteinam scriptorum libros recte int«rpretari velint, hand raro nosse necesae sit, qualem 
certa quadam aetate librarii aut orthographiae aut ipsiua aeripturae ueum secuti aiut. 
Quod ut magis appareat, in medium iam proferam quosdam Cicei-onis locos, quibus haud 
seio an nulla arte nisi palaeographiae subsidio adhiberi possit medieiua. Sunt autem 
illi magnam partem diffieillimi ae aaepe a multis tentati. Quare ai non omnia mea as- 
sensns eris, non mirabor equidem; uam tautum mihi non arrugo, ut vera ubique in tam 
dubiis rebus me protulisse conteudam ; immo verisimiha persequor, reeeutioris Academiae 
more aliia liberum arbitrium relinquens. 

I. Exordiar igitur a verbis Lueilii (in Ciceronis lib. II de fiuibus e. S, § 23), quae 
iam diu in desperatis haberi aolent, nnUam aUam ob causam, credo, mai quod hbrarius 
suae aetatis pronuutiationem scribeudo expresait. Cavillatur ibi Cicero Epicureos 'muudoB, 
elegantis, optimis cocis, pistoribus, piscatu, aucupio, venatione, his omuibus exquisitis, 
vitautis cruditatem — — — — quibua viuum 

Defuaum e pleuo sit hrjsizon (hirsiKou) (ut ait Luciiius), cni nihil 

Dum ait via et saceulua abstulerit, 

adhibentis ludos et quae secuntnr, illa, quibus detractia clamat Epicurus se uescire quid 

sit bonum ; etc' LueiUana ita scripsi, ut in optimis codicibus {A et B Baiteri, E Mad- 

vigii) exbibeutur. hryaizon est in B et E; quod uneis inclusum adieoi 'hirsizou' in 
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autiqniasimo codice A; alii, quos aua qnemqne nota afferre nihil invat, 'hyraizon, MBjr- 
phon, hirsiphon, hirayphon, hynimphon', uniiB codex 'hynim' et in margine 'tyrsiphoro' 
et 'oenophoro', praebent. Madvigiua in editione sua e codicura vestigiis, aliornm editorum 
coiiiecturas ex parte aecutus, haec flnjcit: quibu' vinum Defusum e pleno siet, 'f ir aiphoue 
(ut ait Lncihua) ciii nil Denipsit, vis et saccalus abstnlerit i. e. quibua vinum e pleno vase 
defiiBum ait, cui nil ir (vola raauus) siphove (vel fiatula hauriendis liquoribua apta) dera- 
fiit et (cui) via (vires) sacculua abstulerit. Vinuni igitur deacribere putatur poeta e pleno 
vflBe defiisum, cuius vis nativa detrahendo et deplendo (aive aiphone, aive vola) non ait ita 
vitiata, ut acescere coeperit, et cui per saccum lineum colato auateritas innata mit^ata 
wit. Sed ipse Madvigius in annotatioue fatetur, ae Orellii coniecturam 'hir siphove' re- 
tinuisse, quia uibil haberet nieliua; tantum 'ir' pro 'hir' cum omnibua grammaticis, 
Charisio, Prisciano ete., scripaisse. lu sententia diaphcere, quod 'ir' sive manus vola 
deniere aliquid de vino dicatur, quippe qua, qui siphoue utatur, nihil haunat. Accedere 
aapirafcionera in omnibus codicibus additara, iu couiectura illa ueglegeudam. Etiam 'cui' 
pro duabuB syllabia a Lucilio positran ofPendere nec miuna verba, 'ut ait LuciUus' tara 
longe ab initio inter duaa eiusdem sententiae partes reiecta, uon post primum membmm 
finitum, ut I de Div. c. XIV, 24 verba 'ut ait Pacuviua'. Postrerao 'derapait' pro 'dum 
sit' deteriorum codicum ease neque recte 'derapait — abatulerit' couiuugij cum 'dem- 
pait' pro 'dempaerit' sensu praeterito dietmn nuaquam reperiatnr. — Omnes vero Ulae 
difficultatea toUeutur, ai verba Lncilii paneia mutatis ita scripseris 'qnibu(a) vinura Defuaum 
e pleno sit chri/sidio (ut ait Lucihus), cui nil dnm Dempsit vis, nil saecnlus abstulit', 
eive ut versua ultimua concuinior reddatiu-: 'Dempsit sacculu^s) via, nil abstutit'. Rationem 
brevisBime reddam singulorum. 'brysizon' quod eat in duobus optimia codd. falaa pro- 
ntmtiatioue e 'bryaidion' oriri potuiaae iutellegea ex iis, quae Corsaen (Auaapr, der 1. Spr, 
I. p. 77 sq. et Beitr. zur 1. Formeul. p. 486) expoBuit. Vocem graeeam ^jfpuo-iAov fa- 
cile in hiyaidiou a hbrariis potuiaae corrumpi, concedes tu quidem , aed eicusatione vix 
opus est, cum ipsi Graeci idem admiaerint. Atheuaeua (XI p. 496, e) '■pvui3i miiv8mv\ 
e Cratini Nofitni; attert, cum 502, b idem iu iiadem verbia ■)(_q-voiSi, seripaerit. Quod priore 
loco pracpoauit 'Pro-ic. rptakn x?^°^' 0«<(3*ipos" imitatnr Hesyehii gloasa pro-i? (aic) iptdkti 
X^varj. — Atqui cum ^[pvfftJtov atque ^^vodrpiav (cuius veatigia facile deprehendas ia 'hir- 
aiphoD, hirsyphon,' v. supra) diminntiva sint vocum x?^"''^ et x?'"'^^'' (**<P''S)i XP^"'^^ '^'''' 
non miuuB quam alterum ^f^^tiiror dirainutivum ^^volov (cf. Demosth. yata 'Arpo^ov p, 816, 
22, et Cratin. ap. PoU. IX, 91) vas aureum significare possit, non miraberis Luciliniu 
;(P«omVim hoc loco vaa vinariura, aive pateram, sive, ut gloasa Oiudiani 1"' iuterpretatur, oeno- 
phorura indicasse. Quod 'n' litera voci adhaesit, id aut ex viciuitate vocis 'ut' aut^ quod ra^is 
probo, inde explicabia, quia interpretatio vocia peregriuae margini adscripta recto casu 
erat prolata, Hac vero voce 'chrysidio' , in qua totiua rei cardo poaita est, eonfirmi 
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nec opu8 erit ditBcillimis illis verbis 'hir sipbove', nec aspiratio iii omnibus codd. addita 
neglegetnr, nee 'cui' iambiea proaodia proferri necesae erit; interposita quoque verba 
poat membnim senteutiae finitum recte coUocata erunt. Cetera magis arbilrio cuinalibet 
reliuquo, qnaTuqaam neque audaciua utramque syllabam 'dum' meliorum et dem^sit] 
deteriorujn codicum sei-vasse neque temere Suhuetzii exeinplo 'abstulerit' illud ex viciuia 
proximi verbi 'dum sit' ortum, in 'abstulit' mutiisse mihi videor. Hoe unum defendara, 
quod 'nil' aute alterum verbum scribeus negationem huic merabro tribuerim, cum Mad- 
vigiuB diserte contendat, 'editores fere onmes falsos ease, qui vires vini sacco fractaa iu 
vitio ponentes negalivam hanc sententiam ecfioere' studueriut. At licet verum sit castra- 
tionem, ut Plinius appellat, ad viui suavitatem uecessario pertinnifse, tamen ex Horat. 
(Sat. II, 4, 54) verbis 'at illa Integrum perdunt liuo vitiata saporem' efflcitur, nou om- 
uibus vinis ueque quolibet modo illud conducere. 'Vis' genetivus ueniiuem oifendet, cf. 
Schneider, Formeul, 11, 1 p. 466. 

n. Aliud vitiorum genus omnium freqaeutiBsimnm ex scribeudi consuetudine et litera- 
rum ipsarum formis quibusdam nascitur. Quo iu genere primnm exemplmn pouamns 
verfaa Ciceronis Tusc. V, c. 27, § 78: 'Mulieree vero in Intlia, quum est cuiua (sic plu- 
rimi iique optimi codd. , aUi 'cuiuaque' vel 'cuiusvis', unus 'alicuius') earum vir mor- 
tuu3, iu certamen iudieinuique veuiunt, qnam plurimum ille dilaserit; — plurea euim 
singulis aoleut esse uuptae — : quae eat victrix, ea laeta prosequentibus suis una eum 
yiro in rogum impouitur, illa victa maesta discedit', Ad haec verba, com et Baiterus 
et recentisaimus editor Seyffertus de diiBcultate illiua lectioois uiliil adnotaveriut, neque 
vero mataverint quidquara, reote Fleckeiseuius (Progr. des Vitztharaschen Gymu. Dresden 
1864) p. 49 sqq. interpretum animos ruraus advertit. Quaerere enim licet, qui fiat, ut 
initio de 'cuius earmn viro' Cicero commemoret, deinde ipae adiciat 'plares enim Hingulis 
solent esse nuptae', iu extremis autem verbis 'illa victa maesta discedit' iterum unius 
mulieris mentionem faciat, ubi plarea exspectari oportebat. Expedire igitur utramque 
difficultatem studet Fieckeiseniua ita, ut illic pro 'ciu.us' Geeiii conieetnram aecutna acri- 
bat 'eommunis', hic cum Scheibio coniciat 'imponitur; turba victa maesta diacedit'. 
Neqne enim esae dicit, qno prouomeu 'illa' vulgo reteutum ab ipso omissum recte re- 
feratur et priorem ayllabam novae vocia 'turha' facile ob similem proximi verbi exitum 
iuterire potuisse, ita ut 'ba', (sive 'ua' frequenti iila literarum i et m permutatioue or- 
tum), quod solum . supereaset , in 'illa' mutaretur. De ipaa hae loci illiua emendatione 
po8t«a H. L. Scbmitt (Jahn, Neue Jahrb. fiir Philol. X, (89), 1864, p. 471 sq.) iudica- 
vit. 'Communia' pro 'cuiua' baud dnbie veram eaae correctionem dicit; altcmm iltud 
Hurha victa maesta discedit' improbat, cum hic plures mulieres sive reUquas, non 'mul- 
titudinem' aive colluviem qnandam mulierum commemorari oportuerit. Mavult ex iilla 
victa' efficere 'relictae' aive 'reliqnae vietae' et fingit aibi eeteraa malieres iu foro , ubi 
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iudicium factum erat, relietaa, dum illa Tictrix abducitur et in ri^m imponitur. Idem 
putat Valerium Maximum II, 6, 14 sensiase, qui hanc de Indicis mulieribus uarrationem 
ex Cieeronis libria iii auos comraenbarios trauatulit et in estremis verbia pro 'discDttit' 
po9uit 'remanent,' Qna iu re egregie faliitur; scripBit enim ValeriuB Hn vita remanent', 
non in foro. Immo ipse Cicero verbis 'prosequentibna sitis' significare videtur, id quod 
ex se iutellegitur, nou solos propinquoa vietricis mulieris, aed totam familiam viri mortui 
funuB coucelebrasBe. — At ne plura, — 'cuius , cuiusvis etc,' quae vnlgo leguntor, ad 
rem accommodata non Bunt, 'uam non eat (Emestii haee verba sunt) uniu9 earum vir 
plurium. Hoc vero voeabulo eiecto (idqne fiet, si 'commnnis' pro 'euius' seripseris) loci 
sententia pervertitur; quasi vero uuus sit vir omnmm mulierum (ludicarum).' Verba 
scriptoria aana esae nuUo modo poteruut, (nam interpretandi artificia, quibua rem absol- 
vere fmstra studneriut Hottinger ad Oliveti eclogas p. 220 , Kuehner in editione aua, 
Wolf in scholis suis huc afferre longum est), nisi pro 'cuius' vocabnlum substitueris, quo 
plurea ^nulieres uni viro nuptae posaint quidem significari , noudum vero certo indicen- 
tar, cum alterum hoc scriptor infra demum verbis: 'plures enim siugulia solent ease 
nuptae' fecerit. Est vero ea vox dativns indefiniti pronominis 'quibns"), quod quomodo 
iu 'cuins' depravari potuerit, jam explieabo. 'u' literae eum 'b' commutatae exempla 
non modo iu autiquissimis codd. saepissime, ut in Vaticano palimpsesto librorum de re- 
publ., V, Oaauni editiouera praef, p. XVU, sed etiam multis saeeulis post, ut in Gudiani 
cod. saec. X vel IX 'novi' pro 'nobis' Seyffert p. 191 (107, 20), in Mediceo cod. 
epistoH. ad farailiares saec XI (v, lib. XI, 20, ubi M. aiui, aliquot eodd. sui pro sibi 
BCripsernut), iu eod. P(arisino) orationis pro Balbo c. 22 § 51 jguouilium pro ignobiiium, 
baud raro iuveniuutur (ef. indicem antiquae vel barbarae scrijjturae apud Chassunt Dic- 
tionnaire des abreviationa latines etc. p. 164: 'orvia' pro 'orbis', 'oviifc' pro 'obiit' et 
contraria permutatione p, 166 'sibe' pro 'sive'). Qnem scribendi murem seeutus libra- 
rius quidam es 'quibns' fiuxit 'quiuus' quod cmu 'quuius' ease videretnr, aliua scri- 
psit 'cuina', item atque Leidensis codicis scriptnra (de legg. D, 12, 29; ed. Hahn p. 889, 
18) 'quuique' ab aliis in 'cuique', ab Halmio in 'qnoique' mutata est. Hanc enim 
consuetudinem , ubicunque 'quu' scribendum fuit, aut 'qno' aut 'cu' exaraudi ex anti- 
quitate traditam, v. Corssen, Ausspr, I, 35, etiam librarii diu servarant, id quod vel ex 
noatris copiis confirmare possis, Ciceroniauum euim fragmentum (v, supra indicem fragm, 
ad n. I) semper fere, ut Hahnius edidit, praebet 'cum' pro 'qnum', (aeqne ac Seuecae 
eodex pi^. IV, v, 13; 1, U, c. 24, 'locuntur' pro 'loqauntnr') ; tribns locia Cato § 84 



°) Breviorem forma.m 'quTs' eodem Benaa ut aumae deri quidem possil, cum literae a 'qumue' 
non valde a^berrent et 'aliquis' tn libriB interdum cum 'aliquibus' comiuutetUT, cf, Flin, h, n, XIII d, 
16. § 31 (iOij) sed lougior forma freriuentior atque a, 'cnius' otiam propiua abeaso videtur. 
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et TJael. § 5 est 'quom, quoius, quoins', ntiBquam 'quum' vel 'qunins'. DatiTum 
vero 'quibus', cuinB originem facillima literarum permutatione e 'cnioB' duximuB, etiam 
a senteutia ipBa minime abhorrere arbitror. Nam 'quum est guibits earum vir mortuus' 
hauil alitev dictum eat atque CiceroniB illud (ep. ad Att. I, G, 2) 'Pat«r nobis decessit 
a. d. rni Kal. DecembrCB'. Restat, ut de extremia verbia narratiuncuIaB paucia iudicium 
faciam. Pro 'illa victa maesta discedit' scribendum est 'illae vietae maestae diBcedunt', 
id quod non solis literarum permutationibi^ probare studeo , quamquam litera 'a' et 
'ae' iu ipso TusculaDarum disp. eodice Gudiano centies confuuduutur, ut (cf. Seyif. col- 
lationem eiua libri) p. 122, 33 insauia pro — ae; 103, 26 contractiunculae pro — a; 
107, 20 . . . tiabare pro . . tiebare; 103, 13 planae pro plenae; p. 15, 13 disciplina pro 
diacipbnae etc, nec verbi uumerus e plurali iu Hingularem rautatua a codice abest, ci. 
ibid. p. 59, 10 'differt' pro 'differuut'. Veram causam numeri confusi jam Schmitt ]. 
I. recte vidit. Oum euim in verbis, quae proxime antecesaemut, de victrici uxore sermo 
iactus eaaet, u^Iegeus qnidam librarius buie alteram illam, cuius vir esset niortuus (nam 
'si cuiua' pro 'ai quibus' supra iam scriptum invenit) opponendani esae duxit et pluralem 
numerum iu singularem mutavit. Quid quod in codice Leidensi IUa alia victa maeata 
discedit' diserte exaratura est, opinor, ut altera illa signiflcaretnr. DOigentins sententiam 
Cicerouia Valeriua esposuit I. I. his verbis: superatae cum tristitia et maerore iii vita 
remanent. Tantum vero abest, ut pronomeu iJiae, quod Valerius omisit, Ciceroni abindi- 
candnm ait, ut alacritate quadam auimi apretas illas scriptor monstrare videatur. Recte 
enim huic victriei, quam in rogum impositani esse modo dixerat, opponit illaa, quae, cum 
in certameu eum ea veuisaeut, causa ceciderant. Illud enim in superioribua traditum esse 
uemo negabit — Literarum formis paulo inaoleutioribua sive compeudiariis quamvia saepe 
verba scriptorum depravata siut, tamen difficilius hac in re iudicabis, nisi ipsum codicem, 
cuius verba emendaturue es, manibus tuis tractaveris. Quare duo exempla huius generis 
quae proferam, magis ipsa seutentia, quam palaeographiae artificiis tibi eommendata velim. 
Priorem locum (ex orat. pro L. Corn. Balbo c. VI, 14) iam Madvigiua (opnse. academ. 
II p. 20 sq.) examinavit, cuiua dispntationem ego uon repetam, aed verbis, qualia ille 
eonstituit, hie propositis, unura meudum, quod ipse luculeuter demonBtravit , corrigere 
studebo. '(jratiflcatur mihi (inquit Cicero) gestu acousator: iuseieutem Cn. Pompeium 
fedsse signifleat. Quasi vero f leviu.s sit, eum in tanta re publica veraere et raaximis 
negotiis praesis, facere aliquid, qnod scias uou licere, quam omuino non scire, quid liceat.' 
Si igitur Madvigius oratoris sententiam his verbia recte exphcavit: 'Habet ahquam 
excusatiouem CicerouiB, oratorie iudicantis et ad tempus, aententia is, qui, quum in ma- 
ximia rebus et diffieillimis versatur, iu una aliqua re legum viaclia ae exsolvit', concedas 
neeesse erit, hvlus iu hoc orationia contextu admitti uon posse, sed ant audaci medicina 
in loco desperato 'jwm levim' acribcndum , aut ex ipsiua vocis 'levius' literis novum 



vocabiilum idqne rei coiiseutaneain eBse elicieudiim, Pono eqiudem 'eecius sive setiiiB' ; 
'quasi vero secius sit' i. e. quasi pravius fecerifc, magia a recta via aberraverit, qui 
maximia rebus occupatua uua iu re culpam levem admiserit, quiim qni omnino nou 
sciat, quid liceat. 'c' literae cum 'u' permutatae exempla, ut 'uertebatur' et 'certa- 
batur', 'reuocant' et 'recoquuut' v. Madv. Em. Liv. p. 4S8 et Bentl. ad Hor. 
Carm. I, 35, 38; 'u' et 't' commutatum, id quod rarina fit, v. Cie. de republ. I, 1 
eitr. : 'toluptatia' pro 'uoluptatis' , ed. Halm. p. 760, 12. 'SeYius' vero ubi primam 
scriptum est, litera prima 's' eo facilius iu '1' mutari potuit, qiio aimilior ntriusque 
literae forma certa quadam aetate fuieae videtur, ut in Ciceroniauo ftagmento {supra n. 
I) n, 18, v. 7., de amic. § 5 'simus' in verbis 'in hoc libro ad amicum amicisaiiuuB' 
fecillime legi potest 'siniul', cum levi tautum apicis iuclinatioue sibilans Htera a liquida 
diiferat ueque aemper apicis illud discrimen in litera 's' retineatur, cf. Kirchner, Novae 
quBCBt. Horat. Numbiirgi 1847 tab. 11, 12", v. 1 in v. meceuae, — Compendio acribendi 
corrupta esse videutur haec verba Ciceronia (Academ. 11 § 79, 80). 'Igitur aemper aac- 
torem liabes eum, qui magno suo periculo causani agat. Eo enim rem demittit Epicurus, 
si unus sensus aemel in vita mentitus ait , uulli uuquam eaae credendum. 80. Hoc est 
verum esse, confidere suis testibus f et inportata insistere!' Ubi, quod pro 'inportata' 
scribere aolent 'importuue' ipse Halmiua in editione Orelliaua altera improbat, atiud nou 
profert. Equidem primum, cum iam Madvigius iu ep. ad Or. recte monuerit, et ante 
Inportata' tertio loco positum vitiosimt eaae, literam 's', quae proxime antecesBit, bis 
acribendara, neglegentia librarii aemel omissam esse statuo; deinde 'setiu' sive per com- 
pendium scriptum seti ('aet' 'in' ita scribi potuisse docet eompeudimn praepositiouis 
apnd Waltherum lex. diplom. 162 v. 22) nihil esse nisi falaam interpretationem vocis 
'aeuteutia' per compendium 'seil' acriptae, c£. Walthenim 1. 1. p. 363, 15 et Chaasaut, 
Dictionnaire des abreviatious. Paris 1866, p. 89, col. altera extr. Quod vero sequitur, 
^portaiu' facillima hterarum transpositione mutabis in 'prolata', ef. Bimiliter coufusa, ut 
pras et pars, patre et parte, prespicuum et perapicuum apud Sejffert. comm. crit. iu 
Tuecul. (ad I, 35, 86). 'Seutentia prolata insistere' igitur scribamus. Ita et asyndeton 
tertio loco recte efficietur et loquendi modua ueqoe a re, ueque a scriptoris cousuetudine 
alienuB. {cf Academ. II, 29 § 94: sed uegas te nsque ad obscura prt^edi, inluatribus 
igitur rebus insiatis.) 

ni. Certiua iudicium facies de iis vitiis, quae ex miissa aut litera aut syllaba aut 
voce nata siut, quum huc peccandi geuus omues fere omuium aetatnm librarii admiBerint, 
neque singuloB locos e sui quemque librarii more iudieare debeas, modo ipsius aenfcenliae 
na.tura emendationem tnam ferat. Literae imiua omissae exemplnm afiero Cicerouis verba 
(de legg. I, c. 19 § 50: 'luuocentea ergo et vereeuudi sunt, ut bene audiaufc, et ut rumorera 
bouuiu colligaut, erubeecuut'. Ita Madvig. opusc. acad. altera p. 143 interpunxit, cuiua 



— 24 — 

sunt verba, qiiae nncis iDclurfa ad CiceroDis Rerinoitein adicio. (Aptissime ipae mbor inge- 
nans in ista ratione captatio famae fieri dicitur. Tuiu non miDUH recte additnr:) 'Pudet 
iam' (si haec vera sunt) 'loqui de pudicitia' (qoae disflimulatio eat impndicitiae). 'Ac me 
istonm philoaophorum pudet qui t ullum iudicium vitare uisi vitio ipso mutatum putant.' 
Ultimae enimtiationis formam ex cod, Hauu. scriptura Madvig. ita constitnit 'qui n]lnm 
indiciura pertinadm vitio ipao vitandum pntaut', (Hane demum veram eese et ad ea, quae 
seqnantur, accommodatam seutentiam, uou iudicia, sed ipsa vitia esse timenda. Neque 
enim Epicureos vitium tum demum, si iudieio iam uotatum esset, fngiendum potasae, sed 
eo esse vitium, quod metum et periculnm iudicii futuri afferret.) Quae quamquam egregie 
dispntata sunt, tamen audaciore coniectura uiti eoncedes, ai optiniorum codd. lectionem 
cum Madvigiana ratione contuleris, Leidenaea A. B. apnd Habuium, quibuscum Haiiu. 
consentit, ita: 'qui (que eorr. A. B. et Haun.) ullura (illum B.) iuditium (iudicium B.) vi- 
tare uisi vitio ipao mntatum (nntatum B'.)'; codex H Leideosis Heiusii: 'qui nullum iudi- 
cium vitare nisi uitio ipso notatum'; de 'pertinacius' et 'vitandum' uihil traditur. Quidni 
igitur et aenteutiam a Madvigio egregie expositam et integram codd. optimornm scri- 
pturam aervemus? Unam liceat addere literam 'i', ita nt Cicerouem scripsisae putemua: 
'qni nllum iudicium vitiare nisi vitio ipso mutatum putant', wive ut meis verbia idem 
repetam 'qui putaut nllo aliorum iudicio famam auam eoiitaminari posse, uii^i ipsi vitioso 
iudicio', i. e, vitia virtuti praefereutea, ae contaminaveriut. Vitiaudi verbum ab optimis 
BcriptoribDB, ut Cicerone et Livio, vulgo ad aetorum publicorum, non ad morum vel fa- 
mae corrnptiouem significandam usurpari uon me fugit illud quidem, aed et ipsius nomi- 
nis, a quo verbum dncfcum est, usus et nova vos vitiositatia quod omninm vitiorum 
nomen esae Cicero voluit (Tuac. IV, 15, 34), facit, ut in verbis illia aupra positia a Ci- 
eerone aeute dictum esse putem iudicium aliorum nulluiij te vitiare posae, nisi ipso tu 
vitio mutatuB sis. — Sequitur exerapluin e Cieeronis orat. pro S. Rosc. Amer. c. 5, § 11, 
unde luculenter demonstrari possit, quautum saepe damuum verba scriptorura contraxerint 
e parva liuea vel apice omisso. Hortatur Cieero iudices, iu primiaque Fanninm praetorem, 
ut post Sullani temporis perturbationes emdeliasimasque caedea aevera iudicia fiant et 
senientia, quam in verbis atatim pouendia iuesse conicias, haec fere est, ut ait Or. ed. 
altera Tnrici 1837: Omues hauc quaeationem te praetore mauifestis maleiieiis qnotidiauo- 
que aangnini finem et luodum tandem sperant faeturam. Halmius in editione Orell. 2^* 
1854 verba, de quibus disputabo, sic expreasit: 'omnes hanc quaeationem te pi-aetoro 
manifestia maleficiis qnotidiauoque sauguiue f dimisaius sperant futuram'. Ex anuotatione 
quaecunque ad eodieum scnpturam cngnoacendam necesaaria sunt, adieio iutegra: dimis- 
sius] sie (vel dimiss is) G (codex Helmstatltiensia) ; M^ouaceusis), C. (Osoniensis) v. (ed. 
Veueta a. 1472) diiii^ui cod. St. Vietoris; demissius 4 Oxonienaea. 2 Pariaini, a. 
(Asceusiaua), e, (< rata di a) dimisRm Par. 1. 4. 7; diraisaoSeh(oliasta Grouovianus) v. 




^Orell. y, 2, p. 427; ex Lag.^omarsiiiiis) habet 26. diinisBas; reliqui dimissins, 
WiuB, demissiis. Valgo (item in Orelliana ed, priore) es interpolatione Naugerii 1( 

1 praetore de manifestis ra. q. aanguine haud reniissiua aperant futuram', at neque 
^ (bic, non 'de' Halm. 1. I.) neque 'baud' in ullo codice inventum est. — De coniecturia, 
rura uberrima seges e locis mntilatis, ut stolonea es detruncatis arboribua, nasci aolet, duas 
Q Madvigii 'hanc quaestionem te praetore e manifestia mal. qnot. aanguine dimias 
feant futuram' h. e. liberationi, utaliquando exhismalis dimittamur et eKBoIvamur; altei 
mii in editione Weidmanniana 18.^6 : 'Omnes hanc qnaestionem te praetore 
leficiis ootidianoque sanguine severissimam sperant futuram.' Madvigius solito aeumiue 
j-quidem usus est. Vocem enim semel apudCharisium grammaticum {p. 170 P. p. 189 
.' Keil; lib. IT, 14, 23) inveutam: 'Inter adverbia quidam Iiaec posuernnt, qoae etii 
l veteres observata sunt, velut tranalatui ditnissiii receptui osfceutui' etc. ita ad 
L librorum seripturam abhibuit, ut probabiha sententia effici videretur. 
animadvertit, ea quae dativo illi aimiliter formarentur, fere sic cum verbo 
Siungi, ut passive de subiecto intellegerentur, ut 'esse despicatui, irrisui' etc. Oi 
) hoc de quo disputamus loco ahenum sit dicere quaestionem ipsam e manifestis 
. quot. sangnine dimissam fore, Halmius I. I. alia posuit, quibus tamen huic loco non 
ifieri ipse ingenue fatetur. Verba enim, quae finxit et a librorum vestigiis longiiifl 
mt et similia repetunt illia, quae Cicero modo dixerat: 'vides qnae sit omnium . ^u 
tditas, ut a^ria ac severa iudicia fiant'. Equidem arbitror, vocem 'dimissius' et qatS 
i libris legantur orta esse es dimisa'ius sive dimiss iua vel per me heet ex 'di- 
In omnibus enim hia compendiis inesse potest id, quod Cicero scripsit, 'dimis- 
. Similiter eandem vocem iu alius vocabuh exitum mutatam ('cum ius' iu 
iAwi') vide orat. pro Balbo c, VI, § 14 coll. aunotatione Baiteri ad I. 1. et Madvig. opi 
, n, p. 22. De compendiis, si operae pretium erit, cf, Wafcteubach, Beitr. zur Ij 
, p. 31 med., Walther, lex, dipl. p. 239. 6, et Seyifert, ed. Tuscu!. p. 195 
2; p. 199 ad 157, 15. Scholion Gronoviauum: 'Dimisso i. e., prae contempl 
) habitorum' qnod a ceteris libris longe dissentire videtur, corrigo 'di^tissum i 
I conterapto, relicto habituni'. Cum enim 'id eat' saepe .i. vel i. acriberetur (v. Wi 
, 1, 1. p. 29, Walther ad voc, haud pauca deuique in fragmentia librorum, de qi 
I Bupra egi, exempla) facillime 'id est' legi potuit, ubi revera erat i' i 

tantnm corruptionis adhuc monatravimua , totius loci verba noudum redinti 
Quae ai ita constituimus : 'Omues hac quaestioue, te praetore e manifestis mal 
! quotidianoque sanguiue dimiasum ius sperant fufcurum' vis mihi esprobrafcurura ali- 
i spero , quod Madvigium et alioa secutus scripaerim 'te' ante 'praetore' et 'e' post 
vocem. Iliud enim aeusus postulat, hoc ob exitum similem antegreasi vocabnli 
Hme interire potuit. Kej^tat igitur, ut rationem reddam accuaativi 'hauc quaesti 
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in abla,tiTiiiu , et ferainim 'futnram' iu 'faturuni' mutati. Ad utrnmque probanduiu ne 
opuB quidem erit atferre librarioram morem aut 'n' et 'm' literaa linea supra vocem poaita 
iudioaudi, aut literaa 'uram', ut in voce 'naturam', compeudiis aoribeadi; ipsa res docet, 
cum corruptis yocabulis 'dimisaura ius' subiecto, quod Tocant, enuntiatio careret, facillima 
mutatione et 'quaestione' in 'quaesfcionem' converaum et cetera ad liauc vocem accommo- 
datft esse. Quid quod iam Mathiaeus, pennotnB ille quidem louge diversis causia, iu hoc 
ipao Ciceronis loco 'fiiturum' scripsit, qna de re vide Haaa, ad Reisig. annot. 275. Me- 
minerat enim i!le praecepti Gelliani (noct. Att. I, 7), neuti^a pai-ticipii futuri ut 'futurum, 
dicturum etc.' apud optimos scriptores verbi indeflniti loco esse 'neque uumeriB neque 
generibus praeaervieutia', ut in Oicerouis V" oratione in Verrem 'hanc aibi rem praesidio 
sperant futurum' vel in Claudi Qnadrigarii fcertio auuali 'Duiu ii conciderGntnr, bostium 
copias ibi occupatas futurum'. Exfcremo autem exemplo utor noii ad UeLlianum praeceptum 
couiirraandum, nam illud nune quidem nihil ad nos, aed ut deraoustrem ad infinitivam 
pasBivum futuri exacti aiguificaudum cum participio perfeeto uon raagis 'fore' quam 'fa- 
turum' coniuugi poase. — Syllabae uegl^entia librariomm vel propter compeudium male 
iutellectum oniissae exempluni addituro niihi in mentem venit loci (de Fiu. V, c. 9 
§ 26), ubi Piso sive Antiochua demonstrat, qui sint summi fines bomini expetendi. Quam 
iu rem antea diserat § 25: 'Quoniam sua cuiusque animantis natura est, uecesse est finem 
quoque oranium huuc esse, ut natora expieatur — nibil enim probibet quaedara esae et 
inter se auimaiibus reliquis et cum bestiis homiui coramunia, quouiam omuium est ua- 
tura communis — , sed extrema illa et aumma, quae quaerimus, iuter auimahum geuera 
distiucta et dispertita sint et sua cuique propria et ad id apta, quod cuiuaque natura de- 
Bideret.' Quac postquara etiara accuratins in § 26 exphcavit hia verbia: 'commuue ani- 
raaUum oranium seeuuduiu uaturam vivere, sed naturaa esse diversas, ut aliud equo eit 
e natura, aliud bovi, aliud horaini et taraeu iu omuihus sununa coinmuuis,' idem trans- 
fert ad 'oraues res, quas natura alit, auget, tuetur: iu quibus videmus ea, quae giguuntur 
e tarra, raulta quodara modo etficere ipsa sibi per se, quae ad viveudum cresceudumque 
valeani, ut auo genere perveniant ad extremum, ut iam liceat una comprehensione orauia 
eomplecti non dubitantemque dicere oninem naturara esae aervatricem sui idque habere 
propositom quasi finem et extremum, se ut custodiat quam in optirao aui generis stafcu 
ut necesse sit omnium rerifm, quae naiura vigeant, similem esse finem, nm eundem. Ex 
quo intellegi dehet bomini id esae iu bonia ultimum, aecundum uaturam vivere, qaod iia 
interpretemur, vivere ex hominia uatura undique perfeeta et uihil requireute.' Longiorem 
senteutiarum aeriem huc afi^erre oportuit, nt intellegeretur summam arguraeutorum in eo 
esse poaitam, ut suus cuique naturae tinia propriua, ab aUarum naturanim diacretua tri- 
bueretur. Quod quamquara iu verbis, quae supra distinetiua exaravi, inease posse con- 
cedo, taraen certius, opiuor, siguificatur his verbis: «ri necesse sil omnittm rermn, quas 
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ticUura aJia inffetierat, similem esse finem, non fundem. of. quae snpra dicta erant: 
alitid equo sit e natura, aliud bovi, aliud bomini' et de rebus, quas natura ingenera 
siioilia supra de stirpibas dicta, 'ea quae giguuntur e terra, multa quodam modo efficei 
sibi per se etc' Oausa auteni, cur mutata velim, qaae Madvigiug, Baiterus, alii probi 
verunt, nou in seutentia potius eita est, quam iu scriptura optimorum librorum, Pal 
tinuH B enini (v. Baiteri annotationem) : 'natura al' ingerat {om. vigeant)'; ErlangeuflBi 
ood. vero: 'uatura al' (non vel, ut Madvig. putabat) ingerat uigeant'. Puit aane coi 
crederem Ingerat' sive 'uigerat' corruptum esse ex uigeat, sirailiter atque in Academ. 11, 2Sii 
79 'iaceat' e codd. Reg. et Cantabrig. Madvigius et Orellius receperunt pro eo. quod itq 
oeteris codd. ineat "lacerat' cf. aiia exempla literae r medits vocabulis iusertae apud Seyl 
. comm. ad Tnsc. p. 71, § 4, Ita 'al' a librario quodam e glossa in orationis con^fl 

i translatum esaet et significaret 'alii\ At pro 'alii' aliia vulgo eompendiis utuntui 
1 al' = alia et a Spaldingio ad Quintiliaiii instit. X, 1, 24 et a Cbassaut, Dictioim. dal 

, 4 fionfirmatum ait. Quod vero 'iugerat' interpretor 'ingenerat', uon miraberisi4 
lnt compendia vocum 'generatur (^)' et generati (§ti) apud Waltheram p, 147, 
Pant aliorum vocabulorum similia compeudia apud Seyff. comm, ad, Tusc. pag. 58 § 12 
nlens. Ceterum pronominis relativi forma, praesertim cum eius compendia antiquo 
3 (ante saec. IX Wattenbaeli 1. 1. p, 26) uon aatis diatiiicta easent, verbum, quod 
pel mutatum erat, facile est secuta. 
' rV. Literarum, syllabanun, vocum falao addilarnm exempla, singula generia euiu»'! 
)' sequantur. Uteram additam arbitror in his verbis Ciceronis sive C. Caesaris (def 
, n, 61, 250): "Ex ambiguo dicta vel argutisaima putantur, sed nou semper in iocojj 
i etiam in gravitate versantnr. Atricano illi superiori coronam sibi in convivio afj^ 
tet accommodanti, cum ea saepius rumperetur, P. Licinius Varus, 'Noli mirari, : 
I ei non convenit; capnt enim magnum est': laudabile et houestum. At ex eodentj 
! est 'Calms saiis est, qtiod dicii parum.' Ne multa: uullom genu^ eat ioci, quftl 
i ex eodem aevera et gravia sumantnr." Addo ex annotatione Ellendtii varias lectioneafil 
t ad rem pertineant: 'est calvo satis' Lg, 2; 'calvo satia est' 36; 'est' om, 5. DeiiiT 

' Gu. 1 Lg. 65. 70. Steph. Viet. al,; 'pateme' Lg. 2. 36. — .locosum am- 
itatis genus in verbis de Calvo factia fecile agnoBcas, aed quid acuminis in dieto in- 
f interpretes disaentiunt. Ac primum quidem secum disaident in hac re, qnod alii, at 
mdt et Orelli — Baiter, voce 'parum', alii, ut Piderit in editione libr. de 

'esf ambiguum sermonem finiri stataaut, Eqnidem facere uon posBum, qnin 1 
U illis contra egregiam hune rhetoricorum Ciceronis libromm interpretem faciam. Nai 
oid video, verba 'quod dicit parura', si a C. Caesare addita essent ad dictum, quod I 
BBsit, interpretaudum, praeterito tempore profereuda fuerunt. Licet enini fiugas C'aJ-1 
I illum, aeqnalem C. Caeaajia, ipao Tusculanae disputationis tempore vixisse. 



plicandam rem praBteritam taiuen illud tempus retinendum erat, quo rea facta erat, ef. 
c. 69, § 245. In ipso sententiae acnmiuB explicando Piderit sequitur Henricbseiiura [eui 
'calvus' non proprie solum, sed etiam tralate dici poBse videtur, velut 'calva oratio' 
pro 'ieiaiia'], (Elleudt.). Quidnt malumus animo effiugere, Calvum quendam, qui in foro, 
eum lia esaet de pecuuia solvenda, aut sibi aut reo, quem defendebat, parum esse dixit, 
quod adversarius promiserat, aufc ad id tempus solverat. Qnem cavillaua adveraarii pa- 
tronua, Calvo, inquit, satis est, quod parom (esse) dicit. In ambiguitatem Calvi nomen 
convertitnr, quod recte responderes calvo homini, qui parum capillorum sibi ease quere- 
retur. 'Calvus uon esaeB, niai parnm capillorum haberes', sive 'Calvo satis eat, quod 
parum ipae dicit', ceteri calvo homini satis esse ducunt. Hunc interpretandi modum si 
probaveris, vix opus erit addere pro 'Calvus', quod vulgo in editiouibus legitur, e codd. 
Lag. 2 et 36 'Calvo' esse restituendum, literam 'a' propter simile iuitium voeis 'satia' 
bis scriptam et huc trauslatam, deinde autiquiorem formam 'Calvos' in vulgarem 'Cal- 
tob' esse mutatam. — Additara syllabam depreheudisae mihi videor (de nat deor. 11, 
146) in verbis: 'Auriumqiie item est admirabile quoddam artificiosumque iudicium, quo 
indicatur et iu vocis et in tibiarum nervorumque cautibua varietas souorum, intervalla, 
diatiiictio et vocis genera penuulta: cauorum fuscum, leve asperum, grave acutum, fle- 
xibile durum, quae hominum solum auribus iudicantur. Naritmque item et guslatidi et 
f parte tangendi magna iitdicia sunt.' Sic verba extrema Baiterus in editione typis ex- 
cadeuda curayit. In annotatione haec additi ^gustaiidi imgna (mediis omisais) C. i. e. 
cod. Leidensis Reinsii saec. XII; — et parle A i. e. cod. Vosaianus saec. XI; B i. e. 
ood. VoBsianus saec. XII; E i. e. cod. Erlangensis aaec. XV; P. i. e. cod. Palatinus per- 
antiqans: et arte (litera ante arte erasa) V. i. e. cod. Vindoboneuais saec. X"', fort. 
recte, ut arte (adv.) tangere similiter dictnm sit atque arte compledi de divinat. I § 103 ; 
pariter et 0(rellius)'. Schoemannus Orellii lectionem seeutus de libroruni varietate tacuit. 
Neque nego equidem recte paritcr et dici posse, at iam Baiterus hoc improbasse vide- 
tur, cum A. B, E. P. inverso ordine et parte scriptum habeant, et antiquissimus omnium 
oodicom ei arte praebeat. Quam ipse proximae huins lectionis interpretationem conatus 
est coUatfB verbis de diviu. I, 103, nbi Paulus Aemiliua Tertiam filiolam propter boni 
ominis vocem, quam estulerat, artius complexua ease dicitnr, eam verani habere nequeo. 
Ah eo enim, quod hic Cioero agit, ut demonstret subtiliua multo iudicium sensuum ho- 
mini esse quam bestiis, illud 'arte complecti' valde abhorret. Tamen antiquissimi codi- 
cia Bcripturam et ipse pancis mutatis teneo. Arte euim tangendi corruptum esse arbitror 
ex 'atretandi' i. e. atrectandi sive attrectandi. Simplicem Iiteram 't' pro duplici in 
eadem voce 'atrectafcu' scripsit librarius Gudiani cod. (Tuscul. II, § 50, cf. coliat. codi- 
cis apud Sejffert. p. 183 ad p. 65, 31). Literae 'r' transpositae exemplum supra vidi- 
muB in 'portata' pro 'prolata' multaque similia, ut 'patre pro parte,' 'praa' pro 'pars' 
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collegit Seyffert comni. crit. ad Tusc. pag. 29 ad I, 35, 86 ; literae 'c' , praesei 
ante 'q' et 't' yel additae vd omissae, eKempla idem 1. 1. ad L 2, 3 pag, 4. 5 attulii 
Syllaba autem 'gen' iu corraptnm illud 'artetacdi' inseri facile potuit et ob totius I( 
rationem, quae aeusuni taugendi hic indieari docet, et ob eompeudia, per quae hanc vocei 
Bcribere solebaut, cf. Walther p. 393, 4. 5 ta' et taJ' = tangitur, v. 27 ia)' = tangii 
Sunt quidem compendia ilia de libris aaec. XV^ deprompta, sed iam multo ante syl 
labie insertia vitia id geuus nata esse multis locis cudicnm Regii et Gudiaui aaeculori 
IX"' et X'" docuit Seytfert coram. 1. 1, p, 117 ad V, 41, 120, ut fiataram pro natam (i 
eundem comm. p. 58 init.), evidens pro edens, devattis pro elaius, oompledUur pro co»y 
tur etc. etc. Quibus addere licet exemplura Ambrosiani palimpsesti a Maio editi coi 
jorat. p. Archia 'agitatur' pro 'agatur' pag. 354, II, 1 ed. Orell. coll, Madvig, opusc. II 

Verbum attrectandi autem ncin minua ad BouHUm tangendi relerri poBse videti 
:tandi vos, quam non modo faeultttti videndi oppositam inyeniea de rep. I c. 10, pagr 
33, sed etiam cum ceteria senaibus conjuuctam Tuac. V, 111 c. 38 'ut ea, quae gustemus, 
olfaciamua, traetemus, audiamus, in ea ipsa, obi aeutimus, parte versentur'. Quid quod 
alio compoaito eiusdem verbi Cicero aimili modo utitur (Tubc. III, 15, 33): 'impellit 
(ratio de Epieuri Bententia) rursum et incitat ad conapiciendaa totaque mente contrec- 
tandas varias voluptates', ubi voluptatea intimo peetore fruendas et quaai tactu sentiendaa 
intellegi facile eognoacea Quin etiara voluptarius quidam sensus vocis, non dioo 
nnm illum, qui vuigo iuest, ab Epicureorum ratione non abhorruerit, quamquam latii 
atti'ectaudi pariter atque taDgendi Bignifieationem patere ostenduut verba Plancianae 
orationia 12, 29: 'Facilis est illa occursatio et blauditia popularia: adspieitur, non at- 
treetatur: procul apparet, non excufitur, uon in uianus sumitur.' Quod in reliquia codd, 
praeter V in loco, de quo niinc disputamus, legitiur 'parte[c]tan(gen)di', ex alia scriptura 
rimilis! signiiicatiouia 'pertractaudi' duci quidem poawt; magis geuuinam illam non puta- 
verim, cum usus huius vocis, ut e Paradox. V, c. 2, § 38 cognoscitur, paulo aberret. 
Postremo voeia fako additae exemplnm affero locum in scbolis tam saepe tractai 
ut recte mireris, vitiiim iam notaudum adhuc iuterpretum aciem effugisse. lu CiceroJ 
verbia (orat. 1"'°° iu L. Catiliu. c. 2 § 5: 'Si te iam, Catilina, comprehendi, si intt 
inagero, credo, erit verendimi mihi, ne non hoc potina omnea boni serius a me qi 
quisquam crudelius factum esBe dicat.' iam pridem me offenderat negatio repetita 'ne non^ 
eum, qno modo recte ita posset dici, uou intellegerem ueque exempla cumulatae 
abundantia negationia ab Haasio ad Ileisigii schol. de ling. lat,, annot. 406, Zumpl 
aliis collecta aimile qnidquam continere mihi persuadere possera. Quare ante hoa quat- 
tuor fere annos laetua auimadverti, Metzgerum, doctisBimum virura, iu annal, Jahn, vol, 
87 et 88, faacic. V, raensis Juu. 1863 p. 343, huiua difficultatia raentionera fecisae. Ille 
enim I. 1. ita; Cat. I, 5 ware eine kurze Bemerkuug erwiinacht, da der Satz 'erit « 
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reiidum milii ne non etc.' fur das deutsche Sprachgefiihl etwan Fremdartiges «nd Dunltles 
hat, etwa: 'maa denke sich non hoc .... qftant als Parenthesf^, bo wird der Sinu dieser 
vStelle keine Schwierigkeit darhieten' oder 'ne uon hoc etc. ateht fiir: ne non (= ut) boni 
dieant, aed potiuB ne dicat quisquam etc'. — Sed re diligenter explorata vidi non illu- 
atrari interpretatioue illa verba Cicerouis, aed etiam obscuriora fieri. Non Germanornm uans 
loquendi, aed ipsa seriptoria sententia obatat quin negationea iJlaa iutellegamus. Quae 
enim dicere Tohiit orator, aiit ita proferri oportuit: 'verendum mihi ne non potius hoc 
omnes boni cmdeliKS a me quam quisquam seriiis factum esse dicat', aut: 'verendum 
mihi ne hoc potius oranes boni sertus a me quam quisquam crudeliua factum esse dieat. 
Maior autem vis in hac seutentia inest eaque est aiinillima verbis (Cat, II c. 7 § 15) 
'multoquQ magis illud timeo, ne mihi sit invidiosum aliquando, quod illuni emiaerim potius, 
quam quod eiecerim', ubi item negatione addita dici potuit 'quod illum non eiecerim 
potius qaam emiaerim.' Itaque hic non quaeritnr utrum negatio aimplex an dnples 
rectius habeat, sed utrum veram aeutentiam probemus an falsam, Palsam autem eo 
facilius improbabimns, cum illud 'non' ante potins omissum sit in B, q , x et sex aliis 
codd. a Lagomarsinio collatis, Optimi omuinm quidem illi fiiisse non videntur neque 
uumerus eorum comparari potest cum reliqma Ciceroniania, quibua accedit lectionis varie- 
tas apud Quintil. IX, 3, 19: ne non hoc. Turic. Flor. nec non h. Guelf. Camp. ne non 
cum Goth. VoBS. 2 et edd. ante Giyph. — Sed primum verum est, quod Madvigiua opuac. 
n p. 330, 331 dixit: 'hae (Catilinariae) orationes, quae inde ab rhetorum et grammati- 
corum aetate in schoiis reguarunt, adeo saepe transcriptae sunt, ut codices etia.m peran- 
tiqui tamen multo pluribua gradibua ab origine remoti sint quam in ahis multis orationi- 
bus eiusdem aetatis codiees, pluresque iam auaceperint errorea. Omnium (igitur) qni 
recentissimam depravationem aetate excludunt, testimouia conquiri et comparari debent.' 
Deinde ai recte inteilego Spaldiugii aunotationem ad Quintiliani 1. 1. supra accurate ex- 
preasam, Guelf. Camp. Goth. Vosa. 2 et edd. ante Gryph. non quidem aeque ac novem 
illi libri Lagomarsinii 'non' omittunt, aed ut cod. 1. apud Halmium in ed. OreU, 2'", 
'hoc' non exhibent. Atqui illud ipsum pronomen, qnod Halmii ed. Orelliana 1854 ante 
'potiM' coUocaverat , quodque eiusdem editio Weidmanniana 1856 post 'potius' insemit, 
iu ipsis codd. mirum quantum iactattim sit, Ita enim Halm, ad 1. 1.: ^ltoc potius C e o 
X y z Lg, 50. 57 et Quintil. eodd. optimi: hoc om. 1; habet post bimi x; potius hoc 
R.' Incertam igitur errasse puto hanc vocera, postquam in eius locnra adulterina vox 
'non' ae intoUt. Litera 'h.' enira apice vel puncto adacripta est = hoc, v. Chassaut 1. 1. 
p. 37; cura vero 'h' et 'n' hterae haud raro ob formaa aimiles permutatae sint, ef. Wat- 
tenbach 1, 1. p. 14. 15 et 'non' aaepisaime aola htera 'n' parva liaeola addita scripta stt, 
fieri potuit, ut pronomen primum bia scriberetur, deinde ab alio librario in 'uon' muta- 
retur, ab atio iu ahenum loeum transferretur. Originem vitii hinc repetere, quam ad 
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particnlam 'ne', qiiao proxirae antecessifc, revoeave malui, qoia exitum quidem vocabulormn 
'ne' safipe compendio adverbio 'non' simillimo exaratum, ipsam particulam 'ne' uuuquam 
non plene acriptam inveni. Utcunque vero rea habet, hoc non dubito, quin geuuina 
Ciceronia verba fuerint: 'vereudum mihi ne hoc potius oranes boni serius a me quam 
quisquam crudelius factum esse dicat.' 

Sed iam palaeographica haec mifsa faciamus, ut ad quaestiouem grammaticam quau- 
dam perveoiam, quam me siisceptm-um supra Bignificavi. Profiteri quideni debeo hic 
eadem , quae Crassus de munere a se recepto apud Ciceroilem de Orat. profeasus est i 
Edidi, quae potui, non ut volui, aed ut me temporis angustiae coegerunt. Scitum est enim 
cauaam conferre in tempus, cum adferre plura, si cupiaa, uon queas. — Cum huius 
gjmnasii usua ita terat, ut pensa quae a discipulis 2'" claaais e Latiuo in Graeeum ver- 
tautur, maguam partem e Caesaris commentariis deiigantur, fieri uon potuit, quin saepis- 
sime ad illud iu his scholis auimnm adverterem, quauto opere iu absoluta, quam dicunt, 
participiorum coQBtruetione Latina lingua diffeiTet a Graeca. 

TJbicuuque enim res postulat, ut absolutam participium perfecto tempore proferatur, 
activo fere verborum geuere Graeci, Bomani passivo utuntur. Eam vero dissimilitudiuem 
vel deponentium Latinoruni subsidio, si quae aunt eius, qua opus eat, significatiouis, raro 
efFugiea. Snus. potius quemque sensus docebit, hunc loqueudi modum plerumque a Latino 
Bermone abhorrere. Quae cum multis saepe locis animadvertissem ac mecum reputassei 
nnper hac aeribendi oeeaaione oblata quaerere constitui, quibus finibus deponentinm 
ablativis absolutis usus secuudum huguae Latinae naturam contineretur. Ne tamen reifi' 
actam agere viderer, ante omnia grammatieorum libros pervolutavi, quos eius rei mentio- 
nem facturos sperare liceret. Ac multorum quidem inveui praecepta de participiis fu- 
toris et activis et passivis in illo constructionis genere vitandis, de participiis perfectiB 
vero deponentium nemo praecepit praeter Zumptium in grammatica (v. § C32 sub extr.) 
et Suepfelium (Prakt. Anleit. zum LateiDschr. II p. 361), quormu sententias infra exami- 
nabimns. Quamquam igitur facile intellexi, et propter terminoa disputationis, extra quoa 
egredi non liceret, et propter angastias temporia me rem non omni ex parte absoluturum, 
tamen si aliquid certe ad hoc genus loquendi illustrandum conferrem, operam non per- 
dere mihi visus sum. Ita autem rem institui, nt omnibus Ciceronia de philosophia lihris 
et Caesaris eommentariis de bello Gallico perlecfcis deponeutium verborum exempla, quae 
huc referri possent, colligerem, siugula examiuarein adqne certam loquendi i 
pOBset, dirigerem. In ipso verborum indice varia ubub geuera ita discrevi, ut praepositif 
illis, quae ad participia adivae Bignificationis pertinerent quaeque inter legendum coUe- 
gissem, etiam passiui generis exempla hinc illinc conquisita adicerem. Neque rei consen- 
taneum videbatur solius Ciceronis Caesarisve exempla atferre, vetustiora vel posteriora 
omnia neglegere. Ut euim calculis subductis summam conficere soles, ita totius huiua. 
loei rationem singulis demam partibus consideratis poteris iudicare. 
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A. Participia perfecta depoueiitium et semideponentium iu al)soluta 
positioue activo seusu, ut videntur, prolata.*) 

I. Cit. de legg. in, 7, 17 Dam ista potestate nata gravitaa optimatium cecidit. — 
Brut. c. 7, § 27 qui non nasceutibus Atlienis, scd iam adaitis fuerunt. — Oaes. de b. G. 
V, 8, 2 orla luce; V, 10, 2 raaxuma coorla tempestate; V, 43, 1 maxiiuo coorlo veuto; 
VU, 27, 1 maguo coorio imbre; VII, 47, 4 orto clamore. — Liv. U, 51 § 7 postero die 
luce orta; VTTI, 38, § 3 nec dissimulabant oria luce poalero die facturos — Tacit. Annal. 
I, 29 orto die; I, 31 orto ab unetvicesimaais quintauisque initio; III, 39 disseusione 
orta; — Eutrop. I, 2 orta subito tempeatatei — Tacit. hiyt. V, 8, 3 Macedouibus ia- 
validis, Parthis nondum adultis; IV, 55, 4 coalita libertate dispecturaa Galliaa, quem vi- 
rium snarnm terminum velint ; — Suetou. T.'ib. 10 adultis iara Augusti liberis; Claud. 39 
atlidto filio. — Verg. Georg. III, ISfi Sole recens o>io; Aen. IV, 130 lubare exorto (i. e. 
sole nato Serv.) luveji. XIV, 10 cum septimus aunus Transierit puerum, uoudum 
orani dente retiaio. — — II. Cic. ad Attio. II, 19 Cosconio mortuo; Tusc. III, 28, 70 
praetore desiguat*! mortm iilio; Lael. § 1 Quo mortm; de republ. I, c. 19, § 31 iUis 
mortuis; n, c. 17, § 31 Mortuo rege Pompilio; c. 20, 35 mortuo Marcio; pro M. Pon- 
tejo c. XIX. 42 (XV, 32) studiis militaribua apud iuveututem obsoletis; Liv. XXXVII, 8, 
§ 4 uondum exoleta stirpe gentis. Cic. Tusc. I, c. 43 , § 104 vel extincto auimo vel 
elapso uullum residere sensum. — Liv. XXXn, 38, 7 paucis principiura iuter primura 
tumuitum elapsis; Sallust. hist. fr. IV, 20 Nicomede mortuo; Pliu. h. n. XXXV, 10, 98 
iutellegiturque sentire mater et timere, ne eviortuo lacte sanguiuera larabat. — Tac. 
Ami. I, 16 dilapsis melioribua deterrimum quemque congregare; Anu. I, 3: mos defundo 
Marcello generura surapsit; I, 7 defunoto Augusto; 11, 66 defuncto Pandusa (Paul. Dig. 
6, 1, 43 nondum functo monuraento — 'uou per auco avendo servito di sepolcro' Forc. ; 
alii facto, finito, destructo' seribunt); — Liv. IV, 52, § 4 defuncta civitate plurimorum 
morbis, perpaucia funeribus, pestilentem anuum inopia . . . escepit; — Eutrop. I, 10 
Quo morbo mortuo iterum Horatium PulviUum coUegam sibi sumpait. — — III. Cic. 
TuBC. V, 28, 80 (nec vita beata) virtutibus oranibus sine nllo animi terrore ad cruciatum 
profectis resistet extra forea; — Caes. b. civ. I, 30, 3 Caralitani, simul ad se Valerium mitti 
audierunt, nondnm profecto (sc. eo) ex Itajia sua sponte Cottanj ex oppido eiciuntj — 



') Tn htmo indicem onrnia rettuli H,ctivBie BignificiLiioma eiempla, et quae iater legeiidum sciem 
oculorum non effiigerunt, et quae undique looorum ftrripere potni, Sed consult* omiai qnae attt ad 
aliud ablativormu genuB Bpeotsre viderentur, m Liv. I, 41, 6. 'tum demum palam factura eat com- 
ploratione ia regia orta', aut participia in adiectiva usu converaa praebecent, ut Cic. Pkil. I, 13, 32. 
'Proximo, altero, tertio, deniqae reliquia ain^eciitis diebua'; Catull. 64, 208 (93, '2^)8). 'OUilo dimisit 
pectore cuncta'' etc. 
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Cio. de fato c. XTX, % 45 quibusdam autem in rebus cauais antegressis in nostra tam< 
GBBe potestate, ut illud aliter eveniat, cf. quae paulo ante dicta erant 'cum liae causi 
arit«gre8Bae BinV et paulo post 'cum causae antecesseriiit'. — Ciies, b. G. V, 10, 2 His 
aliquantum itineria progressis; — Lucan. Phara. X, 223 vere ingresso; — Cic, Tusc. V, 
34, 97 comitibus non cmsecutis; — Caes. b. G. IV, 26, 4 sniB oranibua consecuiis (nostri) 
impetura fecerunt; VII, 53 extr. ne tura quidera i^isecutis hostibos; — Liv. XXXm, 8» 
§ 12 coactus nondura adsecuta parta suorum pericalum snmmae rerum facere; — Horat, 
Sat. II, 8, 39. 40 Invertuot AlHfaniB vinaria tota Vibidius Balatroque, secidis omuibns. 
IV- Plin. h. n. VII, 24, 24 Memoria necessarium maxume vitae bonum cui praecipua 
fuerit, haud facile dictu est, tam multis eiua gloriara adejitis. V. Plin. h. n. X, 23, 33 
hanc (glottidem) initio hiandita peregrinatione avide profectam paenitentia iu volatu 
subit. VI. Ovid. Met. VIII, 565 latnque duas lucia partes Hjperione nienso; Sjl. Tti 
IV, 477, 478 Tum nubila Mavors Aetheraque, emenso terras iam Sole, capesail 
VH. Valer. Max. VI, 4, 3 Pario enim nno et iam altero proelio eum eaaperto. 
VllL Ammiau. Marc. 31, 15 Vernm introire non mso, qni missus est. I^. Horf 
Od. in, 3, 17 Gratura elomda consiliantibus lunone divis. 



B. Participia perfecta deponentiiiiu et semideponentiuin in absolnta 

positioiie paHsivo seusa prolata,^) 

a. primae coniugationis, 

Augnror*** (cf. Nou, ed. Ger!. etc, p. 318) Liv. I, 18 Sient Eomulns augurat 
nrbe condenda reguum adeptus est; — Auspicor Cic, de divin. I, 2 Homulua . . aus} 
$0^0 urbem coudidisse . , traditur; Vell. Paterc. H, 79 Attspicatis ominibus uxorem dm 
cere. — Consolor**" (cf. Priac. ed. Hertz I, 392, 9; coll. 379, 8; 384, 1; 392, 
adde Nonium ed. Gerl. etc. p. 322) Justifi. XXU, 6, 4 eoiisolotis militibns. — Con- 
templor*** (cf. Non. 1. I. p. 319, coU. Prisc. I, 392, 9) Ammian. Marc. XXXI, 15 



i 



') Pnesivorum exeinplonim indicem primo conficere nolui, cum non dubitarem participii 
quodqae perfecti, cuiua modo via pasaiva cert-o conBtaret, etiam ad ablativos abaolotoa cecte 
conferri. PoBtea tameii, cum ea, quae inter legendum de altero illo participiorum genere coDgesseraut 
Krammaticorum et lexicorum opera tentarem atque examinarem, haud incommodum visum eet, paadvi 
usus nxempla, praesertim en qtiae eimul ad activum genus pertiuerent, ei Forcelliniauo lexico 
depromere quaeque ipae hic illic inyeneram adicere, ut comparandi utriusque usua copia fieret 
Singvii» aateriacia ea exempla notavi, quorum non modo participia sed etiam formae defiuitae paaaiva 
aignificatioue Inveniuutur; binu ea, quorum genua activum olim uaurpatum fuisso teatautur Prisc. 
inat. p. 373—404 ed. Hertz, alii ; ternis illa, quorum activum genus certia acriptorum locia confirmari 
potest. NomeroB denique, ut A, 1 ; A, 2 etc, udieci iie, quoram uanm activnm snpra ad A 
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portatis scriptiB et recitatis, utque decebat contemplafis. — Feneror*** Plant. Me- 
naeclim. IV, 2, 40 Ne illam ecastor fnmerato mi abatulisti ete, — Furor Apuleii 
Metam. X, p, 683 ed, Lond. 1825 (p. 220 Ondeud.) furafis clanculum partibus. ■ — 
Hortor** {Prisc. 1. 1. p. 392, 21; coll. p. 379, 10 et exc. ex C\wn%. ed. Keil p. 562, 
13) [Caes.] bell. Hisp. 1 'Ita paoeis commodis hoste hortato', sed Nipperdei 'commoda' 
ex codd. pro vulgato 'commodis' edidit et ne praekta quidem altera lectione de sensii 
passivo hnins loci coQstabit, — Meditor* (v. Forcellia. ia v,) Saeton. Octav- c. 84 niffl 
meditata et composita oratione. — Miror*** (cf. Non. p. 327) luvenc. 3, 58 Ipse 
sed inprimis mirata virginis arte, Attonitas atupuit. — Muneror*** (cf. Non. p. 324) 
Apulei. Met. X, p. 698 (227 Oud.) At ille, liberto maguifice mumrato, deatinat me spec- 
tacnlo publico. — Mutuor*** (cf. Non. p. 322) Plin. li. n. H, 9, 6 'Solis fulgore eam 
ut reliqua siderum regi, siquidem in totum mutuaia ab eo luce fulgere', quamquam ab- 
lativuB b. i. aliter explicari potest. — Operor*** (cf, Non. p. 358, col. 2 et KlotZ. 
Hdwrtrb. d. lat. Spr. in v.) Lactant. Vii, 27 susceptis ojjeroiisque virtutibus. — Oscu- 
lor*** (cf. Non. p. 324, coU. Priac. 378, 20. 21) Apul. Metam. H, p. 123 (24 OodO 
osadato tuo capite. — Percontor*** (cf. Nou. p. 322, coll. Prise. 396, 16) Apul 
Met. I, p. 103 (18 Oud.) percontalo pretio. — PerlcIItor Cic. Lael. c. 17, § 63 peri- 
clitatis moribuB amicorum. — Populor*** Senec. Agam. Act. III, 503 Haec (navia) 
lacera et omni Ascoie populato leviB Fluitat. — DepopnloF *** Caes. de b. G. I, 11, 4 
liepopitlatis agris; Liv. IX, 36, § 13 late depopidaia agro. — Precor** (Prisc. 396, 
18, coll. Nou. p. 327) luvenc. 3, 85 genitore precato. — Deprecor Apnl. Met. XI, 
804 (258 Oud.) deprecato summo uumine. — Kimor*** (Non. 259, eoU. Priac. 396, 
20.) Sidou. ep. VH, 2, med. Diligenter quae ad socerum pertinuerant, rimatis convasa- 
tisqne. — Soiscitor*** (cf. Plaut. Merc. 2, 3, 52) Ammian. XSV, 8 med. omniujn- 
que sententiis occultius sciscttatis, coll. 28, 4 ephemeride scrupulose sciscitata. — Scru- 
tor*** (ef. Plaut. Aulul. i, 4, 30 'perscrutavi', coU. Prisc. p. 396, 15 et Non. p. 318) 
Aorel. Vict. Orig. g. R. 6 scrutatis omnibns eiusmodi latebris; Ammian. XV, 8 velnt 
scrutatis veteribus libris, eoll. XXI, 3 Capto notario ■ . . scridato^}!^, si quid portaret. — 
Testor** (Priac. p. 392, 8, coll. 382, 1) Plin. h. n. VHI, 36, 54 testato, quoniam 
(cerebrum ursinum) potum in ursinam rabiem agat (i. e. cum testatum sit et vulgo cer- 
tum), cf. 'testato' et 'intestato', quae apud iurisconsultos saepissime inveniuntur. 



b. 2*'" coniugationis, 

e seu. XIV, 49 tamquam emeritis stipendiis UbidiDis. ■ 
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EniereOr *** CiC. ue seu. .ij.Y, *;> Lii,iiiqua.iu Kitiertbia BLijjciiuuo uujuiuin. — jjjiub 
verbi huins coniugatioais, quod est reor, participinm 'ratus' in adiectivum usn tranBnt, 
nt apud Cic. de div. 2, 7, '" '■-" ^ ' 
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c, 3 comugationis, 

Adipiscor* (certe 'apiscitur' pasfive Plaut. Tria. H, 2, 88, coll. 'apiscor' apud 
isc. 380, l(i. 17) Sall. Catil. Vn, 3 adepta libertate, cf. A, 4.; Tacit. Aunal. I, 7 tam- 
quam adepto principatu; Urat. Falise. Cyiieg. 170 Escutiet (Hyrcana canis crimina) ailra 
inagnus pugnator adepta. — Aggredior*** {Plaut. Trac. 2, 1, 40, coll. Prisc. p. 383, 1) 
luetin- VTI, 6, 5 facilliniJB quibusque aggressis, quorum victoria militum trepidoB ani- 
mos firmaret. — Tranagredior Liv. X, 27, § 1 transgresso Apenniuo. Verbi gradiendi 
compoaita activae signiflcationis in absoluta poaitionB collocata vid. A, 3. — Irascor*** 
(Non. p, 87, col. 1), cuiua parfcicipium iam adieetiri natura indutum iu absolutam positionera 
collatum vide Plaut. Poenul. II, 1, 4 Nam ego hodie infelix dis meis iratissimis Sex 
immolavi aguos; Terent. Phorm. 1, 2, 24 (v. 74) Meminf relinqui me deo ircUd meQjij 
Pbaedr. 4, 19, 15 Dis est iratis natus, qui eat similia tibi. — Nanciscor a verbo 
tivo 'nancio' ductmn (Prisc. 513, 16), Hygiu. fab. 8 Ea occasione nacta fugae se n 
davit (coll. fab. 1 et 120). — Enitor Adiectivum enixus a participio verbi natum ease 
facile eognoscea ex Liv. XLH, 3, § 1 aedem Fortuuae . . . faciebat enixo studio, ne 
nllum Romae amplius aut maguificentius templum esset. — Paciscor *** (Non. p, 322, 
eol. 2, uisi rectius bic, ubi de participio perfecto ^tur, activi 'pago' exemplum eompa- 
rari videtur Priacian, p. 524, 1) Cie. p. Sest, 14 extr, pado iam foedere provincia- 
rum; Uuintil. XI, 2, .11 cum pugili eoronato cai-meu . . mereede pada scripBisset; Ju- 
atin. VIII, 5, 3 pada salute; XX, 5, 6 pactn societate ete., ut frequens illud 'pacto' 
absolute poaitum Liv. XXVIH, 21, § 5 pacto inter se ut vietorem res sequeretur, alia; 
item 'campado' Cic. ad Att. X, 12 ut etiam compado probibiti videamur et 'compedo' 
CiC p. Seauro e, 2, g 7etA£ran. apud Charia. II, 197, 5. 6. — Complector*** (Non. 
p. 321, coll. Prisc. 393, 8.) Propert. I, XI, (X), 5 'Cum te complexa morieutem, Galle, 
puella Vidimus', ubi dubitari possit, utrum activam significatiouem (Klotz. I. I, in v,) an 
paaaivam (Forcell. in v.) praeferas, — Consequor** (Prisc. 396, 21, coU. 381, 1 et 
GelL N. A. XVin, 9, 8) Apud Prisc. p. 384, 6 ita: "Varro: Vestales iucesti conpertae 
ansa petuutiu- incc^ita, consectUa uegleguutur, 'cousecuta' pro 'irapetrata' paasive ait". 
(cf. A, 3). — Exsequor Justiu, VII, 3, 2 Qui brevi tempore exseciUo regis imperio 
legatis ad Amyntara . . miasis obsides , . dari sibi postulabat. — Peraequor Pallad. 3, 
26 extr. 'In porcis etiaui illud eat commodum, quod inmiissi vineis necdum tra^entibus, vel 
exacta vindemia, gramine persecuto, diligentiam fossoria imitautur.' Schenerus et 
in V. interpretautur : 'wenu wieder Gras gewachseu ist'. Ita hoc exemplum supra litei 
A Bubiciendura fuit, At nescio an mehus passiva siguifieatio teneatur, quam Fore. iu 
huic participio tribuit. Eo ipso enim quod porcus eruit radicitus grameu et quaai 



secutus eat, irnitatur fossoriB operam, cf. verba similia 'vitem persequi curvo Satumi denie 
(Verg. Georg. II, 406) et 'terram rastria insectari' (ibid. I, 155). — Abutor** (certe de 
simpliei verbo cf. Priac. 396, 25} Prisc. 381, 10 "Q. Horteusiua; abusis iam oumibuB 
loeis, 'abusis' xaia^^Tia^ivTav". 



d. 4*" comugationis, 

Esperior Liv. I, 17, § 3 liberiatie dulcedine noiidiim experla (cf. A, 7). — Com- 
perior*** (quamquam enim activam et deponens diffeiTe tradit Diomedea p. 377, 16, 
nemo utramque formam eiuadem originis ease negabit.) Caes. de b. G. I, 40, 13 aliqno 
facinore comperto; Liv. 33, 5, 4 Nondum cotnperto qnam in regionem venisset, cf. Sal- 
luatii fragm. apud Prisc. lib. XVIII, p. 225, 17 et Tac. Annal. 11, 60, init. — Dilar- 
gior. *** Certe simplieis verbi activa forma invenitur Non. p. 320, coU. Priac. 392, 21: 
'horio' quoque pro 'hortor' et 'largio' pro 'largior' dicebant, quae auut comraunia. unde 
Sallustius in I historiarum : 'igitur venditia proacriptorum boms aut dilargitis'. cf Gell. 
N. A XV, 14, 8. — Emetior (a verbo, quod est 'metior'* ductuni) ApnL Met. VI, 
378 (110 Oud.) gnaviter emensis celaioribue iugia; IX, 652 (208 Oud.) emensis protinus 
scalis; XI, 771 (247 Oud.) tot emensis periculis. — Permetior ApuL 1. L ViU, p. 527 
(166 Oud.) Aiiquanto denique viae^erme«5o spatio, coll. X, 692 (223 Oud.). — Reraetior 
Verg. Aen. 11, 181 pelago remenso', III, 144 rmnenso raari (cf. A, 6). — Amolior 
(molior ** Prisc. p. 392, 12 colL 385, 12) ApnL de deo Socr. p. 1025 (700 Oud.) istis 
omnibus exuviiB amolitis. — Demolior*** (Diomed, ed. Keil p. 400, 18. 29 et 401) 
Ulpian. Dig. 7, 4, 10 demolitis aedibus. — Ordior (Nativam huius verfei vim esse paa- 
aivam demonstrat interpretatio apud Nonium p. 20 eoL 2 et Prisc. 379, 10 colL 386, 
8 'exorsae' = initae) Pliu, h. n. VIII, 51, 77 (207) Pingueacunt (sues) LX diebus, aed 
raagis tridui inedia aaginatione orsa. — Partior*** Liv. XXVII, 8, 17 elasse quoque 
navium eeptuaginta partita; XXVIU, 19, 9 partito exercitu (eolL Kritz ad Sall. 
Cat. Vn, § 3 et Haase ad Eeiaig. ann. 286); Caes. b. G. VI, 6, 1 paHitis copiis; VI, 
33, 1 Fartita exercitu; I, 25, 7 'hipaHito\ aimilia. — Sortior*** (cf. Non. p. 320, 
col. 1 et Klotz L L ad v.) Propert. V (IV), 11, 19 'Aut ai quia poaita iudex aedet 
AeaeuB urna, In mea sortita vindicet (iudicet) oaaa pila', quamquam 'aortita pila' ablat, 
instrumenti eaae potest; Ammian. XVTH, 6 post med. docetque (milea) . . morum pro- 
bitate apectata sortita coiiiuge, liberisque suseeptis, speculatorem se missum ad nostra. 
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e. semideponentium etc, 

Andeo Tac. AnDal. m, 67 Ausis ad Caeaarem codicillia, quibus invidiam et pl 
nuscuefat (cf. A, 8), — Inro Paul. Dig. 2, 8, 16 Qui iurcUo promiait iudicio 
non videtur peierasse, si ex couccssa causa hoc deseruerit, — Poto Cic. Brut. c. 11, 
(Themistoclem) excepisBe sanguiuem (tanri) patera et eo poto mortuum concidisse (aiuni 

Quodsi cum indicibns verborum Bupra propositis grammaticorum praecepta coni' 
paramus, ZumpHi, qui § 632 extr. deponentium participia perfecta passiTi generis in 
absoluta poeitione fere non admitti dicit (verbi partieudi quattuor exerapla de Caesare et 
Livio, verborum 'depopulandi' et 'adipiacendi' singula de Livio et Sallustio affert), Suepfelii, 
<|ai I. L n p. 361, additam. 4 haec tradit: "Von den Deponentien wird das Part. Per- 
fecti selten im Abl. absolat. gebraucht; mau sagt also wolil 'haec locutus abiit', 'haec 
locutam omnes clamore et plausu prosequuntur', aber nicht 'rege haec locuto' onmes 6\y 
mutuerunt" et praef. p. XIII 'Daa Part. Perf. der Deponentien im Abl. absol. ange^! 
br&uchlich", cuiusque praecepto BCtlvi generis participia contineri nemo negabit: — &*■ 
eile neuter vera docere tibi videatur. Ac revera Zuniptii praeceptum impugnarunt RritB 
ad Sall. Cat. VII, 3 et Haaae ad Reisig. aunot. 286, ille hia verbia: "(Zumptio) non 
iflsentimur statuenti , twn- plane possivam esse tatintti participiorutn vim , eoque a pro- 
bfitis scriptoribus structuram ablatt. absolntorum evitari, ueqiie emeodate a Sallustio dici 
'adepta libertate' etc." Confirmatur Kritzii senteQtia non tam mnltitudiue exemplorum, 
quam sub B congessimus, quam optiraorum scriptormn locis, Ciceronis, Caesaris, aliorum 
quoB V. ad 'periclitor, depopulor, emereor, paciscor, partior, poto" etc. Tamen hoc con- 
cedas necesae est cum omnem passivam vim deponentium diligenter ad aetatis cuiusqu* 
nsum easB dirtgendam, tum iu ablativis absolutis summa cautione opus esse, quippe qmt 
adverbiorum modo ad senteutiam adiecti, rato petmittant, ut longiore verborum seiii' 
ipsorum vim sive activam aive passivam accuratius defiaias. Hao vero in re, ai merito 
haec dixisae ai^uitur, Zumptiua raauifeato erravit, quod 'uon plane passivam esae taiium 
patticipiorum vim' contendit. Immo pleraque deponentia ab activis ease nata, paasivas 
igitiir sive reflexivas formas per varia homiuum saecula , alias alio tempore , pristiuam 
vim exuiase cum asterisci supra ad B singulia verbis adscripti declarant, tum ipaa lingi 
Latinae historia confirmat. Audias, quaeso, Varronem apud Gell. U, 25 ^Sentior nemo 
dicit et id per se nihil est , assetitior tamen fere omnea dicunt, Sisenna nnus assi 
in aeoatu dicebat et eum postea miilti secuti, neque tameu vincere conauetudinem 
tnerunt', eoU. Quiut. I, 6, IS; Diomed. I p. 381, 26 aqq. Atque accommndatissime Dio- 
medes p. 400, v. 10 iu hac ipsa re adhibuit verauH Horatianos (de a. p. v. 60) 'ut folia 
in silvis prouoa mutautur in annoa, Prima eadunt; ita verborum vetua iuterit aetas, et 
iuvenum ritu fiorent modo nata vigentque.' Quam ob rem mea quidem sententia conl 
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Zuinptii praeceptum ea quoque verba, quorum absoluta positio exemplia comprobari i 
possit, passiva vis ab optimiti Bomanorum scriptoribua iu civitatem reeepta sit, prot 
dubio ad ablativos absotutos tranaferre poterimufi, Ut Mecundam passivnm participii j 
feeti usnm, quem Cic, pro Sest. IV § 10 admiait ("memoriam petfundi perieuli'), 
dubitabo ablativoa absolutos fingere ('periculis perfunctis'), quamqaam absolutae positioMJ 
exemplum paasivum in hoc verbo me quidem fugit. — Tautum vero abest, i 
loqueudi libertatem etiam aetivo illi geueri (v. iudicem ad A) largiar, ut huuc i 
certis iisque anguatis finibus circumacribeuduiu ducam. Neque Jesunt causae eius i 
aatis multae, 1.) Primtm ipsa illa ambigaitas signiticationiB sive activae sive passjvl 
quam in abaoluta positione difficilius evitari supra iam diximua. Ablativi abaoluti etu 
quoriun origo ab ablativia temporis, causae, modi, etc. ducta adverbiorum multorum origiai g 
similliiua, ut facile praedicati loeo nomina substantiva et adiectiva admittuut, ^*) ita aetios 
vel auctorem vel obiectum quod dicunt, denique quo modo ipai e totius eauntiati ratioj 
apti sint, longa verborum serie icdicare plerumque vefcautur, 2.) Accedit quod ipso ] 
ticipii perfecti depouentium sono Romanus homo faciUime ad passlvam vim animo t 
cipiendam cogebatur idque 3.) eo magis quia linguae couauetado ita ferebat, ut verb) 
ram vere aetivorum solo passivo genere ia ablativis absolutis praeteriti temp< 
uterefcur. 4.) Postremo in uonnullis verbis deponentibus , qui participio perfecto aot 
sensos ati volebat, paene nou poterat non proferre passivum. Vel invita 
aaepe passiva vis elucebat, Ut Lu partieipio 'profeetus (homiues ab Aristotele vel Zei 
profecti)' vix eontendes, quia talia siguificatione verbi ad praesens deponenti 
'proficiscor' traJiantur, passivi aensua memoriam ipsa origiue formae impresaam i 
sua evaunisBe, nimirum quod activum verbum profieiendi vulgo in significationem psM 
diversam defleserit. Non magia eredo quam negabis 'vehendi' verbunj in his 'equo t^ 
tus', 'provecta aetate', quamquam ea efc origine et forma vere passiva sunt, verbi deponeirf 
aclivi generis factnm esse aimillimum. — Ac ne illa quidem verba deponentia hinc < 
cludeuda sunt, quae Frisc. 1. 1. p. 388. 389 ant ob easus cum iis conjuncfcoa ut 'nasB^ 
orior, patior' aat quia absolate dicta casibus uou egeant, ut 'labor, morior, laetor, gll 
rior etc' aut ob vim passivam 'iutriusecua' inaitam, ut 'obliviacor, misereor' ad passivii 
genus referenda esae censet. Sant quidem etiam in his, quae ex verbo activo (ef. : 
cere Cato de re r. 151 extr., laetare Non. p. 91, miserete ibid. p. 322) aut p 
reflexiva siguificatione in depoueatia couversa esae demonstrare liceat, sed iu hoc Iw 
quem nunc quaerimus, de participiis perfectis deponentium in absoluta positione actin 
sensu prolatis, ni fallor, ipaa exemplorum copia, quam sab A collegimas, faciliore 
pediendi viam nobis patefecit. DUigenter enira perlustranti indicem illnm 

'^) Graecomra genetivis abaolutia eandem loquendi conBuetadinem vulgo fiiisBe denegata 
y. Krueget gramm. § 47, 4, aun. (i, ip.i^-ii ■ij^; ^■.j.i j^-.-jiL >it-'i--'! n" 
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tibi videbitur, qood praeter paacoa locos poetarmn et posteriorum scriptorara ad 
IV — IX allatoa in tanta exemploram multitudine si non eadem uhique deponentia , at 
aimillimae significationis verba repetuntur. In omnibuB enim aut oriendi (creBceudi), ant 
pereundi (decrescendi) aut movendi vis inest. Quod ai fortuito faetum ease credas (ueque 
enim multoa multomm scriptormn libros perlegi neque in iia quoa perlustravi nullum 
exemplum me praeteriisse praedico) memineris quaeso eam esse trium illarum significal 
num naturam, ut mediura quasi loeum inter activom et passivum geuus teneaut. 
fit ut faeillime ab altero genere ad alterum transferantur. lam ipsum verbum, quod 
^fieri', quam iueertum iiuc illuc trahitur. Ajitiqui homines 'fitur' et 'fiebantur' proloqui 
non verebantur. Tempora praeterita vulgo quidem a faciendo ducebautur, aed Li- 
viua in Odyasea conatus est 'fitum est' (Non. p. 323, col. 1). Infinitivum ab antiquiore 
forma 'fiere' ad passivum 'fieri' tradnctum esse recte grammatici doceut, Zumpt § 217 
— ^l. Prisc. p. 127, 1. Fereundi autem via quam prope a pasaiva aignificatioue abait, ex 
l^o apparet quod vulgo pro passivo verbi perdendi uaurpatiir, id qnod passiva 'eundi' 
fcatura effici docet similis uaua verbi 'veneuudi'. Poatremo quantum omnis m&vendi vis 
iim genua inclinet, cognosces ex eo actdvorum verborum usu, qui aequo jure iu 
passivum sensum transferuntur , ut 'aol movet' aive 'movetur', multa alia, quae v. apud 
Gell. N. A XVin, 12 a. extr.; Gerard. loan. Voasium de analogia III, c. 3. p. 8—16; 
Reisig 1. 1. p. 290. Neque casu factum esse puto, ut in Germauica liugua in praeterito 
tempore circumscribendo verbum 'esse' quod ad paasivam vim vergit, vulgo adJiibeatur 
ad earundem siguificationum oriendi, pereundi, movendi vocabula: v. Grimm gramm. Gerra. 
TV, 1(32. 163. Quauta vero facilitate ipsa participia praeterita in eadem liugua in acti- 
vum aenaum muteutur, singulia verbis allatis hic demonstrare longum est. Satis igitur 
sit in extrema disputatione id quod ex usu optimorum liuguae Latinae acriptorum effecisae 
nobia videmur, his verbia compleeti : Participia perfeeta depoueutium, quae activi generis 
esse videautur, in abaoluta poaitione jjsmcjs verbis 'oriendi, pcreiindi, movendi' esse con- 
cedenda et in his ipsis illos fines non transgrediendos , quos aitctorum locitpldium usus 
eonstitucrit. In primis vero vites oportet couBuetudinem participiis perfectia activi sensus 
in absoluta positione adiciendi obiecta, ut 'Dario altero proelio eum experto' (ad A, 7); 
'Hyperione duaa lucia partes emenso' (ad A, 6), qualia poetis et posteriorum aetatum 
Bcriptoribus reliuquenda sunt neque inepte comparari possuut iis quae noatratium panci 
saeculis XVII et XVIII conati sunt 'der aich aelbat betrogene Kiiuig, der seinen Raui 
auagesehlafene Soldat etc' Grimm 1. 1. p. 71. 



Index toconun Ciceroniatwrum, de quibns in altera parte diaputavi: de Fin. 1 
c. 8, § 2S (v. p. 18 s. eitr.); Tusc. V, c. 27, § 78 (v. p. 20 med.); pro Balbo VI, 
(v. p. 22 s. eitr.); Aead. II, c. 25, § 80 (v. p. 23. med.); de Le^. I, c. 19, 
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(v. p. 23 extr.); pro Eosc. Amerino c. 5, § 11 (v. p. 24 sub extr.); de Fin. V, c. 9, § 26 
(v. p. 26 med.); de Orat. 11, 61, § 250 (v. p. 27 post med.); de Nat. deomm II, c. 58, 
§ 146 (v. p. 28 med.); Orat. in Catil. I, c. 2, § 5 (v. p. 29 sub extr.). — Addo pauca 
corrigenda, quae in altera lectione animadverti p. 2, v. 1 scribe Frondscum pro Fride- 
ricum; p. 2, v. 10 et p. 3 (ab inf. marg.) v. 7 distributivos numeros pro cardinalibus; 
p. 3, V. 4 ab inf. m. Paginae singulae complectmtur-signato^ sunt pro Pagina quaeque 
complectitur-signata est; p. 12, v. 7. 8 in voce ^Hans' longiorem sibilantis literae formam 
scribe pro breviore; p. 13, v. 14 fuerirU pro essent. 



/ 
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Schulnachrichten. 



r 

^^^^B Um Ostem 1867 wurden zur TJniyeraitat mit dem Zeugniss der Reife entlassen: 
^^^^P Ludwig Hcnry Oswall, 18 Jahre alt, 
^^^y Adolf Jahob Fester, 19^/4 Jahre alt, 
■ Ernst Justus Haberlin, 19'/* Jahre alt, 

Freimund Emst Conrad Achim von Armm, 19 Jahre alt, 

Eduard Hoffmann, IQy^ Jahre a!t, 

Jofmin Friedrich Sieger, \%^h Jahre alt, 

Carl Hermann Eduard Augtist JoJtann Maue, 19 Jahre alt, 1 zum Studium der Phti>a 

Eichard Paul WUlcker, 2iys Jahre alt, ( lologie; 

Chrislian Eudolf Weil, 18\ Jahre alt, znm Stiidinm der Theologie und Philologiejj 

Adolf Neukirch, 18^4 Jahre alt, zum Studiura der Rechte; 
I Carl Wilhelm Seil, 19'/* -Jahre alt, 

I Johann Hdnrich Gcorg Meisinger, 20 Jahre alt, 

^^^v Carl Borromaeus Theodor MattMas Maria von Cohattsen, 19V* Jahre alt, zuml 

^^^B Studinm der Rechte. 

^^^B^ Noch vor Beginn dea Somraersemestera entriBs uus der Tod einen uusrer besten ^ 
Schiiler, den Secundaner Otto Friedrich Brami. Wahrend der fuuf Jahre seincs Gjm- 
naaiastenlebena ist uicht nur nie eine Klage uber ihu laut geworden, soudem ist ihm 
immer und iu jeder Hiusicht daa einstimmige Lob aller Lehrer und die Liebe aller Mit- 
schiiler zu Theil geworden, uud hielt er sich, trotz maucher durch seine KranklichkMtj 
veranlasstcu Uuterbrechnng, stets auf dem obersten oder nacbsthochsten Platze, 
brachte aus der trefflichen Erziehung des Hausea den Sinn in die Sehule niit, welchenl 



zum Stndiom der Rechte;! 



[ zum Studium der Medicin 
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wir Allen wuuBehen mocliten, der ebensoselir niit dem grosaten Eifer allea Wi» 
wBrdige erfasst und absichtslos, von iunen heraas, nnr lun der Saclie willeu ' 
ala iu kindlicher Ehvfurcht sich stets vor dem geahnten Umfaug der ganzen Wis 
Bchaft und deu sie in grosserem Masse Besitzenden und Gereifteren demuthigt. 
Sinn blieb aeine edle und feine Natur unwandelbaj- getreu, uud so hatte er verniuthl 
wie er auf dem Gymnaaium jedesmal einen Preis davoutrug, anch im Wettkampfe i 
Lebens manchen scbonen Preis errui^en. Er starb in Offenbach am 20. April in ( 
Armen seiner trauemden Eltern. 

Die Lehrer des GyniDasiums erfreuten sich im Ganzeu, Gott sei Dank, 
gestorten Wohlbefindeus, uur dass die Herren Gands und Zinndorf mehrmals leidf 
waren und die Kriiuklichkeit des Herm Dr. Steits leider ofter Dnterbrecbuugeii 
Unterrichts veraulaaste. Zur Ausfiillung dieser Liicken leistete der friibere Scbiiler ( 
Grnmaaiunis, Herr Caud. theol. Georg HUUger, bereitwillige und erwunacbte Hnlfe. . I 



Der Bestaud des Collegiums ist unveraudert deraelbe geblieben, mit der Auanahme, 
dass im Herbste an die Stelle des Herru Kaplan Knapp, welehem die Scbule fiir aeiue 
zweijahrige gewissenbafte Amtsfiihriing zu bestenr Daoke verbnuden ist, Herr Kaplan 
Bruckmmm ala katholischer Religionslehrer eintrat. Dieser berichtet iiber aeine Lebens- 
umstande, wie folgt: 

Pranz Joaeph Briiekmann, geb. deu 30. April 1834 zu Hadamar, Regierungsbezirk 
Wiesbaden, erhielt seiue Gymuasialbildung auf dem herzogl. nassauiacheu Gjmuasiimi 
seiuer Vaterstadt und absolvirte dasselbe im Jahre 1854. Vou 1854 — 58 studirte er 
Philosophie uud Theologie im biachoflichen Seminar zu Mainz und auf der HoGhaebule 
zu Miiuchen, machte seinen praktischen Vorbereitungacursus im biachiifl. Semiuar zu 
Limburg, woselbst er am 12. August 1854 die Weibe empfing. In der praktischeu 
Seelaorge erst in Niederlahuateiu, daun in FliJrsheim a. M. thatig, ward er im Ai^ust 
1861 nach Prankfurt veraetzt, woselbat er 2 Jahre ala Kaplan an der Liebfrauenkirche 
nnd 4 Jahre iu der Domkirche fiingirte. Religionalehrer am Gymuaaium ist er seit 
9. October 1867. 



Am 15. Mai 1867 wurden sammtliche Lehrer dea Gymnasiuuis vou dem Director 
des Hochw. Ev. Luth. Cousiatoriums, Herrn Biiigermeiater Dr. MuUei; aiif dem Riimer 
veraammelt und schwuren daaelhst Sr. Majestat dem Klinig deu Eid der Treue. 
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An den bestelieiiden Einriclitungen dea Gymnaaiums wurde biBlier mehts geancteri^lj 
ausser daas, in Folge einer Verfiigung dea Herm Cultusministers vom ll. April 1867,1 
fiir die ^ei^isse, welche Behufa der Meldung znm eiujahrigen Freiwilligendienste auB-J 
zustellen aiud, eine beaondere Ponn vorgeBchrieben wurde. — Der obligatorische Charakto: I 
dea ZeichfmunterricMs in (Ober-) Tertia und Oberquarta (d. i. Untertertia) wurde aof ■ 
Antrag des Direetora fiir die Folgezeit aufgehoben und in einen facuitaHven verwandelt;. 1 
80 dass die Tlieilnahnie au demselbeu von nuu an, wie in Prima ond Seeunda, freiwillig isl^ I 



Die Vermehrung der Sehuiei-zahl im Herbste 1867 veranlasste den Unterzeichneten, 
die Hochwiirdige Behorde darauf aufmerksam zu raachen, dass bald die Raumlichkeit' 
des jetzigen Gymuasialgebaudes uicht mehr ausreichen diirfte. Bei deu demnach ge- 
machten Vorschlageu erklarte er sich gutachthch aufe Bestimmteste gegen jedea erheb- 
liehe Kosten vemrsachenden Umbau und fiir die von allen Seiten so dringend gewiinschte 
Verlegung in eiu zweckmassiger eingerichtetes und fiir die Gesundheit der Schiiler und 
Lehrer minder uachtheiliges Uebaude, und empfiehlt diese Angelegeuheit hiemit der 
priifendea Theilnahme dea Fublicuma und der Weisheit und Energie der neuerwahlten 
stiidtiacheu Beliorden. i 



Herr Dr. Lucas oon Heydeti, eiu vormaliger Schiiler dee GymnaBiumB, schenkte dem' 
Conterenzzimmer das Portrait des friiheren Conrectora Itlerus, wofiir wir, bo wie fur 
deu vou uuaerm CoIIegeu Herrn Prof. Dr. ScJiinidt dazu geachenkten Rahmen, hiednrcli' 
&eundlichen Dank sagen. 



Au,s dem vorigeu Schuljahre ist der Dank uachzutragen, welchen sich die damaligen 
Frimaner durch Anfertiguug eiaes Zettelkatalogs fiir die (iymnasialbibliothek erworben 
habeu; ingleiehen ist dea schijnen Plau» der Stadt Roni zu erwahneu, welchen PMlipp 
Lofmar (jetzt in Prima) der Secunda, und der Karte der Homerischen Welt, welche 
Arthur Schuster {jetzt in Secunda) der Tertia geschenkt hat; endlich der in dicBem 
Schuljahr von Karl Chm fiir die Tertia angefertigten Karte von Altgriechenlaud und 
der You deui Oberquartauer Fclix Schuster fiir die Lecture des CurtiuB gezeichneten 
Karte vou Asieu. 



Die Gymnasialbibliothek, welche auch im verfloasenen Jahre tob den Herren Pro£ 
Dr. Bumpf und Dr, Jelcel treulichst verwaltat worden iat, hat folgende Werke neu 
angeBchafft: 

Cieeronis de oratore llbri tres vol. I. und 11. ed. Ellendt; Henr. Stephani thesau- 
rua linguae graecae ed. Paris. ; Thucydidea ed, Duker absolvit Beck, 2 Bde. ; Overbeck, 
antik. Schriftquellen zur Gesch, der bildeuden Kiinate: Pathologiae sermonis graeci pro- 
legomena von Ghr. Aug, Lobeck; Ritschl, opuacuia; Hermanni elementa doctrinae me- 
tricae; Doderlein, homer. Glosaar; Grammatik zum N. T. vou Winer; Wiese, Verord- 
nungen und Gesetze fiir das hohere Schulweseu iu Preuaaen, 1, Abthlg. ; Burekhardt, 
Geachichte der Renaisaance ; Joseph Haupt, zur deutachen Sage; Schade, Altdeutsches 
Worterbuch; Stiehl, Centralblatt fiir die gesammte UDterrichtsverwaltung in Preusaen; 
Schellen, der elektromagnet Telegi-aph, 4, Aufl. ; Hehnholtz, Handbuch der physiol, Optik, 
1867, nebst Atlas; Schellen, das atlaut. Kabel, 1867. 

Unter den Fortsetzungeu sind aufzufiihren: E. Curtius, Griech. Geschichte, Bd. 3 ; 
Giesebrecht, Gesch. der deutschen Kaiserzeit HI, 3; Geachichtsscbreiber der deutsch. Vor- 
zeit, Lief. 48 und 49; Deutsche Clasaiker des Mittelaltera von Pfeiffer, 4. und 5. Bd.; 
Hartmann v. Aue; Grimm, deutschea Worterbuch IV, 2, V, 4, 5, 6; Schraid, Encyklo- 
padie des Erziehungs- und Unterrichtswesens, Lief. 53 — 60 ; Miiller-Zarncke, Mittelhoch- 
deutaches Worterbuch H, 2. Abthlg. letzte Lieferuug; Ersch u. Gruber, allg. Encyklo- 
padie Sect. I, Thl. 83, 84, 85; Reymaun, Karte von Deutschland; Grunert, Archiv fiir 
Math. u. Physik, Thl. 46 u. 47 ; Jahn's Jahrbiicher fiir Philol. u. Pad. ; Zeitschrift fur 
die osterreich. Gymnaaien; von Sybers histor. Zeitschrift; Gerhard, archiiolog. Zeitung. 

An Geschenkeu aind zu verzeichnen: Vou Herrn Teubner in Leipzig aus seinem 
Verlage: Griech. Formeulehre fur Anfauger von E. Koch nebst Aufgabeusammlung von 
Wohlrab; Hermami'sche Buchhandluug dahier Hinrichs Bucherverzeicbniss ; Buehhdlg. 
Dieaterweg hier: Paldamus, deutsches Lesebuch, 7 Bde.; Herr Reimer in Berlin aua 
seinem Verlage: Heinr. Kiepert, Atlas antiquua, 4. Aufl. ; Kirehenvoratand der ev. prot. 
Gemeinde dahier: Entwnrf einea Anhangs znm Geaangbnch; Physikal. Verein dahier; 
dessen Jahresbericht ; Univers. Halle: die Schriften zur Erinnerungsfeier der 50jahr^en 
Vereinigung der Universitaten Halle und Wittenberg; Schriften der Universitat Kiel, 
Bd. Xni; Gymnasialprogramme von Hanau nud Marburg; Uugenannt: Kepler'8 wahrer 
Geburtsort, herausgegeben von Gruner, 1866; der Verfasser durch Hm. Prof. Creizenach: 
Ilias und Odyasee und ihre Uebersetzer iu England, von Chapman bis auf Lord Derby, 
T. Dr. W. Henkel iu Herafeld. Ausaerdem die Programme der zum ProgrammentauBch 
gehStenden Anstalten der Staaten Wiirttemberg, Sachsen-Gobarg-Gotha, GrOBBh. HesHen. 



An GrescheTiken fSr die Wittwen- End Waisenkasse lier Gynmasiallelirer haben 
: mit gebtilirendeiii Danke zu verzeichnen : 

a) beim Abgang ihrer Sohne: 

yon Herrn Dr. jur. Fester fl. 10. — 

T 9 Dr, med. H. Hoffmaim ...» ">. — 

> » Wuldcer-Schoit > 5. — 

• » Hallwachs » 2, — 

» » Hartwig » 5. — 

» » Weil » 3. — 

» » Hahermaas » 3, — 

» » Baer » 5. — 

. » Oswalt > 10. — 

» Frau V. Amim »10. — 

» Herro Schuster » 10. — 

» » FiirBt von Ysmburg-Biidingen- 

WacUersbach . ...» 20. — 

» » Broeckmann » 1. 45 

. Frau Fdlner 2. 30 

» Herm Oberlehrer Maue = 6. — 

» > Ober-Post-Dir. Dr. Eosshirt . » S. — 

» » Gontard » 2. 42 

» » Schdfer » 3, — 

. » Schmeteer » 3. — 

» » Pfarrer Dr. Meisinger .... 5. — 

b) au erhohten Eiuschreibegeldern : 

von Herrn Berg » 3. — 

» » Imrmnuel » 3. — 

» » Dr. Rosshirt 5. — 

» » Sarasin » 5. — 

» s Freund » 3. — 

» s Behrends » 5. 30 

» » Dr. V. Boltog » 10. — 

v . Haag » 5. — 

. » Dr, med. Passavant . . . . » 5. — 

» » Widmann » 3. — 

. » Inspector Prof. Wedewer . . ■» 7. — 
* 3. - 
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voa Hemi Pfatrer Dr. Basse . . , . fl. 5. 

. » Staataanwalt Siber . . . . » 5. 

» B Geh. Leg.-Ruth v. Leonhardi . » 5. 

, » Hofrath MSller » 4. 

s s Director Dr. Eiselen ....•» 3. 

3 » Brentano » 6. 

» » Oppenheimer » 3. 

» » Schwedes » 5. 

» » Kehrer » 3, 

» » Hauptmann Langer . . , . » 4. 
c) an sonstigen Geacheuken : 

von Herni Gdldsclimidt » 25. 

» » ifcws »15. 

Gottespfennig von Hru. Buchhandler Voemel » 1 . 

» . » Prof. Dr. Ehere . ^ 2. 



XJeber eicht 
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von Ostern 1867 bis Ostern 1868 voUendeten Lehrcursus. 



Septima. 

Classeulehrer : Dr. Jeke). 

Religionslehre: ETangeligch-protestautisclie (rait Sexta vereinigt): Biblische Geachiehte 
Aen A. T. von der Schopfuiig bis zur Geburt Jesu Christi, nach G. Schmidt, 
die Geachichten der heiligen Schrift, Im Anschlasa daran Entwicklung nnd Be- 
sprechung der ersten Eehgioosbegriffe, wozu entsprechende Lieder aus dem Frank- 
furter kirchliehen Gesangbueh nnd Bibelverae aaswendig gelernt wurden. Die zehn 
Gebote. Bibelkuude mit Naehweis des bistorisehen Inhalta der einzelnen Buche^. 
2 St. Dr. JeM. 

Katholiache (mit Sexta and Quinta vereinigfc); Wiederholang der Sitten- and 
Gnadenlehre, Lehre von den Sakramenten nach dem grosserea Diiizeaaukatechismua; 
biblische Geachichte des Alten Testamentes nach Schuater. 2 St. im Sommer Kaplan 
Knapp, im Winter Kaplan Bruckmann. 

Latelnisch: Das Verbum aum, die praesentia indicativi activi der vier regelmassigen 
Conjugationeu ; die fiinf Declinationen mit den Geuus- und Casnsregeln und den 
wichtigst«n Ausnahmen vou denaelben; die Adjectiva und deren Comparation, die 
Numeralia, Pronomina und Praepositioneu nach Schmi<li's Pormenlehre. Uebuugeu 
. iu beiderlei Uehersetzuugeu aus Jacohs' Elementarhuch I., 17. Aafl. (die uugradeu 
§§., §. 1 bis 47 incl.) und KlippeVs Auleitung 1. Cursua {§. 5 bia 66 incL). 
Memoriren der Worter naeh Schmidt. 8 St. Dr. Jelcel. 

Dentsch: Orthographie: Zahh-eiche dictirte Uehungen als Grundlage zur Befeatigung der 
oiihographischen RegeJn ; die Uebungen wurden zum Theil lueraorirt. 2 St. Gram- 
raatik uach Kroger, 1. Gang §. 1 bis 12; 2. Gang §.1 bia 23 incl. Uebuugeu im 
Leseu. 2 St. Dr. Jekel 
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OeOgraphle nach voii Roo)i's Leitfaden: Vorliiufige Erliiuterungeu aus der matlieraa- 
tiachen uiid physikaliachen Geographie : Gestait der Erde, Pole, Aequator, Parallel- 
kreise, Meridiane, Bestandtheile der Erdkugel, Klima, Zonen. Beschreibung vou 
Biiropa naclt seinen raamlichen und hydrographischen Yerhaltnissen. 2 St. Pro- 
fessor Heclttel. 

NatnrgescMchte (mit Sexta vereinigt) im Sommer; Natnrgeschichte der Pflauzen mit 
Vorzejgen von frischen Exemplaren und Abbildungen. Im Winter: Natnrgeschiehte 
der Saugethiere und Vogel nach Baumann. 2 St. Profeasor Schmidt. 

Bechnen: Die vier Speciea in unbenannten ganzen Zahlen; die Rechnungavortheile bei 
der Multiplication und Division, 4 St. Dr. Jekd. 



Sexta. 

Classeulehrer: Dr. Steib. 
Reli^OQSlebre : e. Septima. 
Latemisch: 1. Grammatik nacli Sehmidt §. 90 — 177. Die vier Conjugationen nebst 

den Deponentien nnd den periphrastiaehen Conjugationeu, Verba anomala und de- 

fectiva; die Adverbia, Prapoaitionen und Conjunctionen, Repetition des Peusums 

der Septima, Schmidt § 10 — 43, 68 — 89, 2. Exposition nach (Totfofis' Elementar- 

buch I. C. 49—64, 67, 68. Fab. 1 — 44. 3, XJebersetzen uach ffiippePs Anleitnng 

S. 68 — 102. 9 St. Dr. Steite. 
Dentsch: Grammatik uach Kroger §. 1 — 28 (Erster Gaug und Pormenlehre). Uebungen 

im Lesen und .Orthographie, 3 St. Dr, Steits. 
Frauzosisch: Hoetz Elemeutargrammatik pag. 1 — 12 uud 29 — 79. Die Beispiele 

wurden iiberaetzt , zuni Theil schriftlich , uud alle Vocabeln memorirt. 2 St. 

Prof. Emst. 
6eograph]e naeh von lioon^s Leitfaden: Politische Geographie des osterreichiacheu und 

preussischen Staates. 2 St, Prof. Hechtel. 
Natnrgeschichte: s. Septima. 
Bechnen: Rechuungaarten rait benanuteu gauzen Zahleu und Regel de Tri uach Hahit^s 

Exerapelbuch. 4 St. Dr. tfekcl. 



Quinta. 

Clasaenlehrer: Profeasor Dr. Schmidt. 
Heligionslehre : Evangeiisch-protestautische : Die biblische Geschichte des N. T, uach 
G. Sckmidfs Geschichten der heiligen Schrift, 2 8t, Prof. Schmidt. 
Katholische: s. Septima. 



Lateiaiscli : 1. GTammatit: sjntaxiB congruentiae et «laHHum nach Sdffert §. 129—201 
iiicl. 2 UeberBetzuDgeE aus <leni Lateiuischen ius Deutsche aus Jacohs' Elementar- 
buch Bd. 1, Abschn. V, Lauder- und Viilkerkunde. 3. Uebersetzuugeu aus dem 
Deutscheu ius Lateiuische, theils miiudlieli, theils schriftlich, aua Schirlite' Anlei- 
tuBg Th. 1 und 2. 8 St. Prof. Schmidi. 4. Wiederholuug der Formenlehve, auge- 
kniipft an Uebersetzungsubungen aua dem Lateiniseheu ius Deutsche und umge- 
kehrt, mit Anschluss an Jacobs' lateiniachea Elemeutarbuch Bd. I, rora. Geschichte 
lib. V, n. 4 — lib. VI ganz; Abschn. V, 1 — 5; im Winter Abschu. III, 1 
bis 119 uud Sckmidi, S. 1 — 35, 48—94. 2 St. Prof. Rtmpf. 

Deutsch: 1. Satxlehre uuter Zugruudelegui^ von ^ro^et-^s deutscher Grammatik. i 

satze beschreibender uud erzahleuder Gattung. 3. Lese- und Memoririibungen. 
2 8t. Prof. Schmdt. 

Franzosisch: Phcts Elemeutargrammatik pag. 89— 130. Die Uebungabeispiele wurdei^ 
alle iiberaetzt, theilweise schi-iftlich, uud die Voeahelu gelerut. Aua lAideckijig's Lee 
bueh (1. Theil) wurden geleaeu und erklart die Seiten 105—129. 4 St. Pi-of. &»j 

Geographie uach voii Itoon^s Leitfadeu. Die 22 Staateu des Notddeutscben Bondes i 
die siidwestliche Gruppe. Bodengeprage (Hoch- und Tiefland). Hydrographisches Netz. 
Kliaia uud Produkte, Volks- uud Staataverhalfcnisse, Bevolkerungszahl uud Vertheilang 
derselbeu, Reiigiou, Gesittong, Nahrungszweige uud Verfassuugen. 2 St. Prof. Hechiel. 

Naturgcschlchto: Im Sommer: Botanik, iusbeaoudere die Giftpflanzen. AhbilduugeE uud 
frische Exemplare wurden vorgezeigt. Im Winter: Kosmologie. 2 St. Prof, Schmidt. 

Revhnen: Die vier Species und die Proportioueu iu Briicheu mit beuannteu und uube- 
uanuteu Zahlen, Regel de Tri, Kettenrechnuug, Ziusrechuuug , Gesellschaftsrech- 
nung; uach Hahn II. 4 St. Prof. Schmidl. 
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TJnter-Quarta. 

Classeulehrer; Professor Hechtel. 
Religioaslehre: Evangeliseh-proteatantisehe: Christliche Sittenlehre auf dem ( 

der Bergpredigt nach Matthaeus. 2 St. (seit Herbst 1866 getheilt, 1 St, fiir jede 
CHaase) Prof. Gntermann. 

Katholische (mit Oher-Quarta und Tertia vereinigt): Beweia der Gijttlichkeit 
der christlicheu Off^enbaruug, Lelire von der Kirche, von Gottea Weaen nnd Eigen- 
achaften uud der Dreipersbnlichkeit Gottes nach Martin's Lehrbuch der Religiou 
fiir hiihere Lehranstalten. Im Winter: Lehre von der Schijpfung. Beleuchtuug 
. verschiedener Einwurfe der Naturwisaeuschafteu. Lehre vou der Et-liiaung. 2 St. 
im Sonimer Kaplau Knapp, ini Wiuter Kaplan Briicltmann. 
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LHtflinisch: 1. GraTnmatik nach Seyffert nnd SchmidVs Forraenlehre: Wiederholung nnd 
Erweiteruug des Pensuras der Quinta. Darauf; Die Lehre von der Pradieataver- 
bindung, der Appositiou, von deu Casua bei Orta- und Zeitbeatimmungeu, von den 
Adjectiven, Zahlworiern, Pronomiuen und den Coujunetiouen, welche Einfluss auf 
den Modus der Verben liaben, speciell nach KreW Auleitung zum Lateiuschreiben. 

2 St. Znr Debnng im Uebersetaen aus dem DentBcheu ins Lateinisuhe, wochentlich 
ein Exereitium acholasticum nnd zwei bis drei Kxtemporalia. 2 St. Aua Jacobs' 
Elementarbnch Bd. II wurde iibersetzt und erklitrt die brevis de Oicerouis vita 
narratio a Dceringio composita. Bei dieser Lectiire wnrde die Formenlehre wieder- 
holt und die Wort- und Phraseukenntnias erweitert. Die wichtigsten Lehren vom 
Gebrauche der tempora und modi, der participia, des gerundium und siipinum 
wurden gelegentlich erliiutert und dureh Memorireu der in der Grammatik ange- 
fohrten Beispiele und miindliche Uebersetznng leichter Satze aus dem Deutschen 
ins Lateiniache eiugeiibt, 2 8t. Prof. MecMel. 

2, Aus Jacdbs' Band II wurden geleaeu, gi-ammatisch und sachlich durchge- 
gangeu A — E, .50. 2 St. Von der Formenlehre wnrde nach Schmidt repefirt die 
Formeuiehre der Nomina. 2 St, Dr. Steif-s. 

Griechiscli : Die Formenlehre bis zu den Verbis contractis nach Butlmiann's Scholgram- 
matik §. 1—103 in Verbinduug mit schriftlicheu uud miindlicheu Uebuugeu im 
Uebei^etzen aus dem Deutscheu ins Griechische nach Halm^s Anleitung. A]le 14 
Tage eiu den Bang bestimmendea Exercitiiun acbolastieum. Uebersetzung uud 
Analyse der entsprechenden Stiieke aua dem Elementarbuche von Jncohs. 6 St. 
Prof. Hechtel 

Deutsch: Spracliliche uud eachliche Durchnahme von Lesestiicken aus dem Lesebuch 
(Colahom-Godeke II); leichte Aufaatze; Dictate iiber Orthographie uud Tuter- 
puuction ; Meraoriren von Gediehten und proaaischeu Stiicken, meist aus dem Lesebuch. 
Repetitiou der Satzlehre. 2 St. Dr. Saumam. 

Frauzosisch; Ploets Schulgrammatik pag. 103 — 144 mit LTebersetzung aller Aufgaben. 
Alle Vocabeln wurdeu auswendig gelernt. UtdecMng (Th. I) pag. 69 — 101. 

3 St. Prof. Emst. 

Gescbichte: Morgenlandische Geschichte nach Beck's Lehrbuch §.1 — 22; Beachreibuug 
dea Schfluplatzes der hellenischen Geschichte, GTiechisehe Heldehsage; Geschichte 
der helleniachen Welt bis zur Stiftung der alexandrinischeu Reiche; naeh Bcck 
§. 22 — 35. 2 St. Prof. Creisenacfi.' 

Fiir die katholischen Schiiler (mit Ober-Quarta uud Tertia vereiuigt): Geschichte 
des Alterthuma. 3 St. Prof. Janssen. 

Geogrnphie {mit Ober-Quarta vereinigt): uach von liomi's, Leitfa^len topographisch-phy- 
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aikaliaehe Geographie der heBperisdien Halbiusel {Spanien und Portugal), Prai 
reichs imd Italiens, mit steter Beriicksiehtigung der wichtigsten hietorischeu 1 
sacheu alter und neuer Zeit. 2 St, Prof. Hecittcl. 
Slatlieinatik : a) Beginn der Anfangsgriinde der ebenen Gieometrie (Liuien, ■ Wiukel, 
guren, insbeaoudere Ih-eiecke, Paralleleolehre). Vou Zeit zu Zeit wurden zur Uebui 
im Aufl'aaaeu complicirtere geometrisclie Constructionen mit Lineal und Zirkel i 
dictirter Besclireibuug ausgefiihrt. 2 St. 

b) EinfUhruug in die eraten Grimdbegritfe der allgemeinen Arithmetik, vermiacht 
mit Uebungen im praktiaehen Rechuen, namentlich Kopfrechnen. 1 St. Prof. Oppel. 



Ober-Quarta. J 

Claaaenlehrer: Profeasor Gutermann. 
Beligionslehre; s. Unter-Qoarta, 

Lateioisch: In der tiranxmatik wurde dle syutaxi» congruentiae et caeuum repetirt, und 
die Lehre vom iiebraoch der tempora nud modi, der participia, des gerundium und 
des Bupinum (EUeudt-Seytiert §. 234 — 342) erlautert, gelerat uud vielfach einge- 
ubt. Zur Uebong im Ueberaetzen aua dem Deutschen ins Lateinische wurden 
wocheutlich ein Exercitium soholasticuiu und domestica, zuweilen auch Extempo- 
ralia, in eiEter und zweiter Bearbeitung geliefert und genau beaprochen. 4 St. 
Praparirt, iibersetzt, auafiihrlich, besoudera in grammatiseher Beziehung erlautertj, 
repetirt uud grossentheila riiekiibersetzt wurden Cortii de geatis Alex, lib. V (i 
cap. I, §. 3(j — 45); lib. VL cap- Hi Abachuitt 6 bia cap. V, Abschnitt 17 incL? 
hb. Vin, cap. I— II, Abachnitt 7 incl.; eap. IV und V.; cap, IX — XIV; Hb. IX, 
cap. I uud II. 4 St. Prof. d-utermmn. Ala Vorbereitung zur erateu Lectiire 
poetischer Stiicke wurde aos Elleiidt-Scyffert die Lehre von der Quantitat der 
Silbeu durchgeuommen, Sodaun worden aua Sif^dis tirociu. poet. Buch I u, II 
bia 28 iibersetzt, erklart, repetirt uud zmn Theil memorirt. 2 St. Prof, Ebere. 

Griechisch: In der Gramraatik wurden nach BuUmann's Schulgrammatifc ed. 1866 
§, 1 — 80 zweimai repetirt und § 81 — 109 erklart, gelemt, eingeiibt und repetirt, 
sowie die irregolaren Verba (§. 114) vielmals memorirt. In Jacobs' Elementarbuch 
wurden im eraten Cursus IX, X, TX, im zweiten Cnrsna I, femer B, C, a. und 
1 — 6 praparirt, sowie im ersten Curaus Abschnitt SII unpraparirt iiberaetzt, grt 
matisch ausfiihrhch beaprochen, repetirt und riickiibersetzt. Znr Uebuug im UeberJ 
aet-zeu aos deui Deutschen ius Griechiache wurden uach Halm 1 und II wbehentheh 
Exercitia scholastica nnd domestica sowie ausaerdem Extemporalia in erster und 
zweiter Bearheitung geliefert und genau durchgegaugen. ti St. Prof. Gutermmn. 
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Deatsch: Die Lehre von der Satzeintheilung ond von der luterpunction wurde repeti 

bei DnrcliDahme der Aufaatze, deren die Schijler monathch je einenzn lieferiffl 
hatteu, wurden die gramraatiachen und atilistiachen Regetu aosfiihrlich erlautert. 
AusBerdem wurden einzelne Abschnitte aus Curtius achriftlich iibersetzt, Daneben 
fanden Uebungen im Memoriren und Vnrleaen stalt. 2 St. Profeasor Gutermann. 

Franzosisch: 'Ploetz Schulgrammatit pag. 133 — 179. AUe Beispiele wurden ubersetzt, 
zum Theil schriftlich. Aus Liidecking's Lesebnch (Th. II) wnrdeu geleaen die Seiten 
1 — 30. 3 St. Prof. Emst. 

Gescbiclite: Geographie des alten Italiena. Romische Geschichte bia zur Kaiaerz 
Mit Beuutzuug von Bec¥s Handbuch §. 33 bis §.■ 68. 2 St. Prof. Creisenach. ■ 
Fiir die kathohBchen Schiiler s. Unter-Quarta. 

Geographie: s. Unter-Quarta. 

MBthematib : 1. Ebene Geometrie fPlanimetrie) , iuabesoudere die Parailelen- uud Con^ 

gruenz-Lehre, nebst Anwendungen. Von Zeit zu Zeit wurden zur Uebnng ira A^ 
■I . iasaen complicirtere Conatractionen mit Zirkel und Lineal {uach dictirter BeschrC 
bung) ausgefiihrt. 2 St. Allgemeine Arithmetik, insbesondere die vier einfaehste 
Rechnungaoperationeu in Bezug auf positive und negative, auf bestimmte und un4 
beatimmte Grosaen, auf ganze Zahlen und Briiche. 2 St. Prof. Oppd. 



Clasaenlebrer : Professor Dr. Eberz. 



Geschichte Jesu nach dem Evangeliu] 
3t. Dr. BoMmann. 



Religionslehre : 

Marci im Grundtexte niit Auswahl. 1 
Katholiache: s. Unter-Quarta. 

LateiuiSch: Wiederholung und Einiibung der geaauimten Syntax, wozu wochentheh f 
Exereitium scholasticum oder domesticum nnd eiu Extemporale geachrieben 
durchgegangen wurde. 3 St. Ueberaetzt, erklart und repetirt wnrde Caesar .] 
gall. lib. VI— Vni c. 13. 4 St. Prof Eberz. Ovid'B Metamorphosen. Aui 
gewiihlte Abachnitte aus den Biichem VI — XI. 2 St. Repetition der Prosodiq 
und der Regebi iiber den Hesameter nach EUendt-Seyffert; metrische Uebnngei 
1 St. Dr. Baumann. 

Griechisch: In der Grammatik wurde die ganze Pormeulehre repetirt, die Lehre i 
dem Gebrauch der Priipositionen durchgenommen und die Sjntax bis znr Lehi 
von den Modia gelernt und in exercitiis extempp. eingeiibt; jede Woche wurde eiri 
Exercitium scholasticum oder doraesticum geschrieiwn. 3 St. Aus Xenoph. Auab. 
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i lib. nr, 3 bis V, 7 erklart, repetirt uud zum Theil memorirt. 3 St. Ferner 
wnrde {1 St. woclientlich) iii der Odjsaee lib. HI geleeen, erkiart, repetirt und 
zum Theil meraorirt, Prof, Ebers. 

Deutsch: Erklarung ausgewablter Gedichte vou Goethe, SchiUer, Uhland u. a. m. 
ScJuller^s Wilhelm Tell wurde geleseu uud eingehend beBprocheu, Wochentlich 
iibten sich drei bis vier Scbiiler im Vortrag deutscher Gedichte; alle vier Wochen 
wurde ein Aufaatz geliefert und nach der Correctur sachlich und spraehhch durch- 
^enouunen. 2 St. Prof, Eberz. 

Franzoi^lsch : I'het,z Schul-Graminatik yon pag. 228 — 268. Alle Aufgaben wurden 
libeRsetzt, theilweise schriftlich. Ans I/Udecking's Lesebuch (TL II) wurde gelesen 
-279. 2 St. Prof. Emst 
['Engliscli: Uobersetzt, zum Theil achriftlieh, wurden aua der (rrammatik (Gands) 100 
Aufgaben iiber den Gebranch der Bedetheile, die Conjagation und Constrnction der 
Verba nnd viele syntaktiBche Eigenheiten der Sprache. 48 von den bei den Lec- 
tiouen hefindlieheu enghschen Satzen wurden auawendig gelemt. 2 St, Gands. 

Ge.Hchichle : Romiaehe Kaiserzeit. Volkerwandemng, Deutsche Kaiaerzeit bia aufCarlV. 
2 St. Prof. Creizenack. — Piir die katbolischen Schiiler s. Unter-.Quarta. 

Geograpliie: Afrika. Das osmanische Reieh. Die Sehweiz. Die Staateu dea norddeutschen 
Bundes, 2 St, Prof. Creizencu^. 

Mathomatik : 1. Fortsetzung det ebenen Geometrio (Planimetrie), inabe^ondere die Lehren 
von den Farallelogrammen und dem Flacheniuhalte der gradlinigen Figuren. 2 St. 
Fortaetzuug der allgemeiuen Arithmetik, iusbesondere Rechuung mit mehrghedrigen 
Grossen, Poteuzen und Wurzeln, Partialdivision. 2 St. Prof. Oppd. 



Secunda. ^ 

Claaaeniehrer : Professor Dr, Baumann. 
BieligioDHlehre: Evangehsch-protestantische: Gelesen wurdeu das Evaogeliam und die 

Briefe Johauuis iui Gmndtext; eiue grossere Anzahl Stuodeu wurde auf die Durch- 

nabme A. T. "Stiicke verweudet. 2 St. Dr. Baumann. 

Katholiacbe (mit Prima vereinigt) : Lehre von der Urknnde der Offeubamug 

uud deren Bewahrang und Vs^^ittslung durch die Kirche. Beweis der Gottlieh- 

keit der Kirche. Im Winter: Kirchengeschichte der neaeren Zeit. 2 St. im 

Sommer Kaplan Knapp, im Wiuter Kaplan BrUckniwtm. 
LateinUch: Gelesen wuvden Horatii caraiina 11. I — m mit Auswahl, und das carm. 

saec, 2 St. Dr. Baumann. Liviua XXVII, XXVm, XXIX. 3 St. Dr. Bau- 

mann. Im Sommer: Cicero pro Milone uud das Ai^um, Aseonii; im Winter: 
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de amicitia, ganz repetirt, 2 8t. Prof. Entnpf. — Wochentliche Exercitien naeh 
BUp/le IT iiud ExtemporaUeu, welche danu meiaorirt wurden; grammatiaehe Repe- 
titionen natih Ellendt-Seyffcrt; Versuclie in lateinischen Aufsatzen. 2 St 
Dr. Bmvmaiin. 

tjriecIUsch: Gelesen uud erklart wurdeu im Somnier: Aus der Attika von Jacobs die 
Abschnitte aua Plutarch I— VIII incl. und Thucyd. S. 124—158. Im Winter: 
der Absehu. aua Thucyd. bis zu Ende uud aammtliche Stiieke aua Thucyd. nochmals 
wiederholt. 2. St, — Odyssee » und a — S mit Ansn, von &, 306 — 367. 2 St. 
Prof. Rmnpf. — Wochentliche Esercitia iu aehriftlicheu Ueberaetzungen aua Caesar 
. lib. V, an dereu Conectux aich grammatiache Erlauterungen anschloaaen; 
I Ex. achol. 1 St. Prof. Biimjif. — Herodot, Buch Vm ond IX, daun 
VI, 1—46. 2 St. Prof. Rumpf 

fieiitscli: Deutache Aufaatze. Memoriren proaaiaeher Stiicke aus Goethe und SchiUer. 
1 St. Dr, Bat0nami. — Mitteldeutscbe Grammatik uaeh Hahu (Pfeiffer), Gelesen 
Walther von der Vogelweide; Hartmaiin'a arraer Heiujich; das letzte Viertel dea 
NibelungenliedeB {Ph. Wackermgel, Edelsteine). 2 St. Dir. Mommsen. 

Fruuzosiscli: Scbul-Grammatik von Ploetz, pag. 305 — 347. Die Aufgabeu wurden 
alle iibersefzt, theilweise scbriftlich. Geleaelr wnrde der Bourgeoia geutilhomme von 
Moliere uud Bouaparte en Egypte et en Syrie von Thiers bia p. 72 (TheiBsing'- 
Bche AuBgabe). 2 St. Pro£ Emst. 

Engllscli: Forisetzung der sehriftlichen DebersetzungBn der Aufgaben iu der Grammatik 
L Nr. 230 bia Nr. 316. Spater Repetitiou niit der zweiten Abtbeiluug. Aus- 
weudigleruen der ku den Lectionen gehorigen engliscben Satze. Praparation zura 
Lesen und miindlicbeu Ueberaetzen vou Mwrryafs Mousieur Violet; die geleaeuen 
Stelleu wurden von dem bGtretfeudeu Sehiiler fi.tr die nachste Lehrstande auewendig 
gelemt. Eugliache Dictate zum Auawendiglerneu. 2 St. Gands. 

Uebr&iscli: Grammatik: Die wichtigateu Theile der Elementar- und Formenlehre (Ge- 
senms). Geleseu und erkJart wurde c. 1 — 3. 22. Paalm 8. 19. (Geaenius Lese- 
buch.) 2 St. Dr. Auerbach. 

Gescliichte: Die Staaten dea Morgenlaudea. Geschichte der helleuischen Welt bia anf 
den Eintritt der alexandrinischen Zeiten. In einer Stunde woohentlich wurde 
die Geachichte des Zeitalters der Bevolution und der Preiheitekriege erzablt 
(1795 — 1815). 3 St. Prof. Creismach. 

Fiir die katholiachen Schiiler: a) Eomische Alterthiimer. b) Gescbichte dea 
Mittelalters bia zu den Kreazziigeu. 2 St. c) Mit Prima combinirt: Preuasisehe 
Gescbichte bis 1763. 2 St. Prof. Janssen. 

Geographie: Aaien. 1 St. Prof. Creisenach. — Mathematiache Geographie: Grund- 
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begriffe derselben Hach- deren hiatoriaeher Eutwicklung , zum Tlicil au Apparateu 

erliiutert. 1 St, Prof. Oppel. 
IHiitliematik : a) Anfangsgriinde der niederen Algebra (Gieichungen des ersten und 

zweiten Gradea). b) Fortaetzuug und VoUendung der ebeueu Geometrie; Beginn 

der Stereometrie. 2 Stuudeu in zwei getrenuten Abtheilungen. Prof. Oppel. 
Physik: Grundbegriffe , allgemeiue Eigeoschafteu und Geaetze (Beharruugsgesetz und 
Schwere, nebst Anweudungen), MolecuJarkrafte. 1 St. Prof. Oppel. 



Prima. 

Classenlehrer : Director Mommscn. 

Religionslelire: EvaugeiiBch-protestantischB : Geschichte der christUchen Kirehe voi 
Gregor III. bis L648. 2 St. Dr. Baumann. 
Kathohsche: s. Secunda. 

LntoiniHcIi : Geleseu und erklart worden: Horatius Episteln (ganz). — Juvenalis Sat. 

Vni. 2 St. — Taciti Annales I. U. IH. 2 St. — WocheutUche Stiiabungeu und 
Extemporalieu; uugefahr alle vier Wochen freie Aufsatze. 2 St. Dir. Mimmsm. — 
Oicero Tuacul. diaputat. hb. I— IV; daaiu IV, c. 1—6; 15—17; 37— aua; 
lib. V vollstaudig; hierauf Somnium Scipionia nehst de republ. I, c. 7 — 14; 
c. 19 — 25; lib. n, 1 — c. 11 excl.; endlich Ciceronis epp. ad Famil. XI, 8; XH,' 4; 

X, 28; Xn, 5; IX, 24; X, 5; X, 31; X, 34; X, 6; X, 8; X, 10; X, 12; XH, 6; 

XI, 9; XI, 11; X, 15; X, 13; X, 19; XI, 12; X, 16; X, 23; XI, 25; XII, 10; 
X, 24. (SomniuDi Scipiouis und Einzelnes aus Tusc. V wiederholt.) 3 St. Prof. Rumpf. 

Giiecliisch: Gelesen nnd erlautert vrardeu: Im Soramer: Sophoclea Oedipus Coloneus. 
Im Wiuter: Thucydides I, 1 — 23; II, 1 — 65. (Die zweite Hiilfte dea im Thucyd. 
Gelesenen wurde ins Lateinische nbersetzt und mit TJebungen im Lateinaprecheu 
verbiinden.) — Aristophanes , Kanae. 4 8t. Dir. Mommsen. — Homeri Ilias 
lib, I — IX excl. 2 St. Prof Rumpf. — Woehentliche griechiaehe Exercitien aus 
Sallust, Catil. 1 — 20 inc!.; Exereitia extemporalia; auaaerdem gelesen Isocrates 

Areop^ticus; Lysiaa eontra Eratosthenem, coutra Agoratum, de afFect. tyr. apologia; 

^L Piudar Nem. I; 01. lU. XI. XH. XIV. Pjth. XH; 01, I. H. Pyth. H.; 01. XHI. 

^P 2 St. Im Sommer Dr. Stelte, im Winter Dir. Mommsen. 

V Deatscb: Grundzuge der Bhetorik. Neuhochdeutsche Literatur, von Luther bis auf 

H Goethe'3 Jugendwerke. Stiliatisehe Arbeiteu, 2 St, Prof. Creisenach. 

H Frniizosisch : Mignet, hist. de la revol. tran^aise, die Eiuleitung und die 3 erateu 

H Kapitel. Woehentlich ein Extemporale in der Schule. 2 St, Prof Ernaf. 



J 



Brateu 

J 



Englisch : Geleaen und 'priiparirt zu raiintllicher Uebersetznng; Bulwer's LEist Days of 

Ponipei. Sehriftlich iibersetzt: Uebungen ans der Grammatik (Gands); Dictate zum 

Answendiglemen. 2 St, Gands. 
HebrUisch: Gelesen und erklart wurde: Gen. 41 — 45. Exod. 1 — 10. Ricbter 13 — 16. 

1 Sam. 17. 19. 20. 24. 1 Konige, 5, 9 — 14. 13, 16 — 28. 10. 21. Psalm 1. 12. 

14. 15. 23. 24. 104. 139. Spriiche 17. 27. 31. Hiob 38. 39. Jes. 5, 1-29. 

Jes. 6. 11. 14, 4—21. Das Buch Joel. WiederholuDg der Grammatik. 2 8t. 

Dr. Auerbach. 
Geschlchte: Geschichte des Mittelaltera vou Pipin (752) bia zum Ausgang des fiiuf- 

z.ehnten Jalirhuuderta. — In einer Stunde wocheutlich wurde die Geschichte der 

europaischen Staaten Ton dev Throubesteigung Priedrichs des Grossen bis zum An- 

fang der frauzosischen Revolutiou erzahlt {1740—1789). 3 Sfc. Prof, Creieenach. 
Fiir die katholisehen Schiiler: a) Geschichte der Romer. b) Repetition der Ge- 

achichte der orientalischen Volker. 2 St. c) Mit Secnnda combiuirt, Preussiache 

Gesehichte bis 1763. 2 St. Prof. Janssen. 
6eograpIiie: Westindien; Centralaraerika; Nordamerika; Australien. — Der uurddeutscbe 

Biindesstaat in aeiuer Neugestaltuug. 1 8t. Prof. Creizenach. 
Matliemntik : Lehre von deu Logarithmeu, nebat Anwendungen derselbcn (Zinse.-izinii- 

recliuung etc.) und ebene Trigouometrie. 2 St. Prof. Oppel. 
Physik: Lehre toui Maguetiamua uud der Elektricitat. 2 St. Prof. Oppel, 

Anaserdem wm'de der Unterricht im Zeichneu wahrend dea Sommers uud Winters 
durch alie Classeu, von Septima bis Tertia iuel., obligatorisch in 12 Stundeu vou Herrn 
Hoeffler; ira Siugen 'm 6 Stuuden m den nnteren und deu raittleren Classen von Herrn 
Mauss; im Sebreiben ia deu drei untereu Classen in 8 Stnnden von Herm Zinndorf 
ertheilt. 

Das Turneu wnrde iu 12 wochentlicheu Stuudeu vou Herru Itavenstein geleitet. 
Ordnuugs- uud Frciiibuugen abwechseind mit Gerathtumen und Turuspieleu wurden in 
alleu Clasaen vorgenommen. Auachliessend an die schou friiher eiugefiihrteu Exercitien 
rait eiserueu Turnstabeu wurde eiu weiterei- Schritt zur Verwerthuug des Tnrniinterrichtes 
als militariacher Vyrbereitungsscbule dadurch gethan, dass die seither gebrauchliche 
sogenannte Spiesn'ache Orduungslehre dureh die entsprechenden Uebungsformen der Taktik 
naeh konigl. preuss. Reglement ersetzt worde. 

Im Laufe des Sommera wurdeu mifc allen Classeu griJasere Ansfliige iu Begleitnng 
von Lebreru gemacht ; so mit I uud H uitch dom Niederwalde , mit III uach dem 
Odenwalde, mit IV, a und b ebendahin, mit V auf deu Rossert, mit VI und VII in 
den Fraukfurter Wald. 



- 57 - 



Zahl der Schiiler des Grymnasmms: 



Von Ostern bis Herbst 1867 . . 
Von Herbst 1867 bis Ostem 1868 



I. n. m. IVa. m. V. VI. Vn. Snmma. 



16 


28 


33 


17 


22 


24 


21 


12 


173. 


18 


26 


34 


20 


22 


35 


25 


19 


199. 



Das Sommersemester beginnt Montag den 20. April mit der Anfhahme-Prufnng 
der nen eintreteuden Schuler. Die vierwochentlichen Sommerferien nehmen Montag den 
6. Juli ihren Anfang. 



-»00^00«- 



8 



- 5S — 

Znder beTorBtehenden Prafuug uiid ProgreBsions-Feierlichkeit beehre ich mich allerj 

Freunde und Gonner des GymDaaiuniB, iusbesondere die hochgeschatzten Eltern imBerer 
Schiiler ei^ebenst einzuladen. 



An.ord.nung der Priifungen 

im Glassenzimmer 11. 
Dieastag deii 31. Miirz 1868. 



Uhr 


Tormittags. 


Cl.,,. 


Utr 


NachmittagB. 




9-10. 




IL 


3^, 


Horatii Carmina 


. Baumann. 


10-11. 


Cicero ..... Bumpf. 




4-5. 


Geaohicljte . . 


. Oreisenaeh. 




Mittwoeh den 1. 


April. 






ma 


Vormittags. 1 ^^^^^ 


Uhr 


Nachmittagfl. 




9-9'/i. 


Caesar .... Ehers. 




3-3'/.. 


Lateinisch . . 


. Gutemiann 


9'A-10'/i 


Mathematik . . . Oppel 


IVt-. 


3'/.-4. 


Griechiach . . 


. Hechtd. 


ov<-i]. 






4-4 Vi. 


DeutBch . . . 








V. 


4'/=-5. 




Sehmidt. 




Doiiiierstag den 2 


. April 






^ 


Vormittags. 










9-9V». FranzSaisch . 


. . Emst 






^^v 


VI. 9'/i-I0V*. LftteiQisch . 


. . Steitz 






■ 


VII. |0V*-n. Lateii 


iBch . 


. . Jeket. 







Progressions-Feierlichkeit im Kalser-Saale. 

^"'i-Hitag cleii S. Api-il 111x1 3 XJhr Naolimittags. 



I Directors. 
Versetziing nnd Preisvertheilung vou VII, VI iiud V. 

Ludwig Bock II: Hauuibal. 
Versetznug und Preisvertheiluug von IV'', IV^ uud IH. 

Philipp Lotmar I: Marco Polo. 
Versetznng und Preisvertheilung vou II nnd I. 

Hubert Ermiach I: De Paulo Diacono. 
Entlassung der Abiturienten. 
Gesftng. 

T. Mommsen, Dr. 



Verzeichniss 
Lectionen im Gymnasium 



Frankfiirt a. M. 



dassen uncl Lelii-stuiitlen g-eoi*d,net 



Sommer-Hallyahr 1868. 



UeberBicht. 

I. n . ni. IV- IV: V. VI. 

Protest. Keli^ionslehre 2211122 

Deutgche Spraehe und Stil-Uebungen .2322223 

Lateinische Spraehe ...... 9 910 101010 9 

Griechische Sprache 8 7 7 6 6 — — 

Fraozflsisehe Sprache 22 23 342 

Mathematik und Kechnen .... 2 2 4 3 3 4 4 

Physik 2 i — .__ — — 

Matheoiatisciie Geographie .... — 1 — — — — — 

Naturbeschreibung — — — ^_ 2 2 

Geographie 1 1 2 2 2 2 2 

Geschiehte 3 3 2 2 2 — — 

Schreiben — .__.__ 2 2 

Zeichnen _ — _ — 2 2 2 

Singen — — _2 2 

Turneu — — 2 2 

~3I 31 34 33 35 34 32 

Besondere Abtheilungen. 

A. B. C. 

Katholische Reiigionslehre 2 2 2 6 

Geschiehte fur die Katholifcen 4 3 3 10 

HebraiEcha Sptaohe ■ 2 2 — 4 

BrigliEche Sprache - . , v . 2 2 2 6 

Zeichnan 2 2 — 4 

Tumen 2 — — 2 

Eenutstmg- der Bibliothek — — — 1 

Aufsichtsstunden 

Zueammen^ '. . 297 S 

Diejenigen Lehnrtanden, deren Beaueh von dem ertliirten Willen der Elteni oder PS(^. 
Eltera eines SchQIers abhfingl;, aind dnroh feinere Schrifi bemetilich getnacht. Der Eintritt ii 
dieaelben muss im Anfange des Semesteta geschehen. 



14 
12 



2 2 2 12 



Montag und !DonneF8tag. 

II. IIT. IV: IV': V. 



3 Keligionsl, ■ 

Ev. Protast. 

% Ovidii met.' 
Baummm, \ 



) Geachichte fur die Katholiken. 



Q) Exteinp. 

laiina. 
% Lysias. 

Motnmxefi. 



Q) Mathem. 
Geographie. 
% Phjaik. 



Exerdtia Exerdtia Deutsch. 
laiina. latina. 



€hUemtann. 



GrBOgra 



Vergilius. 



Lateinisch. 
(jlrammatik. 



Lateiniseh-. 
Grammatik. 



Lateinisch. 
Grammatik, 



Lateinisch. 
Jacobs' I. 



Latein 
Gramn 



Mittel- 
hochdeutsch. 



Mbmmseit. 



Griechiach. 
Jttcobs' J. 



Grieehisch. 
Graramatik. 



Exercitia 
latitia. 



Griechisch. 
Aitica. 



FranzSaisch. Geschichte. 



Singen. 



Geographie. Franzosisch. 



Lateiniseh. 
Jaeobs' II. 



Cretsenach. 



3Ge3chichte. 3|- Gesehichte. 
Creixenach. Vi-eizewieh. 
Geschichte f. d, Katholiken, 
J^anasen. 



Singen. 



Geographie. I 



% BenutsJng dor EchiilbibUothek. 
Ru mpf. JekeU 

Geschichte fur die Katholiken, 





Dlenst 


ag und 


Freitag. 


I. II. III. 


iTr 


ly: T. VI. \ 


, 




Matheraatik. 
Oiypel. 


Gesehichte. 
CreizeHach. 












Katholisehe Eeligionslehre. 
Brilekmann. 


: 


Geschichte. 
Vt-eizenac/i. 


Exercitia 
Jatina. 

Bavmfiiin. 


Caesar. Mathematik. 


LateiDisch. 
Jacobs' II. 

Hec/tt^ 


KeligionBl. 
Svhmldi. 


Religionaleh 
Jefcet, 


Gesch. f. d. 
Katholiken. 


Ebers. 


Oppel. 


Katholiaehe Heligionsleh: 
BrUektnann, 


B 


Ilias. 
B.umpf. 


Keligions!. 
Baumawn. 


Mathematik. 
,0,>pet. 


Tirocinimi 
poeticim. 


Griechisch. 
Jacobs' I. 

Hec/Uel. 


Lateinisch. 
Jacohs' I. 

Schmidt. 


d' Latein, 
Grammatik. 
9 Deutach. 

Steitz, 


Lat( 

Gran 

J. 


Geach. f. d. 
Katholiken. 
•Tanssen. 


: 


d" Exercitia 
graeca. 

ExercUia 
latina. 

Mpmmaen, 


Odyssea. 
.Sumpf. 


OviMi 
metamorph. 


Exercitia 

graeca. 

dutermann. 


Lateimach. 
Grammatik. 

Hec/tteL 


Rechnen. 
Sc/mii^ 


Latftiniacb. 
Exposit. 

SteiUc. 


Be( 
J< 


\ 


Horatii 
MoMmsen. 




Tumen. 
Barensteln. 


d" lieligionKl. 
Gufnrmanii. 


9 Religionsl. 
G^itermaun. 


Lateiniseh. 
Eepetitioti: 

Rumpf- 


Rechnen, 
Je/cet, 


Sck 

SStn 


2 




Englisch. 


^elchnsj-i. 




FranzOsisch. 










Gandn. 


HSi3T«-. 




Ernst. 






3 

bis 

4 

i 

5 


(f Cicero. 
Bxnnpf. 


d^Geographie. 
Creisenaeh. 


cT Exercitia 

graeca. 
9 GriecbiHcb. 
Graramatik. 

Ebe,-». 


d" Mathemat. 
O^ypel. 


cf Franzoa. 
Enist. 


Zeichnen. 
mffler. 


Tumen. 

i 


9Geographie. 
Creissenach. 


9 Exercitia 
graeca. 
Rumpf. 


9 FranzSs. 
Etmst. 


9 Mathemat. 


Deutach. 
Crelzeiiach. 


PranzOsiach. 
BirnsU 


Deiitsch. 
Ebers. 


Lateiuisch. 
Curtius. 

Gutermann. 


Zeichnen. 


Tumen. 
BarenafHn 


Naturheschreit 
Schniidt, 


5 

6 


Tumen. 
Rav&iatein. 












L 


^M 




^^^^^^M 








^^^^^M 




^H 





I. n. 


Mittivoch nnd Slamstag. 1 

ITI. IT- IT? V. VI. YlJ 


7 
8 

8 
9 


IKffter. 






Mathematik. 
Oppel. 


1 
1 




Sophodis 

Aiax. 
(Demostk) 

Mominae».. 


Cicero. 
Bumpf. 


Mathematik. 


Geographie. 
HecMH. 


Exercitia 
latina. 

Schmidt. 


Zeichsen. 1 
Hifffler. ^ 


9 

1119 

10 


Mathematik. 


Herodotus. 
Mumpf, 


$ Exiemp. 

gracca. 
■^ Xenoph. 
aiKAasis. 

Eberz. 


Griechisch. 
Grammatik, 


Lateiniaeh. 
Jacobs' II. 

Steitz. 


Geographie. 
HeclUek 


Deut 


10 

11 


Sophodia 

Aiax. 
(Demosth.) 

MommseH. 


g Livius. 

t" Deutsche 

Aulsatze. 

Banmann. 


5 Exercitia 

latina. 
h Odyssea. 

Ebers. 


Lateiuisch. 
Curtius. 

Gvttirmann. 


Lateinisch. 
Graramatik. 

HecMM. 


Naturhe- 
schreibung. 

Schmim. 


Lateinisch. 
Grammatik. 

Steits. 


Lateii 
Jata 


11 

12 


Eeligionsl. 
Bauni.mm. 


Geschiehte. 
Creisenacti. 


Eri^^lisch. 
Gands. 


Deutsch. 


Tumen. 
RavenstMn. 


Franz5aisch. 
Enist. 


Deufsch. 
Steita. 


Exet 
ioti 

J«l 


Katholisclie Keligionslelire. 
Brtlokmann. 


12 

l" 


Aufaiclit. 1 
Sfeit^ ] 


















.i 


4 




-J 










^^^^^^1 


^^^^^^1 




^^^^^M 


^^^H 
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